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Vazené damy, vazeni pani,

spoloCnost’ JAVYS si v roku 2011 pripomenula patrocné
fungovanie v slovenskom energetickom sektore,
v ktorom ma Specifické postavenie. Je jedinym subjektom
vykonavajucim Sirokospektralne cinnosti zamerané na
plnenie Uloh schvélenej Stratégie zaveretnej Casti jadrovej
energetiky.

Na zaklade ustanovenia novely atémového zakona
¢. 350/2011 Ministerstvo hospodarstva Slovenskej
republiky poverilo v novembri 2011 spolo¢nost’ JAVYS
vykonom ¢innosti suvisiacich s ukladanim radioaktivnych
odpadov a vyhoretého jadrového paliva.

Napriek zlozitému spdsobu zabezpecenia financovania,
predovsetkym z prostriedkov Narodného jadrového fondu,
sme pokracovali v realizacii II. etapy projektu vyrad'ovania
jadrovej elektrarne A1l v Jaslovskych Bohuniciach. Spinili
sme vecny plan prac a uloh naplanovanych na rok 2011.
V oblasti zaobchadzania s radioaktivnymi odpadmi (RAO)
prebiehalo plynulé, bezpecné a spolahlivé spractvanie
a Upravy vsetkych druhov RAO na spracovatel'skych
linkach, ¢i uz v lokalite Jaslovské Bohunice alebo Mochovce.
Pldnované hodnoty sme dokazali naplnit’ vecne aj
finan¢ne. Podarilo sa ndm spracovat’ vacsie objemy oproti
planu, hlavne pevnych a kvapalnych RAO. Uspedne sme
prevadzkovali Republikové Ulozisko RAO v Mochovciach,
kde bolo ulozenych 317 kontajnerov s upravenym RAO,
Co predstavovalo 135 % - né plnenie planu.

V rémci zabezpecenia zadnej Casti palivového cyklu sme
bezpecne prevadzkovali Medzisklad vyhoretého jadrového
paliva s postupnym dobudovavanim skladovacej kapacity
na maximalnu projektovanu Uroven 14 112 palivovych
kaziet. V stanovenych terminoch sme realizovali prepravy
vyhoretého jadrového paliva v rdmci lokality Jaslovské
Bohunice, ale aj z lokality Mochovce.

Vyznamny historicky moment sa udial v procese
prevadzkovania jadrovej elektrarne V1. Vydanim
prisluénych rozhodnuti tatnych dozornych organov, Uradu
jadrového dozoru SR a Uradu verejného zdravotnictva
SR bola 20. jula 2011 elektraren preklasifikovana
z prevadzkovej na vyrad'ovanu jadrovu elektraren. Tento
milnik sme dosiahli spojenym Usilim zainteresovanych
zamestnancov na vSetkych stupnioch riadenia, a to
vratane dodavatel'skej sféry. Predstavitelia spoloCnosti
JAVYS podpisali s Europskou bankou pre obnovu
a rozvoj 9 grantovych dohéd v celkovej sume 72,84
mil. eur na postupnu realizaciu projektov financovanych
z prostriedkov Eurdpskej Unie, ur¢enych ako kompenzacia
Slovenskej republike za pred¢asné odstavenie jadrovej
elektrarne V1. Tieto prostriedky v rozhodujlcej miere
zabezpecia plnenie cinnosti naplanovanych pre 1. etapu
jej vyrad'ovania.

V spolo¢nosti JAVYS je oblast’ bezpecnosti prioritna
a nadradend nad vsSetky ostatné cinnosti. Stabilna
a bezpetnd prevadzka vsSetkych jadrovych zariadeni
s dérazom na ochranu zivotného prostredia, ale i zdravia
zamestnancov a obyvatelov, je jednym z cielov, ktoré
napifiame v stlade s limitmi a podmienkami rozhodnuti
$tatnych a dozornych organov.

Cast' nasich aktivit sme orientovali na zabezpetenie
Uloh v ramci strategickych projektov. Zodpovedne

sme plnili vSetky povinnosti 51 % - ného akcionara
v akciovej spolo¢nosti Jadrova energeticka spolocnost’
Slovenska (JESS). Podla uzatvorenej zmluvy bude
v juli 2012 spracovana studia realizovatelnosti. Vysledky
Studie zdsadnym spOsobom zasiahnu do rozhodovania
o vystavbe nového jadrového zdroja v lokalite Jaslovské
Bohunice a takisto m6zZu zmenit’ postavenie spolo¢nosti
JAVYS na energetickom trhu.

V stlade s poziadavkami zakona ¢. 24/2006 o posudzovani
vplyvov na Zzivotné prostredie sme zacali v roku 2011
procesy hodnotenia vplyvov na zivotné prostredie novych
navrhovanych Cinnosti. Tykaju sa Zariadenia na nakladanie
s instituciondlnymi RAO a zachytenymi radioaktivnymi
materidlmi a Integralneho skladu RAO. Hodnotené
sl i vplyvy zmien existujucich cinnosti v projekte
Rozéirenie RU RAO v Mochovciach na ukladanie nizko
a stredne aktivnych odpadov a vybudovanie Uloziska pre
vel'mi nizko aktivne odpady.

V dvoch krokoch sme upravovali organizacnud strukturu.
Zmena sUvisela s prechodom na 1. etapu vyrad'ovania
JE V1 a efektivnejsim preskupenim funkcénych cCinnosti.
V priebehu roku 2011 sa znizil stav 0 139 zamestnancov.
V ekonomickej oblasti sme vdaka restrukturalizacii
a efektivnemu hospodareniu v roku 2011 usporili
naklady na prevadzkové cinnosti vo vyske 19 % oproti
predpokladom. Vynosy z prevadzkovych cinnosti sme
dosiahli na uUrovni 112 % oproti schvalenému planu.
V roku 2011 spoloc¢nost’ JAVYS odviedla akcionarovi MH
SR dividendy v celkovej vyske 32,5 mil. eur.

Pre dominantného partnera Slovenské elektrarne, a. s. ,
boli nakontrahované jadrové sluzby na roky 2012 - 2013
v oblasti spracovania a Upravy radioaktivnych odpadov
a na roky 2012 - 2016 pre transporty a skladovanie
vyhoretého jadrového paliva. Tato skutoCnost’ vytvara
vyznamny predpoklad na zabezpelenie plynulej
prevadzky vsetkych jadrovych elektrarni na Slovensku
- bez ohrozenia energetickej bezpecnosti.

V celkovej zlozitej hospodarskej situacii spoloCnost’
JAVYS obstdla, ked hospodarila i v roku 2011 s kladnymi
¢islami. Zasluhu na priaznivych minuloro¢nych vysledkoch
maju vSetci zamestnanci. V Uzkej spolupraci s dozornymi
organmi, Uradom jadrového dozoru SR, Uradom
verejného zdravotnictva SR, Uradmi zivotného prostredia
na urovni okresov, krajov a rezortného ministerstva, ale
i akcionarom spolo¢nosti Ministerstvom hospodarstva SR
sme dosiahli niekolko medznikov dblezitych pri d'alSom
napredovani spolo¢nosti.

Ing. Jan Horvath
predseda predstavenstva a generalny riaditel’



Dear Ladies and Gentlemen,

In 2011, the JAVYS Company celebrated five years of
its existence in the Slovak energy industry, within which
it has a special position. It is the only entity performing
broad - range activities focused on fulfilment of tasks from
the approved Strategy of the final part of nuclear power
engineering.

In November 2011, on the basis of the provision of
amendment to Atomic Act No 350/2011 the ME SR
authorized the JAVYS Company to perform activities
connected with disposal of radioactive waste and spent
nuclear fuel.

Despite the complicated method of financing, mainly from
the National Nuclear Fund, we continued implementation
of Stage II of decommissioning of the A1 Nuclear Power
Plant in Jaslovské Bohunice. We fulfilled the plan of work
and tasks planned for 2011.

In the area of radioactive waste (RAW) smooth, safe, and
reliable processing and treatment of all types of RAW
was carried out on the processing lines in location of
Jaslovské Bohunice and Mochovce. We were able to reach
the planned values from both the material and financial
points of view. We processed higher volumes than we
planned, mainly of solid and liquid RAW. We managed
to successfully operate the National RAW Repository in
Mochovce, where 317 containers with the treated RAW
were deposited, which meant fulfilment of the plan to
135 %.

To ensure the back part of the fuel cycle we operated
Interim Spent Fuel Storage in safe way, with gradual
increase of storage capacity to the maximum projected
level of 14,112 fuel assemblies. Within the set deadlines
we conducted transports of spent nuclear fuel at Jaslovské
Bohunice and also at Mochovce.

A critical moment arrived in the process of the V1 Nuclear
Power Plant operation. In accordance with the respective
decisions issued by the state regulatory bodies, the
Nuclear Regulatory Authority of the Slovak Republic,
and the Public Health Authority of the Slovak Republic
the power plant was re - classified from an operational
nuclear power plant to the nuclear power plant being
decommissioned on July 20%" 2011. This milestone
was reached thanks to the joint effort of the involved
employees on all management levels, including sub -
contractors. The representatives of the JAVYS Company
signed 9 grant agreements with the European Bank for
Reconstruction and Development in the total amount of
EUR 72.84 mil. for gradual implementation of the projects
financed from the European Union funds, intended as
compensation to the Slovak Republic for early shutdown
of the V1 Nuclear Power Plant. These funds will cover
the performance of activities planned for Stage 1 of its
decommissioning to a significant extent.

In the JAVYS Company the safety issue takes priority
over all other activities. Stable and safe operation of
all nuclear installations with the emphasis put on
environmental protection, but also health protection of

employees and residents is one of the goals we fulfil
in accordance with the limits and conditions set by
decisions of the state and regulatory bodies.

Part of our activities was focused on implementation
of tasks within the strategic projects. We performed
all obligations of 51 % - shareholder in the joint stock
company Jadrova energeticka spoloc¢nost’ Slovenska
(JESS). According to the concluded contract the feasibility
study will be processed in July 2012. The results of the
study will significantly influence the decision - making
process related to the construction of a new nuclear
source at Jaslovské Bohunice and may also change the
position of JAVYS in the energy market.

In compliance with the requirements laid down in Act
No 24/2006 on Environmental Impact Assessment the
processes of environmental impact assessment related to
the new proposed activities began in 2011. These refer to
“Facilities for Institutional RAW and Captured Radioactive
Materials Management” and “Integral RAW Storage”. The
impact of changes in the existing activities in the project
“Extension of NRWR in Mochovce for Deposition of Low and
Middle Active Waste and Construction of a Repository for
Very Low Active Waste” is also assessed.

We adjusted the organisational structure in two phases.
The change was related to the transition to Stage 1 of
the decommissioning of V1 NPP and more effective re -
grouping of functional activities. In 2011, 139 employees
were made redundant.

Thanks to restructuring and effective management in 2011
we saved 19 % of the costs for operational activities when
compared to the plan. Revenues from operational activities
reached the level of 112 % when compared to the approved
plan. In 2011, the JAVYS Company paid dividends in the
total amount of EUR 32.5 mil. to the shareholder, the ME
SR.

With the dominant partner, Slovenské elektrarne, a. s. ,
the contracts were concluded for nuclear services for the
years 2012 - 2013 in the area of processing and treatment
of radioactive waste and for the years 2012 - 2016 for
transport and storage of spent nuclear fuel. This fact forms
an important precondition to ensure smooth operation
of all nuclear power plants in Slovakia, with no effect on
energy safety.

In an overall difficult economic situation the JAVYS
Company maintained its position when it achieved a profit
also in 2011. All employees take the credit for the positive
economic outcome of last year. In close cooperation with
the regulatory bodies, the Nuclear Regulatory Authority
of the Slovak Republic, the Public Health Authority of the
Slovak Republic, environmental authorities on the level of
districts, regions, and the competent Ministry, but also with
the shareholder of the Company, the Ministry of Economy
of the Slovak Republic, we achieved several milestones
significant for further development of the Company.

Ing. Jan Horvath
Chairman of the Board of Directors
and Chief Executive Officer
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Peter Mitka (do 19.6. 2011)
Jan Horvath (od 20.6. 2011)

Ing.
Ing.

Milan OreSansky (do 19.6. 2011)
Miroslav Obert (od 20.6. 2011)

Ing.
Ing.
Ing.

Miroslav Obert (do 19.6. 2011)
Jan Horvath (do 19.6. 2011)
Milan OreSansky (od 20.6. 2011)

Ing. Tomas Drucker

Milan Michalik
Ing. Martin Chren
Ing. Oto Kopal

Ing. Lubos Binovsky
JUDr. Eva Hortai

Ing. Daniel Vasina

Bc. Helena Hlubikova
RNDr. Roman Jakubec

Ing.

V roku 2011 bola v spolo¢nosti JAVYS
realizovand zmena organizacnej  Struktury
z dbévodu naplnenia uznesenia vlady SR

¢. 801/1999 o ukonceni prevadzky JE V1
a zaciatku pripravy na vyradovanie. Po klad-
nom stanovisku Eurépskej komisie vydal Urad
jadrového dozoru SR 19.7. 2011 Rozhodnutie
¢. 400/2011, ktorym s ucinnostou od
20.7. 2011 povolil realizaciu Cinnosti stvisiacich

Ing. Peter Mitka (until June 19% 2011)
Ing. Jan Horvath (from June 20" 2011)

Ing.
Ing.

Milan OreSansky (until June 19t 2011)
Miroslav Obert (from June 20% 2011)

Ing. Miroslav Obert (until June 19" 2011)
Ing. Jan Horvath (until June 19% 2011)
Ing. Milan Oresansky (from June 20 2011)

Ing. Tomas Drucker

Milan Michalik
Ing. Martin Chren
Ing. Oto Kopal

Ing. Lubos Binovsky
JUDr. Eva Hortai

Ing. Daniel Vasina

Bc. Helena Hlubikova
RNDr. Roman Jakubec

Ing.

In 2011, the JAVYS Company changed its
organisational structure to fulfil the Resolution
of the Slovak Government No 801/1999 on
the shutdown of operation of V1 NPP and
commencement of preparations to decommission
it. On July 19% 2011, after a positive opinion
of the European Commission, the Nuclear
Regulatory Authority of the Slovak Republic
issued Resolution No 400/2011, by which it



s prechodom z procesu ukoncovania prevadzky
do procesu vyrad'ovania a 1. etapu vyradovania
jadrovej elektrarne V1 v Jaslovskych Bohuniciach.
V tomto termine spoloCnost’ JAVYS prevzala aj
rozhodnutie Uradu verejného zdravotnictva SR,
ktorym povolil ¢innosti vedUce k oZiareniu pocas
1. etapy vyrad'ovania a na uvolfiovanie radioak-
tivnych latok spod administrativnej kontroly.
Zmena organizacnej Struktury bola zrealizovana
k datumu Ucinnosti rozhodnuti. Tykala sa
najma divizie V1. Hlavnou ndplfiou tejto divizie
je prevadzka a sprava zariadeni a systémov
JE V1, ktoré zostdvaju v prevadzke aj pocas
vyradovania, priprava a riadenie projektov
a podpornych projektov vyradovania JE V1
a technickd podpora vyradovania. Konkrétne
vykonavané cinnosti pre 1. etapu vyradovania
boli opisané v Pléane prvej etapy vyradovania
JE V1, ktory je sucastou dodavky projektu
BIDSF B6. 3 Plan prvej etapy vyradovania JE V1
a dalsia licencna dokumentacia.

Pre zabezpecovanie plynulych ¢innosti sivisiacich
s 1. etapou vyradovania JE V1 nastala zmena
organizacnej Struktury aj v divizii bezpecnosti. Na
tuto diviziu su kladené zvysené naroky z hl'adiska
zabezpecenia radiacnej kontroly pri uvolmiovani
materidlov z technologickych zariadeni nielen
JE V1, ale vsetkych uvolfovanych materidlov
a odpadov do Zivotného prostredia.

V ostatnych organizacnych Utvaroch nenastala
z dovodu ziskania povolenia na 1. etapu
vyrad'ovania JE V1 zmena organizacnej Struktury.
Organiza¢nou zmenou v roku 2011 sa znizil
pocet funkénych pracovnych miest, a uvolneni
boli najmé ti zamestnanci, ktorych sa tykala
uvedena zmena.

permitted implementation of activities related
to transition from the process of termination
of operation to the decommissioning process
and the first stage of decommissioning of V1
NPP at Jaslovské Bohunice from July 20t 2011.
Within the same period the JAVYS Company
also received the Decision of the Public Health
Authority of the Slovak Republic, by which the
PHA SR permitted activities leading to radiation
during the first stage of decommissioning
and to release of radioactive substances from
administrative control.

The change of organisational structure was made
on the date these resolutions became effective.
Itrelatedespecially to V1 Division. The mainactivity
of this division is operation and administration
of V1 NPP facilities and systems, which remain
in operation also during decommissioning,
preparation and management of projects and
supporting projects of V1 NPP decommissioning,
and technical support of decommissioning.
The specific activities performed within Stage
1 of decommissioning were described in the
Plan for Stage 1 of V1 NPP Decommissioning,
which forms part of the delivery of the
BIDSF B6. 3 project “Plan for the Second Stage
of V1 NPP Decommissioning and Other Licence
Documentation”.

To ensure the continuous activities related to
Stage 1 of V1 NPP decommissioning the change
in organisational structure also occurred in
the Safety Division. This division is required
to perform radiation control during release of
materials not only from the V1 NPP technological
equipment, but also control all materials and
waste released into the environment.

In other organisational units no change in
organisational structure occurred based on the
permit for Stage 1 of the decommissioning of V1
NPP.

The organisational change in 2011 resulted in
a drop in the number of functional jobs and
especially those employees, to whom the
aforementioned change referred, were made
redundant.



ORGANIZACNA STRUKTURA ORGANIZATIONAL STRUCTURE

Dozorna rada Valné zhromazdenie

Supervisory Board General Assembly

Predstavenstvo
Board of Directors

Generalny riaditel’

Chief Executive
Officer

1000 - Divizia riadenia

1000 Management Division

2000 - Divizia nakladania s RAO a VIP
2000 RAW and SF Management Division

3000 - Divizia vyrad'ovania V1 a PMU
3000 V1 Decommissioning and PMU Division

4000 - Divizia ekonomiky, obchodu a investicii

4000 Economy, Trade and Investments Division

5000 - Divizia vyrad'ovania Al

5000 A1 Decommissioning Division

6000 - Divizia bezpecnosti
6000 Safety Division




STRATEGIA SPOLOCNOSTI

COMPANY STRATEGY

Sme spolocnost, ktord sa svojimi aktivitami
podiela na energetickej bezpecnosti Sloven-
ska vyznamnym postavenim v stredoeurdp-
skom regiéne. Zodpovedne a kompetentne
zabezpeCuje zaverecnu Cast’ jadrovej energetiky
s dbérazom na maximalnu bezpecnost/, kvalitu
a ochranu Zivotného prostredia. Svojimi akti-
vitami a podnikatel'skymi zamermi zachovava
a zvysuje financnu prosperitu a ekonomicku sta-
bilitu spolo¢nosti.

Poslanim spolo¢nosti JAVYS je:
prevadzkovat, udrziavat’ a vyrad'ovat’ jadrové
zariadenia,
nakladat’ s vyhoretym jadrovym palivom,
poskytovat’ jadrové sluzby v oblasti nakladania
s radioaktivnymi odpadmi.

Stratégiou spolocnosti JAVYS je napifat’ viziu
a poslanie spolo¢nosti pri respektovani Stratégie
energetickej bezpecnosti a Stratégie zaverectnej
Casti jadrovej energetiky v Slovenskej republike.

1.Bezpecne, spolahlivo, efektivne prevadzkovat’
a vyradovat' jadrové zariadenia pri dodrzani
priority jadrovej a radiacnej bezpecnosti,
zakladnych principov  kultiry bezpecnosti,
bezpeCnosti a ochrany zdravia pri praci,
ochrany pred poZiarmi, ochrany obyvatel'stva
a Zivotného prostredia.

2.Poskytovat’ jadrové sluzby v oblasti naklada-
nia s radioaktivnymi odpadmi a vyhoretym
jadrovym palivom vyuzivanim vlastnych tech-
nologickych a personalnych kapacit.

3.Bezpecne a spolahlivo nakladat’” s
instituciondlnymi  radioaktivnymi  odpadmi
a zachytenymi radioaktivnymi materialmi.

4.ZabezpecCovat’ prijmy spolo¢nosti predajom
jadrovych i nejadrovych sluzieb na komercnej

Our company plays an active role in energy
safety in Slovakia and has a strong position
within the Central European region. In fulfilling
the final part of nuclear power engineering, we
bear full responsibility and apply a competent
approach taking maximum safety, quality and
environmental protection into consideration.
Through our activities and business plans we
sustain and increase the prosperity and economic
stability of the country.

The mission of JAVYS Company is:
operation, maintenance, and decommissioning
of nuclear installations,
spent nuclear fuel management,
provision of nuclear services within the area of
radioactive waste management.

The strategy of JAVYS is to accomplish its vision
and mission while respecting the Strategy for
Energy Security and the Strategy of the Final Part
of the Nuclear Power Engineering in the Slovak
Republic.

1.To ensure the operation and decommissioning
of nuclear installations in a safe, reliable and
effective way, while adhering to the priority
of nuclear and radiation safety, fundamental
principles of safety, occupational safety and
health protection, fire protection, protection of
the population, and environmental protection

2.To provide nuclear services within the area
of radioactive waste and spent nuclear fuel
management, using its own technological and
human resources

3.To manage institutional radioactive waste and
captured radioactive materials in a safe and
reliable way

4.To ensure the revenues of the Company



baze a zintenzivnenim predaja majetku, ktory
sa v dosledku vyrad'ovania JE stal nepotrebnym
a nevyuzitelnym.

5.Zastupovat’ zaujmy SR v novych projektoch
slvisiacich so  Stratégiou  energetickej
bezpecnosti Statu, Stratégiou zaverecnej Casti
jadrovej energetiky a posilnit’ postavenie
spolo¢nosti v celom rozsahu jadrového
palivového cyklu.

Jadrova a vyrad'ovacia spolo¢nost’, a. s. , posobi
svojimi ¢innostami prevazne v zaverecnej Casti
jadrovej energetiky, ktora zahfia vyradovanie
jadrovych zariadeni a poskytovanie jadrovych
sluzieb v oblasti spracovania, Upravy, ulozenia
radioaktivnych odpadoy, institucionalnych radio-
aktivnych odpadov, zachytenych radioaktivnych
materialov a v oblasti nakladania s vyhoretym
jadrovym palivom. Spolo¢nost’” ma dlhoro¢né
skusenosti s prevadzkovanim jadrovych zariadeni.
V ramci implementacie stratégie spolo¢nost’ re-
alizuje mnohé projekty strategického vyznamu,
ktoré su uvedené v kapitolach IX a XI - Investicie
a Ochrana zivotného prostredia.

DalSie aktivity sa tykaju pripravy novéhojadrového
zdroja. Spolo¢nost’ JAVYS je akcionarom
Jadrovej energetickej spolo¢nosti Slovenska,
a. s., v ktorej viastni 51 % - ny podiel. V stlade
s akcionarskou zmluvou JAVYS v sucasnosti
upravuje plochy a objekty pre potreby vystavby
nového jadrového zdroja. Druhym akcionarom je
spolo¢nost’ CEZ Bohunice. Jadrové energeticka
spolo¢nost’ Slovenska, a. s. , pripravuje Studiu
realizovatelnosti s terminom ukoncenia v juli
2012.

by selling both nuclear and non - nuclear
services on a commercial basis and by more
intensive sale of assets, which due to NPP
decommissioning have become surplus and
unusable

5.70 represent the interests of the Slovak
Republic in new projects related to the Strategy
of Energy Security of the country to strengthen
the position of our company within the whole
nuclear fuel cycle.

Jadrova a vyradovacia spolo¢nost, a. s.
(Nuclear and Decommissioning Company, joint
- stock company) operates mainly within the
final part of nuclear power engineering, which
includes nuclear installation decommissioning
and provision of nuclear services in the area of
processing, treatment, depositing of radioactive
waste, institutional radioactive waste,
captured radioactive materials, and spent fuel
management. The Company has a long history
of experience in operating nuclear installations.
Within the framework of strategy implementation
the Company implements many projects of
strategic importance stated in Chapter IX.
- Investments and Chapter XI. — Environmental
Protection.

Other activities are related to preparation of
a new nuclear source. JAVYS is a shareholder of
the Jadrova energeticka spolo¢nost’ Slovenska,
a. s. , in which it owns 51 % of the shares. In
accordance with the Shareholders’ Agreement
the JAVYS Company is accommodating the areas
and buildings to the needs of construction of
the new nuclear source at present. The second
shareholder is the CEZ Bohunice Company.
Jadrova energeticka spolo¢nost’ Slovenska, a. s.
is preparing a feasibility study, which should be
completed in July 2012.



VYZNAMNE UDALOSTI
IMPORTANT EVENTS

Jadrova elektraren V1 je uz bez paliva. Od
17. januara 2011 spolocnost’ JAVYS prepravila
do medziskladu vyhoretého paliva v Jaslovskych
Bohuniciach poslednych 13 palivovych kaziet.
Odvoz vyhoretého paliva bol realizovany v stlade
s Koncepciou ukoncovania prevadzky JE V1.

Predstavitelia spoloc¢nosti JAVYS prezentovali
v Kalnej nad Hronom investicné zémery sta-
rostom obci dotknutych vystavbou zariadenia
na nakladanie s IRAO a ZRAM, rozsirenia Re-
publikového Uloziska RAO vratane vystav-
by UloZiska velmi nizko aktivnych odpadov
v Mochovciach.

Spolocnost’ JAVYS navstivili poslanci vyboru NR
SR pre hospodarstvo, vystavbu a dopravu na Cele
s predsedom Stanislavom JaniSom. Hostia sa
zaujimali o ekonomiku a financovanie spolo¢nosti
vo vztahu k Narodnému jadrovému fondu SR,
medzinarodnému fondu BIDSF a d'al$im zdrojom,
o pripravované investic¢né projekty a vyrad'ovanie
elektrarni Al a V1.

V obdobi od 1. do 18. 3. sa uskutocnili stretnutia
s obyvatelmi obci Malé Kozmalovce, Kalna
nad Hronom, Cifare, Nemdcifiany, Novy Tekov
a Telince, na ktorych zastupcovia spolo¢nosti
JAVYS informovali o investicnych zameroch
spolo¢nosti.

V  RadoSovciach  prezentovali predstavite-
lia spolocnosti JAVYS uskutocCnovanie cinnosti
a oboznamili starostov Jaslovskych Bohunic,

The V1 Nuclear Power Plant already contains
no fuel. From January 17% 2011 the JAVYS
Company transported the last 13 fuel assemblies
to Interim Spent Fuel Storage in Jaslovské
Bohunice. Transport of spent fuel was conducted
in compliance with the Conception of Termination
of the Operation of V1 NPP.

In Kalnd nad Hronom the JAVYS Company
presented its investment plans to the mayors
of the municipalities affected by construction of
the facility for IRAW and CRAM management,
extension of the National RAW Repository,
including construction of a repository for very
low active waste in Mochovce.

Members of the National Council of the Slovak
Republic Committee for Economy, Construction
and Transport with its Chairman, Stanislav Janis,
visited the JAVYS Company. The visitors were
interested in the economy and financing of the
Company with respect to the National Nuclear
Fund of the Slovak Republic, international BIDSF
fund and other sources, investment projects being
prepared, and A1 and V1 NPP decommissioning.

From March 1%t to March 18% meetings were
held with the residents of the municipalities of
Malé Kozmélovce, Kalnd nad Hronom, Cifére,
Nemciriany, Novy Tekov and Telince, at which the
JAVYS representatives informed the residents on
the investment plans of the Company.



Radodoviec, Malzenic, Zlkoviec, Ratkoviec,
PecCeniad, Velkych Kostolian a Niznej so zamerom
vystavby zariadenia - Integradlny sklad RAO
v lokalite Jaslovské Bohunice.

Na zaklade rozhodnutia jediného akcionara
urcilo Ministerstvo hospodarstva SR za predsedu
predstavenstva a zdaroven za deneralneho
riaditela spolo¢nosti JAVYS Ing. Jana Horvatha.
Sucasne boli vymenovani za podpredsedu
predstavenstva spolocnosti Ing. Miroslav Obert
a Clena predstavenstva Ing. Milan Oresansky.

Za Ucasti dotknutych obci, zainteresovanych
organov a verejnosti sa uskutocnilo v Kalnej
nad Hronom verejné prerokovanie spravy
o vplyve zariadenia na nakladanie s IRAO a ZRAM
Mochovce na zivotné prostredie.

Urad jadrového dozoru SR vydal Rozhodnutie
¢. 400/2011, ktorym povolil I. etapu vyrad'ovania
JE V1 v Jaslovskych Bohuniciach. Povolenie na
vyrad'ovanie JE V1 je historicky prvé, ktoré bolo
na Slovensku vydané pre takyto typ jadrového
zariadenia. Spolo¢nost’ JAVYS prevzala aj
rozhodnutia Uradu verejného zdravotnictva
SR, ktoré sa tykali povoleni na ¢innosti veduce
k oziareniu pocas I. etapy vyrad'ovania jadrovej
elektrarne V1 a na uvolfovanie radioaktivnych
latok spod administrativnej  kontroly ich
vypustanim v exhalatoch ventilanym kominom
a v odpadovych vodach JE V1. Rozhodnutia
dozornych organov nadobudli pravoplatnost’
20. jula 2011.

Spoloc¢nost’ JAVYS prepravila vyhoreté jadrové
palivo z jadrovej elektrarne Mochovce do
medziskladu  vyhoretého jadrového paliva
v Jaslovskych Bohuniciach. Preprava sa realizovala
po zeleznici v troch $pecidlnych kontajneroch za
prisnych bezpecnostnych opatreni.

V aredli spolo¢nosti JAVYS a Slovenské elektrarne
sa uskutocnilo celoaredlové havarijné cvicenie
Pelikdn 2011, na ktorom sa zUcastnili zamest-
nanci spolo¢nosti a dodavatel'skych organizacii.
Jeho hlavnym cielom bolo preverit’ najma spolu-
pracu a komunikaciu medzi zlozkami organizacie
havarijnej odozvy v lokalite Bohunice s odbormi
krizového riadenia Obvodnych Uradov v Trnave
a v Trencine, zloZzkami integrovaného zachran-
ného systému a prislusnymi obcami.

In Radosovce the JAVYS Company representatives
presented the Company activities and presented
their plan related to construction of the facility
- Integral RAW Storage in Jaslovské Bohunice
to the mayors of the municipalities of Jaslovské
Bohunice, RadoSovce, MalZenice, Zlkovce,
Ratkovce, PeCeriady, Velké Kostolany and Nizna.

Under a decision of the sole shareholder, the
Ministry of Economy of the Slovak Republic
appointed the new JAVYS Chairman of the Board
of Directors and the Chief Executive Officer
- Ing. Jan Horvéath. At the same time Ing. Miroslav
Obert was appointed as the Vice Chairman
and Ing. Milan Oresansky was appointed to be
a member of the Board of Directors.

A discussion on the Report on the Environmental
Impact of the Facility for IRAW and CRAM
Management took place in Kalna nad Hronom
in the presence of the concerned municipalities,
interested bodies, and the public.

The Nuclear Regulatory Authority of the Slovak
Republic issued Decision No 400/2011, by which
it permitted Stage I of the decommissioning
of V1 NPP in Jaslovské Bohunice. The permit
for decommissioning of V1 NPP is the first one
issued for such a type of nuclear installation in
Slovakia. The JAVYS Company also received the
Decision of the Public Health Authority of the
Slovak Republic related to permits for activities
leading to radiation during Stage I of the
decommissioning of V1 NPP and for the release
of radioactive substances from administrative
control by their discharge in exhalations through
ventilation stack and in V1 NPP waste water.
The decisions of the supervision bodies became
effective on July 20" 2011.

The JAVYS Company transported spent nuclear
fuel from NPP in Mochovce to Interim Spent Fuel
Storage in Jaslovské Bohunice. Transport was
conducted by railway in three special containers
under strict safety precautions.

In the area of the JAVYS Company and Slovenské
elektrarne the overall - complex emergency
drill called Pelikan 2011 was held with the
participation of the Company employees and
subcontractors. Its main objective was to verify
mainly the cooperation and communication
between the units of emergency response
organisation in Bohunice locality with the crisis



Predstavitelia spoloCnosti JAVYS prezentovali
delegécii, ktoru viedol franclizsky velvyslanec
na Slovensku Jean - Marie Bruno, aktivity
v oblasti zaverecnej Casti jadrovej energetiky na
Slovensku. V jadrovej elektrarni V1 si zastupcovia
franclizskeho velvyslanectva, energetickych
spolo¢nosti Areva, Andra a organizacie CEA
prezreli strojoviiu, blokovu dozorriu, reaktorovu
salu a miestnost’ havarijnych systémov. So
spésobom nakladania s RAO sa oboznamili
v Bohunickom spracovatel'skom centre RAO.

Otazky o energetickej potrebe a bezpecnosti
v Slovenskej republike, plane budovania novych
zdrojov v nadvéznosti na odstavovanie jadrovych
blokov, o type a spdsobe financovania vystavby
nového jadrového zdroja rezonovali pocas
navstevy velvyslankyne Spojeného kralovstva
v SR Susannah Montgomery a poradcu na
obchodnom oddeleni britského vel'vyslanectva
Petra Kratkeho. Pocas prehliadky JE V1 diskutovali
so zastupcami JAVYS aj o bezpecnosti jadrovych
zariadeni a napifiani environmentalnych zavézkov
v sulade s poziadavkami Eurdpskej komisie.

management of the Circuit Authorities in Trnava
and in Trencin, integrated rescue system forces,
and the respective municipalities.

The JAVYS Company representatives presented
the activities within the area of final part of
nuclear power engineering in Slovakia to the
delegation headed by Jean - Marie Bruno, the
Ambassador of the French Republic in Slovakia.
In V1 NPP the representatives of the French
Embassy, energy companies Areva, Andra and
CEA organisation visited the turbine hall, unit
control centre, reactor hall, and emergency
systems room. They became familiar with
the RAW management methods in Bohunice
Radioactive Waste Treatment Centre.

Energy need and safety in the Slovak Republic,
plan for reconstruction of new sources following
the shutdown of nuclear units, type and method
of financing of a new nuclear source — these were
the issues during the visit of the Ambassador of
the United Kingdom, Susannah Montgomery,
and Trade and Investment Advisor of the
British Embassy, Peter Kratky, in the Slovak
Republic. During their visit they also discussed
safety of nuclear installations and fulfilment
of environmental commitments toward the
European Commission with the JAVYS Company
representatives.



Rok 2011
Zznamenal pre
JE V1 definitivne
ukoncenie je]
prevadzky.




UKONCOVANIE PREVADZKY,
ZACIATOK VYRADOVANIA JE V1

OPERATION TERMINATION
AND COMMENCEMENT OF V1 NPP
DECOMMISSIONING

Rok 2011 znamenal pre JE V1 definitivne
ukoncenie jej prevadzky. Do juna 2011 boli oba
bloky JE V1 prevadzkované v rezime 8 v ramci
platného povolenia na prevadzku. Na blokoch
boli vykonavané prace suvisiace s ukoncovanim
prevadzky a pripravné prace s cieflom splnit’
podmienky na ziskanie povolenia na vyrad'ovanie.
Na zaklade Rozhodnutia UJD SR & 450/2010
bolo poslednych 13 kaziet vyhoretého paliva
z 2. bloku JE V1 prepravenych 21. 1. 2011 do
medziskladu vyhoretého paliva.

Odvoz palivovej Casti kazety vyrobcovi
Cerstvého jadrového paliva v Ruskej federacii sa
uskuto¢nil 7. 6. 2011 podla Rozhodnutia UID SR
¢. 182/2011. Systémy, ktorych prevadzka nebola
pozadovanda, boli znefunkénené, zdrenazované
a zaistené. VsSetky historické kvapalné a pevné
radioaktivne odpady boli do juna 2011 odvezené
na spracovanie s vynimkou kalov, sorbentov
a vysoko radioaktivnych odpadov z mogilnika,
ktoré budl v stlade s vyjadrenim UJD SR
spracované v 1., resp. 2. etape vyrad'ovania. Na
systémoch, ktoré zostali v prevadzke a rezerve,
boli vykonané opravy a pozadované revizie
a skusky. Prevadzka oboch blokov JE V1 v rezime
8 bola bezpecna a spolahliva.

Na zaklade Ziadosti na vydanie povolenia na
etapu vyrad'ovania JE V1 z prevadzky, povoleni na
nakladanie s radioaktivnymi odpadmia s jadrovymi
materialmi spolu s dokumentaciou potrebnou pri
Ziadosti o povolenie na 1. etapu vyradovania
JE V1 vydal UID SR 20. 7. 2011 Rozhodnutie
¢. 400/2011 Povolenie na 1. etapu vyrad'ovania
jadrového zariadenia 1. a 2. bloku JE V1.
Jadrova elektraren V1 tak oficidlne ukoncila svoju

The year 2011 meant the definite operation
termination of V1 NPP. By June 2011 both V1
NPP Units were operated in mode 8 within the
valid operational permits. The works related to
operation termination and preparation work were
carried out in the Units with the aim to fulfil the
conditions to get a permit for decommissioning.
In accordance with Decision of the NRA SR No
450/2010 the last 13 assemblies of spent fuel
were transported from V1 NPP Unit 2 to Interim
Spent Fuel Storage on 215t January 2011.

Transport of fuel assemblies to the producer of
fresh nuclear fuel in the Russian Federation was
conducted on June 7% 2011 in accordance with
Decision of the NRA SR No 182/2011. Systems
with no requirement for the operation were made
non - functional, drained and secured.

All historical liquid and solid radioactive waste
was transported by June 2011 for processing with
the exception of sludges, sorbents, and highly
radioactive waste from the “Mogilnik” (waste
repository), which shall be processed in Stage 1 or
2 ofthe decommissioning in line with Opinion of the
NRA SR. The systems remaining in operation and
as a back - up underwent repairs and prescribed
maintenance and tests. The operation in both
V1 NPP units in mode 8 was safe and reliable.

Upon the application for the permit for the
decommissioning of V1 NPP, permits for radioactive
waste and nuclear materials management along
with the documentation required to be attached
to the application to get a permit for 1%t Stage of
decommissioning of V1 NPP the NRA SR issued
Decision No 400/2011 “Permit for Stage 1 of
the Decommissioning of the Nuclear Installation



prevadzku a vstupila do etapy vyrad'ovania. Oba
bloky si v rdmci 1. etapy vyradovania stabilné
a bezpecné.

Vyrad'ovanie jadrovej elektrarne JE V1 Jaslovské
Bohunice je spolufinancované zo zdrojov
Medzinarodného fondu na podporu odstavenia JE
V1 (BIDSF). Finan¢né prostriedky z fondu BIDSF
na realizaciu jednotlivych projektov vyrad'ovania
JE V1 su cerpané na zaklade grantovych dohdd
uzatvorenych medzi spolo¢nostou JAVYS
a Eurdpskou bankou pre obnovu a rozvoj (EBOR).
V. marci 2011 sa uskutocnilo zasadnutie
vyboru Eurdpskej komisie (NDAP), na ktorom
bol schvdleny Kombinovany programovaci
dokument na rok 2011 a boli alokované financné
prostriedky do fondu BIDSF na rok 2011. Podla
tohto dokumentu Direktoridtu pre energetiku
(DG TREN) Eurodpskej komisie sa kazdorocne
alokujt finanéné prostriedky z rozpo¢tu EU do
fondu BIDSF v rdmci finanénej perspektivy EU na
roky 2007 - 2013.

Na vzajomné informovanie sa o realizacii ¢innosti
fondu BIDSF je zriadeny Spolo¢ny vybor SR
a EBOR. Na zasadnuti vyboru v maji 2011 boli
prezentované a schvéalené projekty BIDSF, ktoré
boli nasledne schvalené a boli im pridelené granty
na Zhromazdeni prispievatelov fondu BIDSF
v juni 2011:

A1.5 - Konzultant PMU (5. etapa)
B6.5 - Plan druhej etapy vyradovania JE V1
a povol'ovacia dokumentacia
B6.7 - Sprava o hodnoteni vplyvu 2. etapy
vyrad'ovania JE V1 na Zivotné prostredie
B7.2 - Skolenie personalu na t&ely vyrad'ovania
JE V1 - 1. etapa
C12.1 - Laboratérne vybavenie potrebné
v procese vyrad'ovania JE V1
C16.1 - Uprava skladovacich priestorov
C17.1 - Uprava budov - vytvorenie priestorov
pre stredisko technickej dokumentacie
DO - Implementacia programu vyrad'ovania
s vyuzitim ludskych zdrojov dostupnych v JE
V1 Bohunice (Projekt 4. 2, jul 2011 - december
2011)
D1.2 - Demontaz zariadeni strojovne
D3.2 - Demontaz vonkajsich
nekontaminovanych zariadeni a objektov
D3.3 - Demontdz systémov elektrického
napajania
D3.4 - Demontaz dieselovych generatorov
Nasledne uzavrela spolocnost’ JAVYS s EBOR
grantové dohody, v ktorych su pridelené granty
na financovanie tychto projektov zo zdrojov
fondu BIDSF.
V novembri 2011 sa konalo dalSie zasadnutie
Spolo¢ného vyboru SR a EBOR, na ktorom boli
prezentované projekty BIDSF:
e Al.6 - Konzultant PMU (6. etapa)
e A5 - A3 - Optimalizacia elektrickej schémy
e C15 - B - Transportné a obalové prostriedky na
vyrad'ovanie JE V1 - 1. etapa

V1 NPP Unit 1 and 2" on July 20* 2011. V1 NPP
officially closed its operation and entered the
decommissioning phase. Both Units are stable
and safe within Stage 1 of decommissioning.

The decommissioning of V1 NPP in Jaslovské
Bohunice is co - financed from the V1 NPP
International Decommissioning Support Fund
(BIDSF). Disbursement of funds from the BIDSF
for the implementation of individual projects is
made on the basis of grant agreements concluded
between JAVYS and the European Bank for
Reconstruction and Development (EBRD).

In March 2011, at a meeting of the EC Committee
(NDAP) a Combined Programme Document was
approved for 2011, and the funds were allocated
into the BIDSF fund for 2011. Every year based
on this document of the European Commission
Directorate General for Energy (DG TREN) the
funds from the EU budget are allocated to the
BIDSF Fund within the EU financial perspective for
the years 2007 - 2013.

The Joint Committee of the Slovak Republic and
EBRD was established to provide mutual exchange
of information on implementation of the BIDSF
Fund activities. At the Committee session in May
2011 the BIDSF projects were presented and
approved. In June 2011 the Assembly of BIDSF
Contributors allocated the grants for the following
projects:

A1.5 - PMU Consultant (Stage 5)

B6.5 - Plan for the Second Stage of

Decommissioning of V1 NPP and Permit

Documentation

B6.7 - Report on Environmental Impact

Assessment of Stage 2 of the Decommissioning

of V1 NPP

B7.2 - Staff Training in the Decommissioning of

V1 NPP - Stage 1

C12.1 - Laboratory Equipment Necessary for the

Process of Decommissioning of V1 NPP

C16.1 - Adjustment of Storage Premises

C17.1 - Adjustment of Buildings - Creation of

Premises for a Technical Documentation Centre

DO - Implementation of the Decommissioning

Programme Using Human Resources Available

in V1 NPP Bohunice (Project 4. 2, July 2011 -

December 2011)

D1. 2 - Dismantling of Installations in the Turbine

Hall

D3.2 - Dismantling of External

Contaminated Facilities and Buildings

D3.3 - Dismantling of Power Supply Systems

D3.4 - Dismantling of Diesel Generators
Subsequently, the JAVYS Company concluded the
grant agreements with EBRD, in which the grants
are allocated for financing of these projects from
the BIDSF Fund.
In November 2011 another session of the Joint
Committee of the Slovak Republic and EBRD was
held, at which the following BIDSF projects were
presented:

Non -



D4.4A - Demontdz systémov
pomocnych prevadzok - 1. etapa
DO - Implementacia programu vyrad'ovania
s vyuzitim lfudskych zdrojov dostupnych
v JE V1 Bohunice (Projekt 5, januar 2012 -
december 2012)

budovy

Na Zhromazdeni prispievatelov fondu BIDSF
v decembri 2011 boli projekty schvalené a boli im
pridelené granty. Taktiez boli podpisané grantové
dohody medzi spolo¢nost'ou JAVYS a EBOR na
financovanie tohto balika projektov zo zdrojov
fondu BIDSF.

V roku 2011 bola ukoncend 4. etapa sluZieb
Konzultanta PMU a od 1. 10. 2011 je realizovana
5. etapa sluzieb Konzultanta PMU na zaklade
dodatku ¢. 10 k Dohode o sluzbach Klienta/
Konzultanta.

Ku koncu roku 2011 mala spolo¢nost’ JAVYS
uzatvorenych s EBOR 15 grantovych dohdd na
financovanie projektov vyrad'ovania JE V1 zo
zdrojov fondu BIDSF v celkovej sume 280,3 mil.
eur.

Obstaravanie projektov financovanych z BIDSF sa
riadi politikou a pravidlami EBOR, ktoré vo svojich
¢lankoch a ustanoveniach definuju otvorenu
verejnu sut'az. Pravidld obstardvania EBOR su
kreované v ramci postupov a zasad verejného
obstardvania Svetovej obchodnej organizacie
a Dohody o vladnom obstaravani (WTO/GPA). Na
sUt'aZiach sa mo6zu zUcastnit’ uchadzadi z krajin,
ktoré si opravnené, t. j. krajiny EU, Svajciarsko
a krajiny, kde pésobi EBOR.

V roku 2011 sa zrealizovalo 6 verejnych sut'azi.
Vysledkom tychto sut'aZi bolo uzatvorenie zmltv
v objeme 23 832 082 eur. Zmluvy boli uzatvorené
k projektom:

A3 - A - Rekonstrukcia systému fyzickej
ochrany v lokalite elektrarne - AKOBOJE
A3 - B - Rekonstrukcia systému varovania
a vyrozumenia verejnosti

e A5 - A2 - Zmena schémy systému elektrického
napajania JAVYS po kone¢nom odstaveni JE V1
A6 - B8 - Centrum vyrad'ovania V1
C7 - A2 - ZvySenie kapacity existujucich
fragmentacnych a dekontaminacnych zariadeni
D1.1 - Demontaz izolacii strojovne JE V1

Projekty budl realizované priebezne do roku
2013.

A1.6 - PMU Consultant (Stage 6)

A5 - A3 - Electricity Scheme Optimization

C15 - B - Transport and Package Means for
Decommissioning of V1 NPP - Stage 1

D4.4A - Dismantling of Systems of the
Supplementary Operation Building - Stage 1
DO - Implementation of Decommissioning
Programme Using Human Resources Available
at V1 NPP Bohunice (Project 5, January 2012 -
December 2012)

In December 2011 the Assembly of BIDSF
Contributors approved the projects and allocated
the grants. The grant agreements between
JAVYS and EBRD were signed for financing of this
package of projects from the BIDSF fund.

In 2011, Stage 4 of the PMU Consultant services
was completed and since October 15t 2011 Stage 5
of PMU Consultant services has been implemented
under Addendum No. 10 to the Agreement on
Client / Consultant Services.

By the end of the year 2011 the JAVYS Company
had 15 grant agreements concluded with EBRD
for financing of the projects to decommission V1
NPP from the BIDSF funds in the total amount of
EUR 280.3 mil.

Procurement of projects financed from BIDSF is
governed by the EBRD procurement rules and
policy, which define open public procurement
in its provisions. EBRD Procurement Rules are
created within the public procurement procedures
and rules of the World Trade Organisation (WTO)
and the Government Procurement Agreement
(GPA). EU member states, Switzerland and the
EBRD countries of operations are eligible source
countries.

In 2011, there were 6 tenders opened, which
resulted in contracts in the amount of EUR
23,832,082. The respective contracts were
concluded for the following projects:

A3 - A - Reconstruction of the Physical Protection
System in Location of Power Plant — AKOBOJE
A3 - B - Reconstruction of the Public Warning
System

A5 - A2 - Change of Power Supply System
Scheme of JAVYS after the Final Shutdown of
V1 NPP

A6 - B8 - V1 Decommissioning Centre

C7 - A2 - Increase of the Existing Fragmentation
and Decontamination Facilities Capacity

D1.1 - Dismantling of Insulation in the V1 NPP
Turbine Hall

These projects are planned to be implemented till
2013.



Vyrad'ovanie
jadrovej elektrarne
Al v roku 2011
postupovalo podla
planovanych cCinnosti
II. etapy.
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VYRADOVANIE JE A1
Al NPP DECOMMISSIONING

Hlavhym cielom realizovanych  Cinnosti
vyrad'ovania JE Al v roku 2011 bolo pokracovat’
v pracach nasmerovanych na zvySovanie
urovne do radiatne bezpecnejSieho stavu
havarovanej jadrovej elektrarne A1, resp.
v znizovani rizika jej vplyvu na radia¢nl ochranu
a ochranu zivotného prostredia priebeznym
pokraCovanim v spracovani prevadzkovych
RAO, RAO =z vyradovania a znizovanim
inventara radioaktivity technologickych zariadeni
a priestorov demontaZou neprevadzkovanych
zariadeni.

Vyrad'ovanie jadrovej elektrarne Al v roku 2011
postupovalo podla planovanych ¢innosti II. etapy
Projektu vyradovania JE Al v ramci Styroch
skupin Uloh:

1.Vyrad'ovanie neprevadzkovanych zariadeni
a objektov, rekonstrukcia objektov po
demontazi a uvolneni priestorov

2.Nakladanie s RAO

3.Nakladanie s kontaminovanymi zeminami

4.Technickd podpora a ochrana zivotného
prostredia

V roku 2011 sa plnili bezpecnostné poZziadavky

definované v legislative SR a poziadavky uvedené

v rozhodnutiach dozornych organov UID SR, UVZ

SR a MZP SR.

V ramci II. etapy projektu vyradovania JE Al

pokracovali ¢innosti zamerané na:

e vyrad'ovanie technologickych zariadeni
a stavebnych celkov vonkajsich objektov,

e vyrad'ovanie technologickych zariadeni
a stavebnych celkov hlavného vyrobného bloku
JE A1,

e kontinualne riesenie problematiky dlhodobého
skladu JE A1l preskladiiovanim dnovych
sedimentov z bazéna dlhodobého skladu,

e prioritné  odstranenie  environmentalnych

In 2011, the main objective of activities
performed within the decommissioning of Al
NPP was to continue the work directed towards
increasing the safety level of the broken down
A1 NPP and decreasing the risk of its impact on
both radiation and environmental protection by
means of continuous processing of operational
RAW, RAW from decommissioning, and lowering
the radioactivity of technological equipment
and premises by disassembly of non - operated
facilities.

The decommissioning of the A1 Nuclear
Power Plant proceeded in 2011 in accordance
with the activities planned for Stage 2 of the
Decommissioning Project for A1 NPP and was
divided into four groups of tasks:

1. Decommissioning of non - operated installations
and structures, reconstruction of structures
after dismantling and cleaning the premises

2.RAW management

3. Contaminated soil management

4. Technical support and environmental protection

In 2011, the safety requirements defined in the

Slovak legislation and the requirements stipulated

in decisions issued by the respective regulatory

and surveillance authorities - NRA SR, Public

Health Authority of the Slovak Republic and the

Ministry of Environment of the Slovak Republic

were met. The following activities went on within

Stage 2 of the Decommissioning Project for Al

NPP focusing on:

® decommissioning of technological installations
and construction units of external structures,

e decommissioning of technological installations
and construction units of the A1 NPP main
production building,

e continual solution of the issue of A1 NPP
Long - Term Storage by re - storing of bottom



zat'azi objektov v suvislosti s vystavbou nového
jadrového zdroja,

prediuprava RAO z vyradovania do formy
ulozitelnej na RU RAO,
nakladanie s kontaminovanymi
a beténmi.

zeminami

Daldie ddlezité aktivity sa tykali monitorovania
Zivotného prostredia v bezprostrednej blizkosti
JE A1, sanacného cCerpania podzemnych vod
a spracuvania radioaktivnych kalov a kvapalnych
RAO z nadrzi objektov JE Al. Jednou z priorit
je vyrad'ovanie dotknutych vonkajsich objektov
JE Al do konec¢ného stavu bez environmentalnych
zatazi.

Naklady na realizaciu Cinnosti v roku 2011 boli
hradené z prostriedkov Narodného jadrového
fondu SR na zaklade zmluvy o poskytnuti
financnych prostriedkov z NJF SR ev. (.
30000129 a jej dodatkov €. 1 az 3, uzatvorenej
8.3. 2011 medzi spolo¢nostou  JAVYS
a Narodnym jadrovym fondom.

Na rok 2011 bolo z finan¢nych prostriedkov
NJF SR na cinnosti suvisiace s vyrad'ovanim JE
Al v ramci poductu a) analytického Uctu Al
odsuhlasenych 35 020 278 eur. Z celkového
objemu finan¢nych prostriedkov k 31.12. 2011
bolo fakturovanych 34 403 723 eur. Prostriedky
boli vynalozené na realizaciu vyrad'ovania
jadrovej elektrarne A1, a to vratane nakladania
s radioaktivnymi odpadmi. Rozdiel 616 555 eur
nakladovo suvisi s rokom 2010.

sediments from the long - term storage pool,
priority elimination of the environmental burden
of buildings in connection with construction of
the new nuclear source,

pre - treatment of RAW from decommissioning
into the form storable at the NRWR,
contaminated soil and concrete management.

Further important activities were related to
environmental monitoring of the immediate of
A1 NPP, redevelopment pumping of underground
water and processing of radioactive sludge and
liquid RAW from tanks of A1 NPP buildings.
One of the priorities is decommissioning of the
above A1 NPP external facilities to the final state
representing no environmental burden.

The financial costs spent on activities in 2011
were covered from the National Nuclear Fund
of the Slovak Republic based on the Contract No
30000129 on provision of the funds from the NNF
SR and its Addenda No. 1 through 3 concluded
on March 8% 2011 between the JAVYS Company
and the National Nuclear Fund.

For 2011, allocation of EUR 35,020,278 was
approved from the funds of the NNF SR for
activities related to the decommissioning of the
A1 NPP within the sub - account a) of the Al
analytical account. From the overall volume of
the funds EUR 34,403,723 was invoiced as at
December 31t 2011. The funds were expended
for implementation of the decommissioning of A1
NPPB, including radioactive waste management.

Casovy harmonogram prac kontinudlneho variantu vyrad‘ovania JE Al
Time schedule for A1 NPP decommissioning activities

Licencia na prevadzku
Operation Licence

Licencia na vyrad'ovanie
Decommissioning Licence
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Realizaciou  cinnosti  projektu  vyradovania
JE A1 a dosiahnutymi vysledkami v roku 2011
boli zachované predpoklady na zabezpecenie
a dodrzanie podmienok vyplyvajucich
z rozhodnuti UID SR & 178/2009 a UVZ SR
& 00ZPZ/6543/07, zévereéného stanoviska MZP
SR ¢. 5936/2002 - 1.12, plnenie podmienok
legislativy na zabezpecenie Cinnosti vyrad'ovania
JE Al tak, aby mohol byt’ v stanovenom termine
spineny plan II. etapy vyrad'ovania JE Al. Cinnosti
sa realizovali so zachovanim jadrovej a vSeobecnej
bezpeCnosti, radiatnej ochrany a ochrany
zivotného prostredia v akceptovatel'nom rozsahu,
ako aj dodrziavania kontinuity vo vyradovani
a tym ekonomickej efektivity vyrad'ovania.

The difference of EUR 616,555 is related to the
costs in the year 2010.

Implementation of activities within the
Decommissioning Project for A1 NPP and
the results reached in 2011 established the
preconditions for securing and observing
the terms and conditions resulting from the
Decision No 178/2009 issued by the NRA SR,
the Decision of the PHA SR No O0ZPZ/6543/07,
the final opinion of the Ministry of Environment
of the Slovak Republic No 5936/2002 - 1.12
and for fulfilling the legislative requirements to
ensure the activities of the decommissioning of
the A1 NPP, so that the plan for Stage II of the
decommissioning of the A1 NPP can be met
within the planned schedule. The acceptable
extent of nuclear and general safety, radiation
safety, and environmental protection as well
as the adequate continuity in the progress of
decommissioning and the related economic
efficiency of decommissioning were taken into
account in all the performed activities.




ieflom je
dekontaminovat’
kovové RAO pod limit
umoznujuci uvol'nenie
kovoveho materialu
do zivotneho
prostredia.




NAKLADANIE S RADIOAKTIVNYMI
ODPADMI A VYHORETYM
JADROVYM PALIVOM

RADIOACTIVE WASTE AND SPENT
NUCLEAR FUEL MANAGEMENT

Jednotlivé Cinnosti v rdmci celého procesu
nakladania s radioaktivnymi odpadmi (RAO)
a vyhoretym jadrovym palivom (VIP) boli pri
dodrzani  podmienok jadrovej bezpecnosti,
radiacnej ochrany a ochrany Zivotného
prostredia realizované v nasledovnych jadrovych
zariadeniach spolo¢nosti JAVYS:

TSU RAO - Technoldgie na spracovanie a Upravu
RAO v Jaslovskych Bohuniciach

FS KRAO - Finalne spracovanie kvapalnych RAO
v Mochovciach

RU RAO - Republikové UloZisko RAO
v Mochovciach
MSVP - Medzisklad vyhoretého paliva

v Jaslovskych Bohuniciach

Pre realizaciu samotného procesu vyrad'ovania
JE A1, odstavenie JE V1 z prevadzky, pripravu
a vyradovanie JE V1, uvolfiovanie inventara
rédioaktivnych odpadov z prevadzkovanych
blokov JE V2 a EMO 1, 2, ako aj zneSkodnovanie
radioaktivnych odpadov z nejadrovych
zariadeni sa kli¢ovym stalo jadrové zariadenie
Technoldgie na spracovanie a Upravu RAO. Tvori
ho Bohunické spracovatel'ské centrum RAO
(BSC RAQ), technoldgie bitumenacnych liniek,
Cistiacej stanice nizkoaktivnych vod, technoldgie
triedenia, fragmentacie a  dekontaminacie
kovovych radioaktivnych materialov a technoldgie
spracovania pouzitych vzduchotechnickych filtrov
a kablov.

V (istiacej stanici nizkoaktivnych vod  su
zahust'ované nizkoaktivne vody, pricom vznika
radioaktivny koncentrat, ktory je nasledne
solidifikovany na bitimenacnej linke.

Individual activities within the whole process of
radioactive waste (RAW) and spent nuclear fuel
(SNF) management were implemented in the
nuclear JAVYS facilities specified below, to ensure
that the conditions of nuclear safety, radiation
protection and environmental protection were
observed:

RAW PTT - Technologies for RAW Processing
and Treatment in Jaslovské Bohunice

FP LRW - Final Processing of Liquid Radioactive
Waste in Mochovce

NRWR - National Radioactive Waste Repository
in Mochovce

ISFS - Interim Spent Fuel Storage in Jaslovské
Bohunice

The nuclear installation — Technologies for RAW
Processing and Treatment - became of key
importance for implementation of the process
of decommissioning the A1 NPB shutdown of
the V1 NPP preparation and decommissioning
of the V1 NPP, releasing of the radioactive waste
stock from the operated V2 NPP and EMO Units
1 and 2, as well as the liquidation of radioactive
waste from non - nuclear facilities. They consist of
the Bohunice RAW Treatment Centre (BRWTC),
bituminization lines technologies, low - radiation
water treatment plant, technologies for sorting,
fragmentation and decontamination of metal
radioactive materials, and technologies for
processing of the used air - condition filters and
cables.

In the low - radiation water treatment plant low
- radiation water is condensed and radioactive
concentrate is generated that is subsequently
solidificated on the bituminization line.



Mnozstvo spracovanych nizkoaktivnych vod v Cistiacej stanici (m?3)
Amount of low - radiation water processed in the water treatment plant (m?3)

JEV1/ V1 NPP JEV2/ V2 NPP

JE A1/ Al NPP Spolu / Total

154,6 231,4

1 200,0 1 586,0

Objekt bitimenacnych liniek pozostava z dvoch
liniek na spracliivanie radioaktivnych koncentratov
vo filmovych rotorovych odparovacoch (PS 44
a PS 100), z Cistiacej stanice nizkoaktivnych vod
na zahust'ovanie nizkoaktivnych véd vybudovanej
v ramci technoldgie linky PS100 a z diskontinudlnej
bitimenacnej linky na spracovanie radioaktivnych
ionexov. Vysledny bitimenovy produkt je
vypustiany do 200 - litrovych sudov a prepraveny
na Upravu v BSC RAO.

Mnozstvo radioaktivnych koncentratov

The bituminization unit comprises two lines
for processing radioactive concentrates in film
rotor vaporizers (PS 44 and PS 100), a low
- radiation water treatment unit for condensation
of low - radiation water constructed as a part of
line PS100 technology and from a discontinuous
bituminization line for processing radioactive ion
exchangers. The final bituminization product is
discharged into 200 litre barrels and transported
to the BRWTC for further treatment.

spracovanych na filmovych rotorovych

odparovacoch bitimenacnych liniek (m3)
Amount of radioactive concentrates processed in film rotor evaporators of bitumi-

nization lines (m?3)

JEV1/ V1 NPP JEV2/ V2 NPP

JE A1/ A1 NPP Spolu / Total

- 202,5

71,4 273,9

V technoldgii diskontinudlnej bitimenacnej linky
v roku 2011 boli realizované aktivne skusky
spolocnej bitimenacie ionexov z produkcie JE Al
aJE V1.

V BSC RAO su radioaktivne odpady spractvané
na linkach koncentracie, cementacie, vysokotla-
kového lisovania a v spal'ovni RAO.

In 2011, active tests of ion exchangers
bituminization from the A1 NPP and V1 NPP
productions were carried out in the discontinuous
bituminization line technology.

In the BRWTC radioactive waste is processed
on the concentration, cementation, and super
- compacting lines and in the RAW incinerator.

MnozZstvo pevnych a kvapalnych RAO spracovanych v spal'ovni BSC
Solid and liquid RAW processed in the BTC incinerator

* eV JEV2, CEEMO/EMOT JEAL/ ?
RAO / RAW Vi NPP V2 NPP NPP A1 nNpp  |SPolu/ Total
Pevné (t) /

solid (D 11,9 12,5 11,3 43,7 79,4
Kvapalné (m3) / ) )
Liquid () 0,6 4,7 5,3

MnoZstvo pevnych RAO spracovanych na vysokotlakovom lise
Solid RAW processed on the super - compacting facility

@ @ P @
JEVL/ JEV2/ JE EMO / JEAL/
RAO / RAW V1 NPP V2 NPP EMO NPP A1 npp | SPolu/ Total
Pevné (t) /
Solid (D) 26,6 13,6 15,3 198,8 254,3




Mnozstvo koncentratu a spracovanych KRAO na cementacnej linke v BSC RAO do

vlaknobeténovych kontajnerov

Amount of the concentrate and LRAW processed on the cementation line in the

BRWTC into fibre - concrete containers

@ ® L 4 ®
JEV1/ JEV2/ JE EMO / JEA1/ Spolu /
RAO / RAW V1 NPP V2 NPP EMO NPP Al NPP Total
Zahust'ovanie KRAO
(m3) / Liquid RAW 397,2 56,7 - - 453,9
concentrating (m?3)
. 5
Cementacia (m’) / 208,1 73,1 16,4 247,5 545,1
Cementation (m?)

V roku 2011 bolo v BSC RAO zaplnenych 233
vldknobeténovych kontajnerov a na RU RAO bolo
odtransportovanych 254 kontajnerov.

V byvalej strojovni JE Al je prevadzkované
pracovisko na triedenie, fragmentaciu a dekon-
taminaciu kovovych radioaktivnych materialov
a ich pripadné uvolfovanie do zivotného pros-
tredia. Kovové RAO suU po nafragmentovani
na ureny rozmer dekontaminované bud’
otryskavanim (suchym spbésobom), alebo vo
velkokapacitnej dekontaminacnej linke (mokrym
sp6sobom), pricom cielom je zdekontaminovat’
kovové odpady pod limit umoziujlci uvolnenie
kovového materidlu do Zivotného prostredia.

In 2011, 233 fibre - concrete containers were filled
in BRWTC and 254 containers were transported to
the NRWR.

In the former A1 NPP turbine hall there is
a workplace for sorting, fragmentation and
decontamination of metallic radioactive materials,
and their potential release into the environment.
Metallic RAW, once fragmented into prescribed
size, are decontaminated either by a jet (dry
method) or on a large - capacity decontamination
line (wet method), and the objective is to
decontaminate metallic waste below the limit
permitting the release of metallic material into the
environment.

MnoZstvo spracovanych kovovych RAO z JE Al na technoldgiach triedenia, frag-
mentacie, dekontaminacie vratane monitorovania do zZivotného prostredia
Amount of metallic RAW processed by sorting, fragmentation and decontamination
technologies, including monitoring into the environment

Cinnost’ / Action JE A1/ A1 NPP
Demontdz a triedenie (t) / Disassembly and sorting (t) 131,0
Fragmentécia (t) / Fragmentation (t) 207,1
Dekontaminacia (t) / Decontamination (t) 120,4
Monitorovanie do zZivotného prostredia (t) / 571 1
Monitoring into the environment (t) !
Mnozstvo spracovanych kovovych RAO z JE V1, V2 (t)
Amount of processed metallic RAW from V1 NPP and V2 NPP (t)
JEV2/
r JEV1/ V1JE T V2 NPP T Spolu / Total
27,6 5,2 32,8




V roku 2011 sa zacala 1. etapa spracovania
vzduchotechnickych filtrov zo spalovne BSC RAO.
Spracovanych bolo 150 filtrov s hmotnost'ou
3 000 kg.

In 2011, Stage 1 of HVAC filters processing from
BRWTC incinerator started. 150 filters with the

weight of 3,000 kg were processed.

Mnozstvo spracovanych vzduchotechnickych filtrov (t)

Amount of processed HVAC filters (t)

{ @ @ L @ )
JEVL/VINPP| JEV2/V2NPP | JEAL /AL NPP | BSC/BR WTC | Spolu/ Total
2,3 - 2,9 3,0 8,2

PREPRAVY RAO RAW TRANSPORTS

V priebehu roka 2011 sa uskutocnilo 630 preprav
RAO v certifikovanych transportnych obaloch.

In 2011, 630 transports of RAW in certified
transport containers were accomplished.

Transportny obal / Transport package ? Nuri)obéeert gfr ?%Iﬁsvp{)rts ?

200 | sud Meva / 200 | barrel Meva 74
ISO kontajner / ISO container 89
PKI/DOW / PKI/DOW 9
PK II / KALY / PK II / KALY 1

PK III / SUDY / PK III / SUDY 46

PK / SK/ PK / SK 252

VBK / FCC 159

Spolu / Total 630

FINALNE SPRACOVANIE KVAPALNYCH RAO
V jadrovom =zariadeni Findlne spracovanie
kvapalnych RAO v Mochovciach su prevadzkované
technoldégie na spracovanie radioaktivnych
koncentratov bitimenéciou vo filmovej rotorovej
odparke, diskontinualna bitimenacna linka na
fixaciu radioaktivnychionexov, linkanazahust'ovanie
radioaktivnych koncentratov a cementacna linka,
ktord slizi na Upravu spracovanych RAO do
vlaknobetdnovych kontajnerov.

FINAL PROCESSING OF LIQUID RAW

In the nuclear facility Final Processing of Liquid
Radioactive Waste in Mochovce there are
technologies for bituminization of radioactive
concentrates in the film rotor evaporator,
a discontinuous bituminization line for fixing
radioactive ion exchangers, a line for concentration
of radioactive concentrates and a cementation line
used for the treatment of processed RAW into the
fibre - concrete containers.

MnozZstvo spracovanych RAO v technolégiach FS KRAO (m?3)
Amount of RAW processed in FP LRW (m?3)

® @ — — ®
Producent / Producer Komcentzaca | Comentaca
JEV1/ V1 NPP - -
JEV2/ V2 NPP - 5,3
JEEMO 1,2/ EMO NPP 1,2 208,6 102,1
JE A1/ Al NPP - -
Spolu / Total 208,6 107,4




V zariadeni FS KRAO bolo v roku 2011 upravenych
a nasledne pretransportovanych 63 zaplnenych
vldknobetdnovych kontajnerov na RU RAO.

REPUBLIKOVE ULOZISKO RAO

Republikové Ulozisko radioaktivnych odpadov
v Mochovciach je UloZisko povrchového typu,
ktoré slizi na konecné ukladanie upravenych nizko
a stredne aktivnych RAO vznikajucich pri
prevadzke a vyradovani jadrovych zariadeni na
Uzemi SR, ako aj institucionalnych RAO a ZRAM.
Do UloZiska sa ukladaju zaplnené vidknobetonové
kontajnery transportované z jadrového zariadenia
TSU RAO v Jaslovskych Bohuniciach a z jadrového
zariadenia FS KRAO v Mochovciach. V roku 2011
bolo ulozenych 317 vlidknobetdnovych kontajnerov
s upravenym RAO.

Sucast'ou prevadzky UloZiska je i monitorovanie
vplyvu prevadzky RU RAO na Zivotné prostredie,
ktoré pozostava z monitorovania:

» drenaznych, podzemnych a povrchovych vod,
» ovzdusia, pédy a potravinovych ret'azcov,

« Zelezobeténovych kondtrukcii RU RAO,

« sadania Uloznych priestorov RU RAO,

* modelu prekrytia.

Vysledky monitorovania jednoznacne dokazuju,
7e prevadzka RU RAO nemd neziaduci vplyv na
zivotné prostredie.

In 2011, 63 filled fibre - concrete containers
were processed in FP LRW and transported to the
National Radioactive Waste Repository.

THE NATIONAL

REPOSITORY

The National Radioactive Waste Repository

in Mochovce is a surface repository used for

final deposition of treated low - and medium

- active RAW generated in the operation and

decommissioning of nuclear installations in

Slovakia, as well as the institutional RAW and

captured radioactive materials. Fibre - concrete

containers transported from BRWTC in Jaslovské

Bohunice and from FP LRW in Mochovce are

placed in the repository. In 2011, 317 fibre -

concrete containers with processed RAW were

deposited here.

Monitoring of NRWR operation impacts on the

environment is an integral part of the repository

operation, comprising monitoring of:

e draining, underground and surface water,

e air, soil, and food chains,

e armoured concrete structures in the NRWR,

e surface subsidence in storage premises in the
NRWR,

® superimposition model.

Monitoring results clearly show that the NRWR

has no adverse environmental impact.

RADIOACTIVE WASTE

Prehl'ad priebezného zapiniania RU RAO k 31. 12. 2011
Current review of gradual filling of the NRWR up to 31 December 2011
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MEDZISKLAD VYHORETEHO PALIVA

V Medzisklade vyhoretého paliva v Jaslovskych
Bohuniciach je dlhodobo skladované vyhoreté
jadrové palivo z reaktorovych blokov jadrovych
elektrarni SR. Je to medzisklad mokrého
bazénového typu, v ktorom je vyhoreté jadrové
palivo skladované v bazénoch naplnenych
demineralizovanou vodou. Voda sliizi ako chladiace
médium a zaroven tvori biologickd ochranu proti
radioaktivnemu Ziareniu.

Vyhoreté palivo bolo v roku 2011 skladované
v troch skladovacich bazénoch v zasobnikoch typu
KZ - 48 a T - 13. Stvrty bazén bol rezervny. Spolu
bolo k 31. 12. 2011 v MSVP skladovanych 10 116
palivovych kaziet.

V priebehu roka 2011 sa uskutocnila jedna
vnutroarealova preprava 13 palivovych kaziet
z 2. bloku JE V1, ktorou bol ukonéeny odvoz
vyhoretého jadrového paliva z odstavenych
blokov JE V1 a jedna mimoarealova preprava 144
palivovych kaziet z 2. bloku SE - EMO. Spolu bolo
v roku 2011 do medziskladu prepravenych 157
vyhoretych palivovych kaziet. Na prepravy boli
pouzité transportné kontajnery C - 30 a Specialne
zelezni¢né vozne Uaais typ 9 - 713.0.

Prepravy boli realizované za podmienok
stanovenych v rozhodnutiach UJD SR, platnych
prevadzkovych predpisoch a pri dodrzani Limit
a podmienok na prevadzku zariadeni MSVP.

INTERIM SPENT FUEL STORAGE

Spent nuclear fuel generated in the reactor units
of nuclear power plants in Slovakia is stored in the
Interim Spent Fuel Storage in Jaslovské Bohunice.
It is an interim storage of wet pool type where
the spent nuclear fuel is deposited in pools filled
with de - mineralized water. The water serves as
a coolant and, at the same time, as a biological
protection against radioactivity.

In 2011, the spent fuel was deposited in three
storage pools in holders of KZ - 48, T - 12 and
T - 13 type. The fourth pool was used as a reserve.
As of December 31t 2011 there were 10,116 fuel
assemblies deposited in ISFS.

In 2011, one internal transport of 13 fuel
assemblies from V1 NPP Unit 2 was conducted.
This completed the transport of spent nuclear fuel
from the V1 NPP units and one off - site transport
of 144 fuel assemblies from SE - EMO Unit 2 was
conducted, too. The total number of 157 spent
fuel assemblies were transported to the interim
storage in 2011. Transport containers C - 30 and
special railway wagons of Uaais type 9 - 713.0
were used for transport.

The transports were made in accordance with the
terms and conditions stipulated in decisions issued
by the NRA SR, operational regulations, and
observing the Limits and conditions for operation
of ISFS installations.

Prehl'ad priebezného zapifiania MSVP k 31. 12. 2011
Current review of gradual ISFS filling as of 31 December 2011
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OBCHOD A SLUZBY
TRADE AND SERVICES

Aktivne obchody spolo¢nosti JAVYS sa sustredili
v roku 2011 predovSetkym na nasledovné
oblasti:

Poskytovanie sluzieb stvisiacich s JE V1

Poskytovanie sluzieb v suvislosti so spracovanim
RAO z JE V1 a Uhrada nakladov po komercnej
prevadzke blokov V1 su realizované na zaklade
zmluvy o predaji a kupe vyrobnej kapacity
a vykonu JE V1 odberatelovi, ktorym su
Slovenské elektrarne, a. s.

Poskytovanie sluzieb v oblasti nakladania
s radioaktivnymi odpadmi a vyhoretym
jadrovym palivom

Poskytovanie sluzieb v oblasti spracovania a skla-
dovania radioaktivneho odpadu a nakladania
s vyhoretym jadrovym palivom je predmetom ob-
chodného vzt'ahu s SE, a. s. , v ramci uzatvorenej
zmluvy o poskytovani jadrovych sluZieb.

Poskytovanie sluzieb a dalsich cinnosti
potrebnych na zabezpecenie jadrovej
bezpecnosti, radiacnej bezpecnosti a pre-
vadzkovej spol'ahlivosti

Vychodiskovou zmluvou je Ramcova zmluva
o podmienkach zmliv o poskytovani sluzieb
a Cdinnosti medzi spolo¢nostami SE, a.s.,
a GovCo, a. s. (neskor JAVYS).

Spoloc¢nost’ JAVYS poskytuje dalSie sluzby, ktoré
sa tykaju predovsetkym pripravy persondlu pre
jadrovoenergetické zariadenia, osobnej dozimetrie
a radiacnej ochrany, kalibracie pristrojov, sluzieb
suvisiacich so spoloénym vyuZivanim zariadeni,
sluzieb v oblasti havarijného planovania a pri-
pravenosti, prepravnych sluzieb, dodavky pary
a prendjom nebytovych priestorov a zariadeni
pre SE, a. s.

In 2011, the active business activities of JAVYS
were focused primarily on the following areas, in
line with the relevant scope of business:

Services Related to the V1 NPP

Provision of services regarding V1 NPP RAW
treatment and payment of costs after commercial
operation of the V1 units is based on the Contract
on Sale and Purchase of the V1 NPP production
capacity and performance of the V1 to the
customer, namely Slovenské elektrarne, a. s.

Services in the Area of Radioactive Waste and
Spent Fuel Management

Provision of services in the area of processing
and storage of radioactive waste, as well as
spent fuel management has been done on
the basis of the business relationship with
SE, a. s., established by the concluded contract
on provision of nuclear services.

Services and Other Activities Necessary for
Ensuring Nuclear Safety, Radiation Safety
and Operational Reliability

The basis for the above is the Framework
contract on terms and conditions of services and
activities between the companies SE, a.s. and
GovCo, a. s. (later JAVYS).

JAVYS also provides other services, which
relate especially to preparation of the personnel
for NEI, personal dosimetry and radiation
protection, calibration of devices, services related
to common use of equipment, services in the
area of emergency planning and preparedness,
transportation services, steam supply, and rental
of non - residential premises and facilities to
SE, a. s.



Tieto sluzby si predmetom servisnych zmllv
uzatvorenych so spolo¢nost'ou SE, a. s. , pricom
sa vychadza z Ramcovej zmluvy o poskytovani
sluzieb a cinnosti medzi spolo¢nostami SE, a. s.
a JAVYS.

Prendjom nehnutelnosti a nebytovych priestorov
sa poskytuje hlavne su¢asnym dodavatelom prac
a sluZieb pre spolo¢nost’ JAVYS.

V roku 2011 boli spracované 3 nové zmluvy
o prenajme nehnutelnostia nebytovych priestorov
a spracovalo sa aj 28 dodatkov k najomnym
zmluvdm na Ucel dohodnutia zmluvnych cien
na rok 2011, Uprav a spresnenia predmetu
prendajmu a obchodnych podmienok zmldv
0 najme nebytovych priestorov a sucasne bola
spracovana jedna dohoda o skonceni zmluvy.

Prenajaté nehnutelnosti su kancelarie, Satne,
sklady, montézne haly, vyrobne, byty, resp. su
prenajaté pozemky a plochy na parkovanie.

Spolo¢nost’ JAVYS poskytuje v ramci svojich
obchodnych aktivit i ostatné sluzby: odbery,
prepravy, spracovania a skladovania IRAO,
spolupouzivanie zelezni¢nej vlecky, poskytovanie
Skoleni a konzultacii, dodavka demineralizovanej
vody, tepla, dozimetrické sluzby, predaj nepot-
rebného a nevyuziteného materialu, zariadeni
a nadhradnych dielcov a podobne.

V tejto oblasti bolo v roku 2011 spracovanych 84
obchodnych pripadov.

Na zaklade uzatvorenej Ramcovej zmluvy
o podmienkach poskytovania sluzieb medzi
spolo¢nostami JAVYS a JESS su poskytované
dalsie sluzby najmd v oblastiach spravy
majetku, dodavky médii, starostlivosti o Zivotné
prostredie, BOZP, OPP, CO, radiatnej ochrany,
informacnych a telekomunikacnych technoldgii,
administrativnych Cinnosti a pod.

Tieto sluzby su predmetom servisnych aktivnych
zmlav.

These services have been covered and provided
in accordance with the respective service
contracts concluded with the company SE, a. s. ,
and these are based on the Framework Contract
on Provision of Services and Activities between
the companies SE, a. s. and JAVYS.

The rental of real estate and non - residential
premises is provided mainly for the present
suppliers of works and services for JAVYS.

In 2011, 3 new rental contracts on real estate
and non - residential premises were concluded,
as well as 28 addenda to the existing rental
contracts to agree on contractual prices for 2011,
adjustments and specification of the subject
- matter of rental, and the business terms and
conditions of contracts on non - residential rental
contracts. At the same time, 1 agreement was
made on terminating a contract.

The rented property is used as offices, changing
rooms, warehouses, assembly halls, production
plants, apartments or lands and parking areas.

Within its business activities, JAVYS also offers
other services such as collection, transportation,
processing and storage of IRAW, common
use of railway siding, provision of training and
consultations, supply of demineralized water,
heat, dosimetric services, sale of surplus
materials, facilities, spare parts, etc.

In 2011, 84 business cases were worked out
related to the above activities.

Other services are provided under the Framework
contract on terms and conditions of services
between JAVYS and JESS in particular in the
area of assets administration, media supply,
environmental services, Occupational Safety
and Health (OSH), FP, CP. radiation protection,
information and communication technologies,
administrative activities, etc.

These services are provided in accordance with
applicable active service contracts.

Trzby z hlavnych obchodnych aktivit za rok 2011 (v tis. eur)
Revenues from main business activities for 2011 (in thousands EUR)

Spracovanie RAO z V1 a Uhrada nakladov po komercnej
prevadzke blokov V1 / Processing RAW from V1 and cost 102 007
payment after V1 units commercial operation
Nakladanie s RAO a vyhoretym jadrovym palivom / RAW and
22 635
spent nuclear fuel management
Ostatné sluzby / Other services 5 896
Spolu / Total 130 538




Okrem predaja jadrovych sluzieb v ramci
existujucich zmluvnych vztahov s SE, a. s. , boli
obchodné a marketingové aktivity spolocnosti
JAVYS v roku 2011 orientované najma na predaj
nepotrebnych zariadeni a nahradnych dielcov,
demineralizovanej vody a sluzieb nejadrového
charakteru.

Spolu bolo dokoncenych 93 obchodnych pripadov,
pricom 20 z nich sa tykalo predaja nepotrebného
majetku a sluzieb spojenych s instituciondlnymi
RAO a ostatné demineralizovanej vody.
Trzby dosiahli hodnotu 1 052 055 eur, ¢o je
Stvornasobne vyssia suma oproti roku 2010.

In 2011, in addition to nuclear services sold
within the existing contractual relations with
SE, a. s. , JAVYS business activities focused
mainly on sale of surplus equipment and spare
parts, demineralized water, and services of non
- nuclear character.

A total of 93 business cases were completed,
out of which 20 were related to sale of surplus
assets and services connected with institutional
RAW and others were related to demineralized
water. The revenues amounted to EUR
1,052,055, which is four times more than in
2010.



Spolocnost’ JAVYS
ziskala stavebneée
povolenie na
sprevadzkovanie

druheho dvojradu
RU RAO.




INVESTICIE
INVESTMENTS

V roku 2011 spolocnost’ JAVYS realizovala
investicné projekty v celkovom objeme
17 254 tis. eur. Investi¢né projekty boli zamerané
na technologické a netechnologické objekty
a zariadenia, ktoré su potrebné na zabezpecenie
hlavnych ¢innosti spolo¢nosti.

Jadrova elektraren Al (JE A1)

Realizacia uloh II. etapy vyradovania JE Al
pokracovala podla aktualizovaného vykazu prac
na rok 2011. V rdmci projektu boli vykonavané
dodavky a prace na vyradovanie neprevadz-
kovanych zariadeni a objektov, nakladanie
s radioaktivnymi odpadmi a kontaminovanymi
zeminami. Na rekonstrukciu ¢asti A monitorova-
cieho systému ventilatného komina bola dodana
realizacna projektova dokumentacia a zrealizovana
Cast’ dodavok a prac.

Jadrova elektraren V1 (JE V1)

V roku 2011 bola ukoncend rekonstrukcia
priestorov pracoviska radiacnej kontroly JE
V1, rozdelil sa nadstavbovy systém MM8000
pre potreby poziarnej ochrany a dokoncila sa
modifikdcia zabezpecovania dodavok dolezitych
prevadzkovych médii po konec¢nom odstaveni
blokov JE V1. Pokracovala modifikacia systémov
chladiacej a technickej vody a systému surovej
vody na ich zabezpecenie v etape vyrad'ovania
JE V1 a pre spracovatel'ské technoldgie, ako
aj modernizacia monitorovacieho zariadenia
radiacnej kontroly pre vyradovanu JE V1.
Rekonstrukcia systému fyzickej ochrany AKOBOJE
sa zacala dodavkou projektovej dokumentéacie
na stavebné povolenie a v ramci rekonstrukcie
systému vyrozumenia a varovania verejnosti
bola dodana realizana projektova dokumentéacia
a zriadené riadiace centrum. Na uvolfovanie
materidlov z vyradovania JE V1 do Zivotného
prostredia  bola  vypracovand  projektova
a bezpecnostna dokumentacia, zrealizovali
sa stavebné Upravy a nainstalované boli nové
zariadenia. Zrealizovala sa aj dodavka realizacnej
projektovej dokumentacie systému manazovania
energii. V zavere roka boli uzatvorené zmluvy
s vybranymi uchadza¢mi na zmenu schémy

In 2011, JAVYS implemented investment projects
in the total volume of EUR 17,254 thousands.
The investment projects were focused on
technological and non - technological buildings
and installations needed for the main activities of
the Company.

Nuclear Power Plant A1 (A1 NPP)
Implementation of the tasks assigned within
Stage II of the decommissioning of Al NPP
continued in compliance with the up - dated
Record on Works performed in 2011 that included
supplies and works on decommissioning of non -
operational installations and structures, RAW and
contaminated soil management.

For reconstruction of Part A of the ventilation stack
monitoring system the design documentation
was submitted and a certain part of deliveries
and works were implemented.

Nuclear Power Plant V1 (V1 NPP)

In 2011 the reconstruction of the premises of
the V1 NPP Radiation Control workplace,
distribution of MM8000 alarm management
system for fire protection needs, and modification
of supplies of important operational media after
final shutdown of V1 NPP units were completed.
Modification of the cooling, technical, and
raw water system continued so that these are
available during the stage of decommissioning
of V1 NPP and for treatment technologies as
well as refurbishment of the radiation protection
monitoring equipment for the decommissioned
V1 NPP. The reconstruction of AKOBOJE physical
protection started with completion of the project
documentation for a construction permit and
within the reconstruction of public warning
system the design documentation was submitted
and the controlling centre was established.
The project and safety documentation was
elaborated, construction modifications were
carried out and new equipment was installed
for the purpose of release of materials into the
environment caused by the decommissioning of
V1 NPP. The delivery of design documentation
for the energy management system was also



systému elektrického napajania po konecnom
odstaveni JE V1 a na dodavku softvéru na
evidenciu jadrového paliva. Z preinvestovanych
prostriedkov na projekty suvisiace s JE V1 bolo
96 % hradenych z grantov BIDSF.

V suvislosti s rozsirenim skladovacej kapacity
MSVP  pokracovali dodavky  kompaktnych
zadsobnikov KZ48. Rekonstrukcia BSC RAO,
ktorej cielom je zvysit’ kapacitu a spolahlivost’
pri spracovani RAO, napredovala dodavkou
realizacnej projektovej dokumentacie, ziskanim
stavebného povolenia, stavebnymi pracami
na pristreSku a vybudovanim strednotlakovej
plynovej pripojky. Spolo¢nost’ JAVYS ziskala
stavebné  povolenie na  sprevadzkovanie
druhého dvojradu RU RAO v Mochovciach.
Vybrany zhotovitel na zvySenie kapacity
fragmentacnych a dekontaminacnych zariadeni
spracival dokumentaciu hodnotenia vplyvov
na zivotné prostredie a realizatny projekt.
Proces hodnotenia vplyvov na  Zivotné
prostredie sa zacal pre integralny sklad RAO,
rozéirenie RU RAO v Mochovciach a zariadenie
na nakladanie s instituciondlnymi  RAO
a zachytenymi radioaktivnymi  materialmi.
V ramci modernizacie a zvySenia spolahlivosti
systémov radiacnej kontroly bola dodana
realizatna projektovd dokumentacia inovacie
monitorov radiacnej kontroly v BSC RAO
spolu s meraniami hmotnostnej aktivity na
hygienickych slu¢kach v medzistrojovni JE Al,
BSC RAO a v objekte bitumenacnych liniek.
Spolu s realiza¢nou projektovou dokumentaciou
bola zrealizovand aj Cast’ dodavok pristrojov
a zariadeni na inovaciu stabilnych meracich
pristrojov v BSC RAO, v objekte bitimenacnych
liniek a modernizaciu mobilnych pristrojov,
dozimetrickych  zariadeni a laboratérnych
pristrojov. Realizacny projekt bol dodany aj na
prepojenie rozvodov protipoziarnej a pitnej vody
JE Al a JE V1. V zavere roka boli uzatvorené
zmluvy s vybranymi uchadzami na realizaciu
protipoziarnych opatreni v MSVP a na systém
monitorovania vypustania odpadovych voéd do
Maniviera. Z preinvestovanych prostriedkov na
projekty suvisiace s TNsVIPaRAO bolo 22 %
hradenych z grantov BIDSF.

V roku 2011 ziskala spolo¢nost’ JAVYS stavebné
povolenie na vystavbu Centra vyradovania V1.
Priebezne pokraCovala realizacia jednotného
evidencného systému a kontrolovacieho systému.
Na obnovu a doplnenie potrebnych pristrojov
a zariadeni boli realizované dodavky v celkovej
vyske 337 tis. eur.

conducted. At the end of the year the contracts
were concluded with the selected applicants
on the change of power supply scheme system
after final shutdown of V1 NPP and for delivery
of software for nuclear fuel registration. 96 % of
the funds invested in the projects related to V1
NPP were covered from the BIDSF grants.

Supplies of compact holders KZ48 continued with
the aim of enlarging the ISFS storage capacity.
Regarding the reconstruction of BRWTC, the aim of
which is to increase capacity and reliability in RAW
processing, the detailed design documentation
was submitted, a construction permit was
obtained, construction work at the shelter was
done, and middle - pressure gas connection was
implemented. The JAVYS Company obtained
a construction permit for the putting of the
second double row of NRWR in Mochovce into
operation. The contractor selected for increase
of fragmentation and decontamination facilities
produced the documentation for environmental
impact assessment and the design project. The
process of environmental impact assessment
started for the integral RAW storage, extension
of NRWR in Mochovce and the facility for
institutional RAW and captured radioactive
materials management. To update and increase
the reliability of radiation control systems the
detailed design documentation for innovation
of radiation control monitoring devices in
BRWTC and measurement of specific activity
at hygienic cycles in the A1 NPP turbine hall,
BRWTC, and in the unit of bituminization lines
was submitted. Together with the detailed design
documentation, certain machines and equipment
were also delivered for innovation of stable
measuring devices in BRWTC, in the unit of
bituminization lines and update of mobile devices,
dosimetric equipment and laboratory devices.
The design documentation was also submitted
for interconnection of the A1 NPP and V1 NPP
fire - fighting and potable water distributions. At
the end of the year the contracts were concluded
with the selected contractors on implementation
of the fire - fighting measures in ISFS and for
the monitoring system for waste water discharge
into the Manivier. 22% of the funds invested to
the projects related to Tf SNF and RAWM were
covered from the BIDSF funds.

In 2011, the JAVYS Company obtained a permit
for the construction of the V1 Decommissioning
Centre. Implementation of the uniform
registration and control system continued.

For reconstruction and completion of necessary
equipment and installations the supplies were
implemented in the total amount of EUR 337
thousands.



PInenie investi¢nej vystavby v roku 2011 podla technologickych zariadeni
Investment Projects in 2011 according to technological facilities
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Financné krytie investi¢nej vystavby v roku
2011

® Vlastné zdroje (VZ) boli pouzité na investi¢né
projekty technologickych zariadeni urcenych
na komercné Ccinnosti a netechnologickych
objektov a zariadeni vo vyske 6 121 tis. eur.

o Hotovostné naklady (HN) vyplyvali zo zmluvy
o predaji a kupe vyrobnej kapacity a vykonu
JE V1, uzatvorenej so SE, a. s. Investitné
prostriedky boli hradené na projekty suvisiace
s prevadzkou a ukoncovanim prevadzky JE V1
vo vyske 260 tis. eur.

o Dotdcie z Narodného jadrového fondu (NJF) SR

boli pouzité na investi¢né projekty vyrad'ovania

JE A1l a technoldgie na spracovanie a Upravu

RAO z vyrad'ovania JE Al vo vyske 3 066 tis.

eur.

Granty z Medzinarodného fondu na podporu

odstavenia Bohunic (BIDSF). Z grantov BISDF

boli hradené projekty suvisiace s pripravou
vyrad'ovania JE V1 vo vyske 7 808 tis. eur.

PInenie investi¢nej vystavby v roku 2011

Sources of funding for investment projects in
2011

e Internal sources (IS) were used for investment
projects for technological facilities designed for
commercial activities and non - technological
structures and facilities in the amount of EUR
6,121 thousands.

Costs in cash (CIC) derived from the Contract

on sale and purchase of the production capacity

and performance of V1 NPP concluded with

SE, a. s. Allocations were made for projects

related to the operation and termination of V1

NPP in the amount of EUR 260 thousands.

Subsidies from the National Nuclear Fund

(NNF) SR were used for investment projects

concerned with the decommissioning of the

A1l NPP and technologies for processing and

treatment of RAW from the decommissioning

of Al NPP in the amount of EUR

3,066 thousands.

e Grants from the Bohunice International
Decommissioning Support Fund (BIDSF).
BIDSF grants were used for projects related
to the preparation for decommissioning of V1
NPP in the amount of EUR 7,808 thousands.

Struktira zdrojového krytia investiénych nakladov

Investment projects in 2011
Structure of investment costs coverage

BIDSF / BIDSF

NJF / NNF

VZ /IS

35,48 %
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BEZPECNOST
SAFETY

Jadrova bezpecnost’

Dodrziavanie poziadaviek jadrovej bezpecnosti je
prioritou spolo¢nosti JAVYS. Je deklarované v poli-
tike a cieloch, ktoré patria k najdélezitejsSim do-
kumentom integrovaného systému manaZzérstva
spolocnosti. PozZiadavky jadrovej bezpecnosti boli
zabezpecCované pre vsetky jadrové zariadenia,
ktoré spoloc¢nost’ prevadzkuje v Jaslovskych Bo-
huniciach i Mochovciach.

V roku 2011 vrcholili aktivity tykajuce sa
vytvarania predpokladov na ziskanie povolenia
na 1. etapu vyrad'ovania JE V1. Jednou z nich bol
odvoz posledného vyhoretého jadrového paliva
do medziskladu vyhoretého paliva. Po preprave,
ktora bola ukoncend 21. 1. 2011, presli oba
bloky JE V1 do reZimu 8, t. j. do stavu bez
vyhoretého jadrového paliva. Dalsia poZiadavka
sa vztahovala na odvoz nepouzitelnej Cerstvej
palivovej kazety spat’ vyrobcovi. Jej transport
do Ruskej federacie sa realizoval 7. 6. 2011
s povolenim UJD SR. Priebezne sa pinila aj
poziadavka na odvoz ¢o najvacSieho mnozstva
prevadzkovych radioaktivnych odpadov z JE V1
na spracovanie na TSU RAO.

Na zaklade Ziadosti spolocnosti JAVYS zo
17. 12. 2010 a suhlasného stanoviska Eurdpskej
komisie, v sulade s ¢lankom 37 EURATOM Treaty,
vydal Urad jadrového dozoru SR 19. 7. 2011 po-
volenie na 1. etapu vyrad'ovania JE V1. Sucast'ou
Ziadosti bolo 21 dokumentov, ktoré boli dokladne
posiidené a obsahovali okrem iného stanoviska
a rozhodnutie MZP SR, plan nakladania a prepravy
RAO a plan nakladania s konvenénym odpadom,
dokumentaciu systému kvality a poziadavky na
kvalitu jadrového zariadenia, systém odbornej
pripravy zamestnancov, vnutorny havarijny plan,
analyzu oblasti ohrozenia JE V1, limity a pod-
mienky bezpecného vyrad'ovania, plan 1. etapy
vyrad'ovania, koncepciu vyrad'ovania na obdo-
bie po skonceni povolovanej etapy vyrad'ovania
a zabezpecenie finan¢ného krytia zodpovednosti
za jadrovu Skodu.

V suvislosti s prevadzkou jadrovych zariadeni
spolo¢nosti JAVYS vydal Urad jadrového dozoru
SR niekolko suhlasov na realizaciu zmien na

Nuclear Safety

Adherence to the requirements for nuclear
safety in JAVYS is the supreme priority, which
is also declared in its policy and goals that rank
among the key documents of the Company’s
integrated management system. Nuclear safety
requirements are guaranteed for all nuclear
installations in Jaslovské Bohunice and Mochovce.
In 2011, the activities related to creation of
preconditions for obtaining a permit for Stage
1 of decommissioning of the V1 NPP were of great
importance. One of them was also transport
of the last spent nuclear fuel to the Interim
Spent Fuel Storage. After transport, which was
completed on January 21t 2011, both V1 NPP
Units were transited to mode 8, which means
to the condition without any spent nuclear fuel.
Another requirement was related to transport of
unused fresh fuel assembly back to the producer.
Its transport to the Russian Federation was
conducted on June 7% 2011 under permission
issued by the NRA SR. The requirement for
transport of the highest possible amount of
operational radioactive waste from V1 NPP to be
processed by RAW PTT was also fulfilled.

Upon application of the JAVYS Company dated
December 17% 2010 and positive standpoint
of the European Union and in accordance with
Article 3 of the EURATOM Treaty the Nuclear
Regulatory Authority of the Slovak Republic issued
a permit for Stage 1 of decommissioning the V1
NPP on July 19% 2011. The application included
21 documents, which were thoroughly assessed
and contained, inter alia, statements and decree
of the Ministry of Environment of the Slovak
Republic, RAW management and transport, and
conventional waste management plan, quality
system management and requirements for
nuclear installation quality, system of professional
training of employees, internal emergency plan,
analysis of areas endangered by the V1 NPE
limits and conditions of safe decommissioning,
Stage 1 decommissioning plan, decommissioning
conception for the period after termination of
the permitted stage of decommissioning and



technologickom zariadeni, ktoré ovplyviuju
jadrovu bezpecnost'. Tykalo sa to predovsetkym
troch jadrovych zariadeni: jadrovej elektrarne
A1, technoldgii na spracovanie a Upravu RAO
a republikového uloziska RAO. Velmi doblezité
je ziskanie povolenia na prevadzku RU RAO,
Cast’ 1. a 2. dvojrad Uloznych boxov v Mochovciach
a povolenia na nakladanie s radioaktivnymi
odpadmi v RU RAO v rozsahu ukladania RAO
v 1. a 2. dvojrade uUloznych boxov. Na zaklade
tychto povoleni spoloc¢nost’ JAVYS zacala
realizovat’ Cinnosti  sUvisiace s ukladanim
spracovanych RAO do druhého dvojradu uloziska.
Vzhladom na pocet prevadzkovych udalosti,
ktoré maju vztah k jadrovej bezpecnosti,
mozno hodnotit’ rok 2011 ako velmi priaznivy.

Kritéria na hlasenie dozornym organom
splnili iba tri prevadzkové udalosti. Podla
medzinarodnej stupnice na hodnotenie

udalosti na jadrovych zariadeniach INES vsetky
udalosti boli klasifikované na udrovni udalosti
bez bezpecnostného vyznamu (mimo stupnice
INES), resp. udalosti s malym bezpecnostnym
vyznamom (INES 0). VSetky ostatné prevadzkové
udalosti boli menej vyznamného charakteru
a nemali vplyv na jadrovu bezpecnost'.

VSetky relevantné cinnosti podliehaju pred ich
povolenim, pocas realizidcie a po ich ukonceni
procesu optimalizacie davkovej zataze v zmysle
platnej legislativy a vnutorného systému
zabezpecenia kvality spolo¢nosti JAVYS.

V  pracovhom  prostredi  kontrolovaného
pasma jadrovych zariadeni JAVYS sa aj v roku
2011 systematicky monitorovali  radiacné
charakteristiky pracovného prostredia,
operativne a Uradne sa monitorovali prevzaté
davky a sucasne sa kontrolovalo dodrZiavanie
pravidiel radiac¢nej ochrany a principu ALARA pri
pohybe 0s6b v kontrolovanom pasme.
Usmernovanie a planovanie expozicie o0séb
v roku 2011 bolo v sulade so zakonom
¢. 355/2007 Z. z. a vnutornymi predpismi
spolo¢nosti JAVYS. Jednym z prisne sledovanych
ukazovatelov Urovne radiatnej ochrany o0s6b
pracujucich v kontrolovanom pasme jadrového
zariadenia je maximalna individualna efektivna
davka, ktora neprekrodila stanovené rocné limity
(50 mSv).

provision of financial coverage of liability for
nuclear damage.

In connection with operation of the JAVYS
Company nuclear installations the Nuclear
Regulatory Authority of the Slovak Republic
granted several consents for implementation of
modifications in technological equipment with
an impact on nuclear safety. It referred mainly
to three nuclear installations: A1 Nuclear Power
Plant, Technologies for RAW Processing and
Treatment and National RAW Repository. It is
very important to obtain the permits for operation
of the NRWR, 15t and 2™ double row of disposal
cells in Mochovce and the permit for radioactive
waste management in the NRWR in the extent of
RAW management in 1t and 2" double row of
disposal cells. Based on these permits the JAVYS
Company started implementation of activities
related to processed RAW management in the
second double row of the repository.

With regard to the number of operational events
related to nuclear safety, the year 2011 was
a very good year. Only 3 operational events
met the criteria to be reported to supervisory
authorities. Under the international INES scale
for assessing events on nuclear installations, all
events were classified on the level of event with
no safety significance (outside the INES scale),
or as events of low safety significance (INES 0).
All other operational events had a less significant
nature with no impact on nuclear safety.

All relevant activities, before they are authorized,
and during implementation and after completion,
are subject to the process of dose load
optimization under the respective legislation and
JAVYS, a. s. internal system for quality assurance.
In 2011, systematic monitoring of the radiation
characteristics of the work environment were
taken, operational and official monitoring
of exposed dosage and adherence to rules
concerning radiation safety and ALARA principles
of persons present in the controlled zone was
checked in the work environment of the controlled
zones of JAVYS, a. s. nuclear installations.

Guidance and planning of the exposure of
workers in 2011 was in line with Act N°355/2007
Coll. and JAVYS internal regulations. Maximum
effective individual dose is one of the strictly

Maximalna individualna efektivha davka E (mSv)
Maximum individual effective dose E (mSv)
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JAVYS KP A — KP V tu/ % of KP U tu/ % of
% of limit e e
limit limit

Zamestnanci JAVYS
/ JAVYS employees 10,485 20,97 0,626 1,25 0,118 0,24
Dodavatelia / Sub- | 14 698 | 21,40 | o0,826| 1,65 |0,131| 0,26
contractors




Vysvetlivky:

KP A kontrolované pasmo v objektoch JE Al a v objektoch s technoldgiami
na spracovanie RAO Jaslovské Bohunice

KPV  kontrolované pasmo JE V1 Jaslovské Bohunice

KP U  kontrolované pasmo RU RAO a FS KRAO Mochovce

Legend:

KP A Controlled zone in A1 NPP buildings and buildings with technologies for RAW
processing Jaslovské Bohunice

KPV V1 NPP Jaslovské Bohunice controlled zone

KP U NRWR and FP LRW Mochovce controlled zone

Jadrové zariadenia spoloCnosti JAVYS v dosledku
svojej prevadzky riadene uvolmiuju do Zivotného
prostredia limitované mnoZstvo radioaktivnych
plynnych a kvapalnych latok, ktoré uz nemozno
separovat’ a spracovat. Ich mnozstvo je
velmi nizke a vplyv zanedbatelny. Urovefi
aktivit vypusti, uvolfiovanych do atmosféry
a hydrosféry, predstavuje len nepatrné zlomky
hodn6t povolenych Statnym dozornym organom.

Kontrolu  vplyvu prevadzky na radiacné
zat'azenie obyvatel'stva sleduje spolo¢nost’
JAVYS prostrednictvom Laboratérii radiacnej
kontroly okolia v Trnave a Leviciach.

Laboratérid monitoruju okolie prostrednictvom
siete monitorovacich stanic zapojenych do
troch okruhov v okoli jadrovych zariadeni
a laboratérnym meranim vzoriek zo zivotného
prostredia. Vysledky monitorovania su radiovou
siet'ou prenasané na vybrané pocitace na miestach
nepretrzitej kontroly. Vzorky zo Zivotného
prostredia, vyhodnocované laboratdriami,
su odoberané podla monitorovacieho
planu, ktory je schvéleny statnym dozorom.
Vysledky merani vzoriek a analyzy takmer
2 000 vzoriek ovzdusia, pody, vody, vegetacie
a polnohospodarskych produktov za rok
dokazuju minimalny vplyv prevadzkovanych
jadrovych zariadeni v lokalite Jaslovské Bohunice
a Mochovce na okolie.

Vplyv prevadzky na davkovu zat'az obyvatel'stva
hodnoti spolocnost’ JAVYS raz rocne Specialnym
programom na vykonnom pocitaci. Program,
schvdleny  statnym  dozornym  organom,
uplatiiuje medzinarodne akceptované modely
Sirenia radioaktivnych latok, zohladiuje miestne
podmienky a pouziva aktudlne Statistické udaje.
Do programu vstupuju vsetky plynné a kvapalné
vypuste z jadrovych zariadeni JAVYS a redlna
meteorologicka situacia. Program umoznuje
dokladovat’ vplyv na oziarenie obyvatel'stva
v zéne 100 km, to znamena, ze vyhodnocuje
vplyv v rédmci uvedenej zény aj na obyvatel'stvo
okolitych krajin (Rakusko, Madarsko a Ceské
republika). Maximalne vypocitané hodnoty
individualnej efektivnej davky E v roku 2011
st na Urovni 0,13 % v obyvanej oblasti a na
urovni 0,22 % v neobyvanej zéne z ro¢ného
limitu oziarenia pre jednotlivca z obyvatel'stva.
Percentudlne zvysenie efektivnej davky oproti
minulym rokom je spésobené znizenim ro¢ného
limitu oZiarenia pre reprezentativnu osobu
z obyvatel'stva Statnym dozornym organom od
20.7.2011. Absolutne hodnoty individualnej
efektivnej davky ostali na Urovni mnohonasobne

monitored indicators of the level of radiation
protection of workers in the controlled zone of
the nuclear installation, and these limits were not
exceeded (50 mSv).

JAVYS nuclear installations, as a result of their
operation, release limited amounts of radioactive
gaseous and liquid substances into the
environment in a controlled way,; these cannot
be separated or processed. Amounts of these
substances are very low and their effects are
negligible. The activity levels of releases into the
atmosphere and hydrosphere are only minute
fractions of the limits set by the state health
authorities.

The operational impact control on the population
radiation load is monitored by JAVYS through
Radiation Control Laboratories of the vicinity in
Trnava and Levice. The laboratories monitor the
vicinity using a network of monitoring stations in
the area of nuclear installations and by laboratory
sample measuring from the environment.
Monitoring results are transferred through
a wireless network to the places of continuous
control. Samples from the environment,
evaluated by the laboratories, are taken in
accordance with the monitoring plan approved
by the state supervision authorities. The results
of the measurements and analysis of almost
2,000 samples of air, soil, water, vegetation and
agricultural products show only minimal effects
by the operated nuclear installations in Jaslovské
Bohunice and Mochovce on their surroundings.
The operational impact on the population dose
load is evaluated by JAVYS once a year using
a special programme on a high - performance
computer. The programme, approved by the
state regulatory authority, applies internationally
accepted models of radioactive substance
spread and uses the current statistical data. All
gaseous and liquid releases from JAVYS nuclear
installations and actual weather situation are
inputs into the programme. The programme
enables documentation of the impact on
population radiation within the distance of
100 km, which means that within the mentioned
zone it also evaluates the effect on the population
of surrounding countries (Austria, Hungary, and
Czech Republic). Maximum calculated values of
individual effective dose E in 2011 were on the
level of 0.13 % in the residential area and on the
level of 0.22 % in the non - residential area of the
annual radiation limit per individual. Compared
to the previous year, a higher percentage of



nizsej, nez je radiatnd zataz obyvatelstva
spOsobena prirodzenym pozadim a lekarskymi
diagnostickymi vySetreniami.

Bezpecnost’ a ochrana zdravia pri praci su
v spolocnosti JAVYS zabezpelované v sulade
s poziadavkami Zakonnika prace, Zakona
0 bezpecnosti a ochrane zdravia pri praci
a s internymi predpismi spolo¢nosti.

V roku 2011 bol zaznamenany jeden registrovany
pracovny Uraz. Evidovanych bolo Sest’ Urazov
zamestnancov JAVYS. Tieto Urazy si nevyziadali
praceneschopnost’.

Na 14 rizikovych pracoviskach s rizikovymi
faktormi ionizujuce Ziarenie, hluk a vibracie
pracovalo 770 zamestnancov, z ¢oho bolo 68
Zien. Zamestnancom na rizikovych pracoviskach
je venovana zvySena starostlivost. Su pod
dohladom pracovnej zdravotnej sluzby, ktora
sleduje a hodnoti ich zdravotny stav a zdravotnu
sposobilost’ vo vzt'ahu k praci.

V plnom rozsahu su vykonavané preventivne
a ochranné sluzby. Bezpectnostnotechnicku
sluzbu realizuji zamestnanci JAVYS. Pracovnu
zdravotnu sluzbu zabezpecuje dodavatel'.
Pracovnici InSpektoratu prace Nitra kontrolovali
Styri pracoviska spoloc¢nosti. Kontrola
Regionalneho Uradu verejného zdravotnictva
so sidlom v Trnave hodnotila podmienky na
vykonavanie cinnosti s nebezpecnymi latkami
a pripravkami.

V roku 2011 spolo¢nost’ JAVYS nezaznamenala
Ziadny poZiar. V Statistike uz po Siestykrat uviedla
nulu. Ulohy v oblasti ochrany pred poZiarmi
zabezpecCuju osoby s odbornou spoésobilost’'ou
- technici poziarnej ochrany.

Preventivne  protipoziarne  prehliadky  boli
zamerané na dodrziavanie protipoziarnych
predpisov vo vsetkych objektoch spolocnosti.
V priebehu roku Okresné riaditel'stvo Hasic¢ského
a zachranného zboru v Leviciach vykonalo
v lokalite Mochovce komplexnl protipoZiarnu
kontrolu.

Havarijnad pripravenost’ je definovana zakonom
€. 541/2004 Z. z. o mierovom vyuzivani jadrovej
energie a vyhladkou UJD SR & 55/2006 Z. z.
o podrobnostiach v havarijnom planovani pre
pripad nehody alebo havarie.

V roku 2011 bola schvalend zmena oblasti
ohrozenia pre JE V1 v rozsahu oplotenia tohto
jadrového zariadenia v lokalite Bohunice.
Nadobudnutim jej platnosti spolo¢nost’ JAVYS
uz nie je povinna zabezpelovat' varovanie
obyvatel'stva mimo aredlu svojich jadrovych
zariadeni, pretoze v jeho oblasti ohrozenia
sa nenachadza Ziadna obec. Rekonstrukciou
vnutorného varovného systému JAVYS v lokalite
Bohunice sa zlepsili podmienky na varovanie
a vyrozumenie pri udalosti na jadrovych
zariadeniach spolo¢nosti JAVYS.

Na zaklade organizacnych a personalnych zmien

effective dose was caused by a decrease of the
annual radiation limit for a representative person
from the population by the state supervision
body on July 20" 2011. The maximum calculated
values of individual effective dose are much
lower than the population radiation load caused
by natural background and medical diagnostic
examination.

Occupational safety and health protection in
JAVYS is ensured in line with the requirements
of the Labour Code, the Act on Occupational
Safety and Health Protection, and in line with the
internal company regulations.

In 2011, we recorded one occupational accident.
There is a record of six accidents of JAVYS
employees. These accidents did not require sick
leave.

There were 14 workplaces in the company
with risk factors - ionizing radiation, noise and
vibrations. In these workplaces there were 770
employees, 68 of whom were women. Special
attention has been devoted to the employees
working at these hazardous workplaces. They
are under the supervision of occupational
health services that monitor and evaluate these
employees’ health and fitness for duty.
Preventative and protective services are fully
ensured in the Company. The safety technical
services are performed by the JAVYS employees.
The occupational health services are outsourced.
The employees of the Labour Inspectorate of
Nitra inspected four workplaces of the Company.
During inspection from the Public Health Regional
Authority seated in Trnava the conditions
for performance of activities with hazardous
substances and preparations were evaluated.

In 2011 no fire was recorded in JAVYS. It was
the sixth time the Company recorded no fire in its
statistics. The tasks in the field of fire protection
are fulfilled by specialists - fire protection
technicians.

Preventative fire protection checks were focused
on the adherence to fire protection rules in all
Company premises. The District Fire and Rescue
Brigade Headquarters in Levice carried out
a comprehensive fire protection control in the
locality of Mochovce during the year.

Emergency preparedness is defined by the Act
N°541/2004 Coll. on Peaceful Use of Nuclear
Energy and the NRA SR Ordinance N° 55/2006
Coll. on Details of Emergency Planning in the
Event of an Accident or Emergency.

In 2011, a change in the area endangered
by V1 NPP related to fencing of this nuclear
installation in the location of Bohunice was
approved. Owing to its effectiveness the JAVYS
Company is no longer obliged to ensure warning
of the population outside the area of its nuclear
installations, as there is no municipality situated
within its endangered area. Reconstruction of the



sa priebezne aktualizovalo personalne obsadenie
havarijnych komisii (EBO, JAVYS, RU RAO,
FS KRAO) a jednotiek CO.

PocCas havarijnych cviceni zmien a nacvikov
odbornych  skupin  preukdzala organizacia
havarijnej odozvy svoju funkénost’ a nevyskytli
sa ziadne zavazné nedostatky. Pravidelne sa
uskutoCnovali zmenové havarijné cviCenia
personalu JE V1, jadrového =zariadenia Al,
zariadeni na spracovanie a Upravu radioaktivnych
odpadov a medziskladu vyhoretého paliva.
Predpisané cviCenia realizoval aj personal na
Republikovom uloZisku RAQO a v zariadeni Finalne
spracovanie kvapalnych RAO v Mochovciach.
Jedno havarijné cvicenie bolo zamerané na
precvicovanie postupov pri preprave vyhoretého
jadrového paliva.

Stav havarijnej pripravenosti v lokalite Bohunice
preverilo  suUéinnostné  havarijné  cviCenie
PELIKAN 2011, ktoré sa konalo 19. oktdbra
2011. V lokalite Bohunice sa na cviceni zucastnili
zamestnanci JAVYS, SE - EBO a vsetkych
dodévatel'skych  organizacii. Mimo lokality
Bohunice sa do cviCenia zapojili Krizové Staby
Obvodnych Uradov Trnava a Trencin, zlozky
integrovaného zachranného systému (IZS)
kraja Trnava (Krajské riaditel'stvo Hasi¢ského
a zachranného zboru (HaZZ) Trnava, Galanta,
PieStany a Senica), Specidlne sluzby 1ZS
Ministerstva vnutra SR (Modul leteckého hasenia

skupina zdpad, Zachrannd brigdda Hazz
Malacky, Kontrolné chemické laboratérium),
obec Jaslovské Bohunice, kontrolné

a roztriedovacie stanoviste v Senici, Centrum
havarijnej odozvy UJD SR a Havarijnd komisia
Riaditel'stva Slovenskych elektrarni. Podla
indpektorov UJD SR precvicované ¢&innosti boli
v sutlade s Vnuatornymi havarijnymi planmi
a nadvazujucimi predpismi. Pozitivne hodnotili
rozhodovanie organizacie havarijnej odozvy
a koordinaciu medzi jej jednotlivymi zlozkami
a sucinnostnymi organizaciami mimo jadrového
zariadenia.

Oblast’ havarijného plédnovania a pripravenosti
v spoloénosti JAVYS spifiala v roku 2011 véetky
poziadavky legislativnych predpisov.

JAVYS internal warning system in the location
of Bohunice resulted in improved conditions for
warning in case any event occurs in the nuclear
installations of the JAVYS Company.

The members of Emergency Commissions and
Civil Protection Units changed from time to
time to mirror the organizational and personnel
changes (EBO, JAVYS, NRWR, and FP LRW).
During the emergency drills of changes and drills
of expert groups, ERO proved its functioning,
when no significant insufficiencies occurred.
In 2011, regular shift emergency drills were
done by personnel at the V1 NPP. Al nuclear
installation, facilities for RAW processing and
treatment and interim storage of spent fuel. The
NRWR personnel and the LRAW final processing
personnel in Mochovce also undertook the
required drills. One emergency drill was focused
on training the procedures at the radioactive
material transport.

The state of the emergency preparedness in
Bohunice location was tested through the overall
- complex emergency drill called PELIKAN 2011
held on October 19" 2011 with the participation of
JAVYS, SE - EBO employees and subcontractors.
In addition to the location of Bohunice others also
participated in the emergency drill, for example
the Crises Teams of the Circuit Authorities of
Trnava and Trencin, Integrated Rescue System
(IRS) Forces of the Trnava Region (Regional
Fire and Rescue Brigade Headquarters (FRB)
of Trnava, Galanta, Piestany and Senica), IRS
special services of the Ministry of the Interior of
the Slovak Republic (Aerial Fire - fighting Module
— West Group, Rescue Brigade of FRB of Malacky,
Control Chemical Laboratory), the Municipality
of Jaslovské Bohunice, Control and Distribution
Station in Senica, NRA SR Emergency Response
Centre and Emergency Commission of Slovenské
elektrarne Headquarters. According to the NRA
SR supervisors, the drilled actions were in line
with the Internal Emergency Plans and the
related directives. They positively evaluated
the ERO’s decision making and coordination
between its individual sections and cooperating
organizations out of the nuclear installation.

In 2011 the issue of emergency preparedness
in JAVYS met all requirements given by the
legislative regulations.



V ramci procesného
pristupu je ochrana
ZIvotného prostredia
zaradena medzi hlavné
procesy integrovaneho
Ssystému manazerstva.




OCHRANA ZIVOTNEHO

PROSTREDIA

ENVIRONMENTAL
PROTECTION

UdrZiavanim certifikovaného systému environ-
mentalneho manazérstva spoloCnosti JAVYS
podla normy ISO 14001: 2004 Systémy envi-
ronmentadlneho manazérstva je preukazovany
ciel' a poslanie spoloCnosti vykonavat’ vsetky
¢innosti s ohl'adom na ochranu Zivotného prost-
redia. Funkénost’ a implementaciu tohto systému
preveruje nezavisla akreditacnd organizacia Det
Norske Veritas, ktora v decembri 2011 v ramci
periodického auditu potvrdila pokracovanie plat-
nosti udeleného certifikatu.

Systémovym riadenim sa zabezpecuje a pri plneni
vSetkych cinnosti sa v spolo¢nosti JAVYS kladie
déraz na dodrziavanie pravnych poziadaviek
identifikovanych z pravnych predpisov SR a EU
v jednotlivych oblastiach ochrany Zzivotného
prostredia (voda, ovzdusie, ochrana prirody
a krajiny, nakladanie s odpadmi, zaobchadzanie
s chemickymi latkami a zmesami, prevencia
zavaznych priemyselnych havarii, integrovana
kontrola a prevencia znelistovania zivotného
prostredia), ako aj na povinnost’ dodrziavat’ limity
a podmienky rozhodnuti Statnych a dozornych
organov na Usekoch ochrany jednotlivych zloziek
zivotného prostredia.

V ramci procesného pristupu je ochrana
zivotného prostredia zaradend medzi hlavné
procesy integrovaného systému manazérstva
spolocnosti. Spractivana dokumentacia a kontrola
jej dodrZiavania zabezpecuju uplatfiovanie
vSetkych  pravnych a inych poZiadaviek
relevantnych a zavaznych pre spolo¢nost’ JAVYS.
V rémci vydanych rozhodnuti spolo¢nost’ splnila,
resp. pIni vsetky ulozené podmienky - najma
v oblasti stanovenych ukazovatel'ov znecistenia vo
vypust'anych odpadovych vodach a v emisiach do
ovzdusia - s velkou rezervou oproti stanovenym
limitom, pricom v priebehu roku 2011 sa
nezistilo prekrocenie limitovanych ukazovatelov
uréenych v rozhodnutiach prislusnych dozornych
a Statnych organov pre spolo¢nost’ JAVYS.

JAVYS has proved its objective and mission
- to carry out all activities taking environmental
protection into consideration through
implementing the certified environmental
management system according to the standard
ISO 14001: 2004 “Environmental Management
Systems”. Functionality and implementation of
the system was reviewed by an independent
accreditation company Det Norske Veritas during
a periodical audit performed in December 2011
that confirmed the continuing validity of the
granted certificate.

JAVYS applies a systematic management
approach in performing its tasks, and emphasis
is also put on the compliance with the respective
legal requirements resulting from the EU and SR
legislation in individual areas of environmental
protection (water, air, landscape and nature
protection, waste management, chemical
materials and mixtures treatment, prevention
of major industrial accidents, integrated control
and environmental pollution prevention), as
well as the obligation to comply with the limits
and terms of decisions issued by the state and
regulatory authorities in the area of environmental
protection.

Within the procedural approach the environmental
protection is ranked among the key procedures
of the Company integrated management system.
The processed documentation and compliance
control guarantee that all legal and other
requirements relevant and binding for JAVYS are
applied.

The Company met and has been meeting all the
required conditions - especially when it comes
to pollution indicators for discharged wastewater
and air emissions - well below the set limits.
In 2011, the limit - related indicators defined
in decisions issued by the regulatory and state
authorities for JAVYS were met.



V roku 2011 sa spotrebovalo na vsetkych
prevadzkach (Trnava, Bratislava, Mochovce
a Jaslovské Bohunice) 179 797 m?3 pitnej vody.
Poklesla spotreba chladiacej vody z 3,46 mil. m3
v roku 2010 na 2,27 mil. m?® v roku 2011.
MnozZstvo odpadovych véd vypustenych do
recipientov. Vah a Dudvah predstavovalo
objem 1,28 mil. m3 Vsetky kontrolné analyzy
potvrdili, Ze kvalita vypustanych vod bola pod
hranicou stanovenych limitov uréenych Statnymi
a dozornymi orgdnmi. Z prevadzky RU RAO
v Mochovciach bolo vypustenych 4 458 m?3 vod
z povrchového odtoku do Telinského potoka.

Spolo¢nost’ JAVYS prevadzkuje 1 velky zdroj,
5 strednych zdrojov a 3 malé zdroje znelistovania
ovzdusia. V suvislosti s kategorizaciou spalovne
Bohunického spracovatel'ského centra RAO sa
dotknuté organy Statnej spravy a UID SR zhodli na
tom, Ze spaloviia BSC RAO vzhladom na vylu¢né
spalovanie radioaktivnych odpadov nebude
kategorizovana ako zdroj znecist'ovania ovzdusia
v zmysle zakona ¢. 137/2010 Z. z. o ovzdusi
a jeho vykonavacich predpisov. Tato technoldgia
spracovania RAO je sulastou jadrového
zariadenia Technoldgie na spracovanie a Upravu
RAO, ktorého prevéadzku povoluje UID SR.
Celkové emisie vypustené zo vsetkych zdrojov
znelistovania ovzdusia dosiahli  hodnoty:
SO, - 6,68 kg, Corg - 38,58 kg, tuhé znedist'ujlce
latky - 29,2 kg, CO - 226,39 kg a NOx -
1 122,75 kg. VSetky sledované emisie su
v porovnani s rokom 2010 nizSie.

Na =zdklade =zakona ¢. 286/2009 Z. z.
o fluérovanych sklenikovych plynoch a Nariadenia
Eurdpskeho parlamentu a Rady (ES) ¢. 842/2006
o urcitych fluérovanych sklenikovych plynoch
boli identifikované zariadenia s obsahom
fluérovanych sklenikovych plynov nad 3 kg
a nad 30 kg, ktoré boli kontrolované v sulade
s uvedenymi pravnymi predpismi a spracované
v oznameni o ich prevadzke.

Nakladanie s neaktivnymi odpadmi vyprodu-
kovanymi pri ¢innostiach prevadzok za rok 2011
bolo v stlade s vydanym suhlasom na nakladanie
s nebezpecnymi odpadmi. V zhode s platny-
mi poZiadavkami sa zaobchadzalo s ostatnym
a komunalnym odpadom. Celkové mnoZstvo
vyprodukovanych neaktivnych odpadov pred-
stavovalo 1 126,6 tony, z ¢oho kategodria ostatny
odpad bola zastUpend mnozstvom 964,95 tony
(85,65 %), nebezpetny odpad 62,64 tony
(5,56 %) a komunalny odpad 99 ton (8,79 %).
V porovnani s rokom 2010 poklesla produk-
cia odpadov. Nérast bol zaznamenany iba
v kategérii nebezpecny odpad z dévodu likvidacie
odpadového motorového oleja v ramci zacatia
vyrad'ovania elektrarne V1.

Po skonceni vyroby elektriny, odstaveni
oboch blokov JE V1 a zmenéach rezimov pocas
ukoncovania prevadzky JE V1 sa v priebehu
rokov 2010 - 2011 v spolo¢nosti JAVYS prestala

In 2011, drinking water consumption in all
operation units (Trnava, Bratislava, Mochovce,
and Jaslovské Bohunice) reached the volume of
179,797 m3. The consumption of cooling water
dropped from 3.46 mil. m? in 2010 to 2.27 mil.
m?in2011. In 2011, 1.28 mil. m? of waste water
was discharged to the recipient Vah and Dudvah
River, and all inspection analyses confirmed
that the quality of the discharged water stayed
below the limits set by the state and regulatory
authorities. 4,458 m?3 of surface water was
discharged from the NRWR Mochovce operation
unit into the Telinsky Creek.

JAVYS has been operating 1 major source,
5 middle - sized sources and 3 small air pollution
sources. Regarding the BRWTC incinerator
classification, all relevant state administration
bodies and the NRA SR agreed that as it
incinerates only radioactive waste, it would not
be classified as an air pollution source under
Air Act N°137/2010 Coll. This RAW processing
technology is an integral part of the nuclear
facility - RAW Processing and Treatment
Technologies, the operation of which is permitted
by the Nuclear Regulatory Authority of the Slovak
Republic.

Total emissions released from all air pollution
sources reached the following values: SO, -
6. 68 kg, Corg — 38.58 kg, solid pollutants -
29. 2 kg, CO - 226. 39 kg and NOx - 1,122.75
kg. Measurements show reduced volumes in all
given emissions, compared to 2010.

On the basis of the Act N°286/2009 Coll.
on Fluorinated Greenhouse Gases and the
Regulation (EC) No. 842/2006 of the European
Parliament and of the Council on Certain
Fluorinated Greenhouse Gases, installations were
defined containing more than 3 kg and more than
30 kg of fluorinated greenhouse gases, where
a control was made in compliance with the above
given legal regulations and information on their
operation was prepared.

Management of non - radioactive waste
generated in operation of the installations
in 2011 was in compliance with the issued
permit for hazardous waste treatment. Other
waste and municipal waste were treated in
compliance with the respective regulations.
The total volume of generated non - radioactive
waste amounted to 1,126. 6 tons, from which
964. 95 tons (85.65 %) was other waste,
62.64 tons (5.56 %) was hazardous waste and
there were 99 tons (8.79 %) of municipal waste.
Compared to the year 2010 a drop in waste
generation was shown. Growth was recorded
only in the category of hazardous waste due
to liquidation of waste motor oil within the
commencement of decommissioning of the V1
NPP.

After termination of electricity generation,
shutdown of both V1 NPP Units and changes in



pouzivat’ a skladovat’ vybrana nebezpecna latka
- hydrazinhydrat. Na zaklade prehodnotenia
mnozstiev  vybranych nebezpecnych latok
a oznadmenia prislusSnym organom Statnej spravy
bola spolo¢nost’ JAVYS vynatd z kategorie
A v zmysle zakona o prevencii zavaznych
priemyselnych havarii.

V zmysle poZiadaviek zakona ¢. 24/2006 Z. z.
0 posudzovani vplyvov na Zivotné prostredie sa
zacali v roku 2011 procesy hodnotenia vplyvov
na zivotné prostredie novych navrhovanych
Cinnosti - Zariadenie na nakladanie s IRAO
a ZRAM , Integralny sklad radioaktivnych
odpadov a zmien existujlcich ¢innosti Rozsirenie
RU RAO v Mochovciach na ukladanie NSAO
a vybudovanie Uloziska pre VNAO. Okrem
komplexnych procesov hodnotenia vplyvov
na zivotné prostredie boli predkladané na
posudenie Ministerstvu Zivotného prostredia SR
aj oznamenia o zmenach navrhovanych cinnosti.
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modes during termination of the operation of the
V1 NPP the JAVYS Company discontinued use
and storage of dangerous substance - hydrazine
hydrate in the years 2010 - 2011. On the basis
of re - assessment of volumes of dangerous
substances and notification of the respective
state administration body the JAVYS Company
was exempted from “A” category pursuant to the
Act on the Prevention of Industrial Accidents.

In 2011, in line with the requirements of Act
No 24/2006 Coll. on Environmental Impact
Assessment, the processes of environmental
impact assessment of the new proposed activities
started “IRAW and CRAM Management
Facility’, “Integral Radioactive Waste Storage”
and changes to the existing activities “Extension
of NRWR in Mochovce for LMA RAW Disposal
and Construction of VLA RAW Repository” In
addition to the complex environmental impact
assessment processes, notifications on changes
to the proposed activities were also submitted
to the Ministry of the Environment of the Slovak
Republic for assessment.
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Jednym z hlavnych
cielov spolocnosti
JAVYS v roku 2011
bolo pripravit’

a udrziavat’
kompetentny
personal.




UDSKE ZDROJE

HUMAN RESOURCES

Fyzicky stav zamestnancov spolo¢nosti JAVYS
k 31.12. 2011 predstavoval 884 zamestnancov,
¢o je o 147 zamestnancov menej v porovnani
s rokom 2010.

K 31.12. 2011 pracovalo z celkového poctu 884
zamestnancov Vv spolo¢nosti JAVYS 224 Zien,
t. j. 25,34 %.

Z celkového poctu 884 zamestnancov mali 4
zamestnanci zakladné vzdelanie, t. j. 0,45 %
543 zamestnancov stredoskolské vzdelanie, t. j.
61,43 % a 337 zamestnancov malo vysokoskolské
vzdelanie, t. j. 38,12 %.

V StruktUre zamestnancov malo 92 zamestnan-
cov vek do 30 rokov (10,41 %), 254 zamestnan-
cov bolo vo veku od 31 - 40 rokov (28,73 %),
284 zamestnancov bolo vo veku od 41 - 50 ro-
kov (32,13 %), 252 zamestnancov bolo vo veku
od 51 - 60 rokov (28,51 %) a 2 zamestnanci boli
vo veku nad 60 rokov (0,22 %).

Stredoskolské / Secondary
61,43 %

JAVYS had 884 employees as of December 31
2011, which is by 147 employees less compared
to 2010.

As of December 315t 2011, there were 224
women from the total number of 884 employees
working in JAVYS, that is 25.34 %.

From the total number of 884 employees, 4 had
elementary education, that is 0.45 %, 543 em-
ployees completed secondary education, that is
61.43 % and 337 employees are university grad-
uates, that is 38.12 %.

In the age structure of employees, 92 employ-
ees were younger than the age of 30 (10.41 %),
254 employees were aged between 31 and 40
28.73 %), 284 employees were aged between
41 and 50 (32.13 %), 252 employees were aged
between 51 and 60 (28.51 %) and 2 employees
were older than the age of 60 (0.22 %).

Zeny | Women
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Jednym z hlavnych cielov spolo¢nosti JAVYS
v roku 2011 bolo pripravit a udrZiavat
kompetentny  persondl na  zabezpelenie
bezpecnej, spolahlivej, ekologickej a ekonomickej
prevadzky jadrovych zariadeni spoloc¢nosti
v duchu zdsad kultiry bezpecnosti a principov
ALARA. Tento ciel bol UspeSne naplneny.
Zariadenia spolo¢nosti  JAVYS  prevadzkoval
kompetentny persondl, ktory zabezpecoval
bezpecnu, spolahlivl, ekologickll a ekonomicku
prevadzku bez vyrazného negativneho vplyvu
na jadrovl bezpeCnost. Poziadavky organov
Statneho odborného dozoru v oblasti odbornej
pripravy zamestnancov boli plnené v sulade so
Zakonom ¢. 541/2004 Z. z. (Atdomovy zakon)
a Vyhlaskou UID SR ¢&. 52/2006 Z. z. o odbornej
spoOsobilosti.

Znacnapozornost'voblastipripravy zamestnancov
bola venovana teoretickej a praktickej priprave
odborne spdsobilych a vybranych zamestnancov,
ktoré sa uskutofiovala v stlade s Vyhlaskou UID
SR ¢. 52/2006 Z. z. v $pecializovanom zariadeni
Svs VUIE Trnava. V sllade so Systémom
odbornej pripravy zamestnancov absolvovali
pracovnici zakladnu pripravu, pripravu na zmenu
pracovnej funkcie a periodickd pripravu. Zmenovi
odborne spdsobili zamestnanci sa zucastriovali
na periodickej priprave na udrziavanie odbornej
spoOsobilosti podla Programu prevadzkovych
Skoleni zmenového personalu, zabezpecovanu
vlastnymi lektormi v polrocnych intervaloch.
Specifickym ciefom odbornej pripravy bolo
pripravit’ zamestnancov JE V1 na 1. etapu
vyrad'ovania ako jednu zo zakonnych podmienok
na ziskanie povolenia na 1. etapu vyradovania.
Na tento Gcel bol vypracovany novy systém
odbornej pripravy a programy pripravy. Tieto
dokumenty boli v stlade so Zdkonom ¢. 541/2004
Z. z. predloZené na schvélenie UJD SR. Kmefiovi
zamestnanci JE V1 boli zaradeni do pripravy na
zmenu pracovnej funkcie, vratane vycviku na
pracovhom mieste, a novoprijati zamestnanci
absolvovali zakladna pripravu. Po absolvovani
odbornej pripravy vsetkym zamestnancom bolo
vydané poverenie na vykon pracovnych cinnosti
v stlade s vyhlaskou UID SR &. 52/2006 Z. z.
Odbornou pripravou bol vytvoreny predpoklad na
ziskanie odbornej kvalifikacie zamestnancov na
1. etapu vyradovania JE V1.

VSetci zamestnanci, ktori maju predpisanu
odbornu pripravu na vykon Specifickych ¢innosti,
absolvovali zakladnu, resp. periodickd profesijnu

pripravu, v zmysle podmienok stanovenych
v legislative.
V ramci jazykovej pripravy si zamestnanci

zlepSovali Uroven vyjadrovania sa v anglickom
jazyku. Jazykova priprava bola zabezpecovana
v sllade s navodom Manazérska a jazykova
priprava formou one - to - one alebo formou
skupinovej vyucby. Zamestnanci mali moznost’
rozvijat’ svoje odborné znalosti aj ucastou na
seminaroch a konferenciach ako doplnkovej forme
vzdeldvania. Uprednostfiované boli vzdeldvacie
aktivity doplnkového charakteru, ktoré sa tykali

One of the primary goals for JAVYS in 2011
was to train and keep skilled and experienced
employees to ensure safe, reliable, ecological
and economically effective operation of its
nuclear installations in line with the spirit of
safety principles and ALARA principles. This goal
was successfully accomplished. The installations
of the company were operated by a competent
staff, securing safe, reliable, ecological and
economically efficient operation without any
major adverse effects on nuclear safety.
Requirements defined by the state regulatory
authorities in the area of education and training
of employees were met and were in compliance
with the Atomic Act N°541/2004 Coll. and the
Regulation N° 52/2006 Coll. on professional
competence.

In the area of preparing employees for their
jobs, considerable attention was paid both to
theoretical and practical training of professionally
competent and selected employees in line with
the NRA SR Decree N°52/2006 Coll. which took
place in a specialized facility of the SVS VUJE
Trnava (Education and Training Centre within the
Nuclear Power Plants Research Institute).

In accordance with the System of Professional
Training for Employees the workers participated
in basic training, training in change of job
position, and periodic training. Professionally
competent employees working in shifts attended
periodic training conducted by in - house trainers
to upgrade their specific skills in line with
the Program of Operational Training for Shift
Workers.

The specific goal within the professional training
was to prepare the V1 NPP employees for
Stage 1 of decommissioning as one of the legal
conditions to obtain a permit for Stage 1 of
decommissioning. For this purpose a new system
of professional training and training programme
was worked out. In line with Act N° 541/2004
Coll. these documents were submitted for
approval to the NRA SR. The V1 NPP permanent
staff was trained in change of job positions,
including training at the workplace and the newly
- hired employees attended basic training. After
successful completion of professional training all
employees were issued a permit for performing
the job in line with Decree of the NRA SR
Ne 52/2006 Coll. The professional training was
a precondition to obtain the professional
qualification of the employees for Stage 1 of
decommissioning the V1 NPP.

All employees who were obliged to attend the
professional training to be able to perform the
specific activities successfully completed the basic
or periodic professional training in accordance
with conditions stipulated in the legislation.

In language training the employees were
improving theirknowledge ofthe English language.
The language training was conducted in line with
the manual Management and Language Training
in the form of one - to - one or group teaching.
The employees were offered the opportunity



vyrad'ovania jadrovych zariadeni alebo zmeny
zakonov. Na vyradovanie jadrovych zariadeni
z prevadzky bolo zamerané aj postgradualne
Studium, zabezpectené prostrednictvom Fakulty
elektrotechniky a  informatiky  Slovenskej
technickej univerzity. V ramci Studia postgraduanti
mali moznost’ ziskat' nové vedomosti a znalosti
z metdd a technik vyrad'ovania a pocas exkurzie
v jadrovych zariadeniach vo Svajdiarsku porovnat’
metody a techniky vyrad'ovania v zahranici.

V suvislosti so zabezpecovanim kvalitnej pripra-
vy odborne spoOsobilych zamestnancov boli vy-
pracované, resp. revidované nové programy
odbornej pripravy zamestnancov z teoretickej
i praktickej oblasti pre V. kategériu.

Odbornou pripravou zamestnancov boli naplnené
vSetky zakonné poziadavky na kvalifikaciu
zamestnancov na vykon odbornych ¢innosti.

Koncepcia starostlivosti o0  zamestnancov
spolo¢nosti  JAVYS  predstavuje  nevyhnutny
a doplnkovy nastroj riadenia a rozvoja l'udskych

zdrojov. Hlavné Ulohy v oblasti socialnej
starostlivosti sa odvijajui od zakonnych
ustanoveni, predovSetkym Zakonnika prace,

kolektivnej zmluvy vysSieho stupfia a taktiez
podnikovej kolektivnej zmluvy, ktord bola
uzatvorena na roky 2011 - 2013.

V rédmci starostlivosti o zamestnancov boli v roku
2011 zabezpecované cinnosti, ktoré su hradené
z nakladov spolocnosti, z pouziteného zisku a zo
socidlneho fondu.

stravovanie zamestnancoy,

preventivna zdravotna starostlivost - so
zamerom posudit’ zdravotni sposobilost’ na
vykon prace podla zaradenia zamestnancov na
konkrétnu pracovnu poziciu,

psychologické vySetrenia - posudzovanie

psychickej spdsobilosti zamestnancov
ako zakladného predpokladu pracovnej
sposobilosti,

rekondicné pobyty pre vybrany okruh

zamestnancov v zaujme predchadzania vzniku
choréb z povolania a prevencie mozného
poskodenia zdravia,

doplnkové déchodkové sporenie,

spraclvanie a vedenie agendy suvisiacej
s tvorbou a ¢erpanim socialneho fondu,
poskytnutie nendvratnej socialnej vypomoci
zamestnancom.

to participate in workshops and conferences,
a complementary form of education to
widen their knowledge. The complementary
educational activities related to decommissioning
of nuclear power facilities or amendments to acts
were preferred. Post - graduate study was also
focused on decommissioning of nuclear facilities
and it was covered by the Faculty of Electrical
Engineering and Information Technology of the
Slovak Technical University. During their study
the students had an opportunity to obtain new
knowledge and skills related to decommissioning
methods and during excursion to various nuclear
facilities in Switzerland they could compare the
decommissioning methods abroad with those in
the home country.

To enhance the quality of training for skilled and
professional employees, new programs were
developed and the existing ones were reviewed,
in order to train employees both in theoretical
and practical areas for the Category V.

The professional training of employees fulfilled
all the legal requirements for qualification of
employees necessary to perform the professional
activities.

The concept of care for JAVYS employees
represents a necessary and additional tool of
HR management and development. Key tasks in
the social scheme result from legal regulations,
mainly the Labour Code, higher - level collective
agreement and also the company Collective
agreement concluded for the period of the years
2011 - 2013.

In 2011, there were activities provided within the
care for employees covered from the company
costs, available profit and from the social fund.

catering,

preventive health care - to assess health
condition required to perform the job position
according to its categorization,

psychological examinations - to assess physical
condition of employees as a key precondition
to perform the job,

reconditioning stays for a selected group
of employees with the aim of avoiding
occupational diseases and possible health
damage,

supplementary pension savings scheme,
maintaining and processing the agenda on
generation and use of the social fund,
providing non - repayable social aid to
employees.



Poslanim spolocnosti
JAVYS je vykonavat’
cinnosti v zmysle
schvalenej Strategie
zaverecnej casti
jadrove] energetiky.




SPRAVA O PODNIKATELSKE]J
CINNOSTI A STAVE MAJETKU

REPORT ON BUSINESS
ACTIVITIES AND ASSETS

Jadrova a vyradovacia spolo¢nost, a. s., je
akciovou spolocnostou v 100 % vlastnictve
Statu, ktory vykonava prava akcionara pros-
trednictvom Ministerstva hospodarstva SR.
Predstavenstvo je Statutarny organ spolocnosti,
ktory riadi Cinnost’ spolo¢nosti a kona v jej
mene. Dozorna rada je najvyssi kontrolny organ
spolo¢nosti. Dohliada na vykon pdsobnosti
predstavenstva a uskutoCnovanie podnikatel'skej
¢innosti spolocnosti. S generalnym riaditelom,
¢lenmi predstavenstva a c¢lenmi  dozornej
rady boli uzatvorené zmluvy o vykone funkcii.
Vykon funkcie a odmenovanie su v sulade
s pravidlami odmenovania ¢lenov predstavenstva
adozornej rady spoloc¢nosti Jadrova a vyrad'ovacia
spoloCnost’, a. s., ktoré boli schvalené ro-
zhodnutim  jediného akciondra spolocnosti
s ucinnost'ou od 1. 7. 2011.

Poslanim spolo¢nosti  JAVYS je vykonavat’
¢innosti v zmysle schvalenej Stratégie zaverecnej
Casti jadrovej energetiky — bezpecne a efektivne
vyrad'ovat’ jadrové zariadenia JE Al a JE V1 a
poskytovat’ jadrové sluzby v oblasti nakladania
s vyhoretym jadrovym palivom a radioaktivnymi
odpadmi. JAVYS zaroven poskytuje dodatocné
sluzby, vyplyvajlce z uzatvorenych servisnych a
najomnych zmlav.

Hlavné zdroje vykazanych trzieb a vynosov
spolo¢nosti  predstavuju  Uhrady  prevadz-
kovych nakladov JE V1 zo strany SE, a. s.,
poCas ukonCovania prevadzky dovtedy, kym
ziska povolenie na vyradovanie JE V1, trzby
z komerc¢ného nakladania s RAO a VIP a ostatné
trzby z uzatvorenych servisnych a najomnych
zmlav.

Spoloc¢nost’ dostala v roku 2011 dotacie z NJF
na krytie vynalozenych opravnenych nakladov

Jadrova a vyradovacia spolo¢nost), a. s. is a joint
stock company with 100 % state ownership.
The government exercises the rights of the
shareholder by means of the Ministry of Economy
of the Slovak Republic. The Board of Directors
is a statutory body of the Company, which
manages the Company activities and acts on its
behalf. The Supervisory Board is the supreme
body of the Company. It supervises the exercise
of the responsibilities of the Board of Directors
and performance of the business activities of the
Company. The Chief Executive Officer, members
of the Board of Directors and members of the
Supervisory Board signed the contracts on
performance of their duties. The performance
of their duties and remuneration procedures
are in compliance with the remuneration policy
applicable for the members of the Board of
Directors and Supervisory Board of Jadrova
a vyradovacia spolocnost, a. s. Company,
which was approved by the decision of the sole
shareholder of the Company with the effective
date on July 15t 2011.

The mission of the JAVYS Company is to perform
activities in line with the approved Strategy
of final part of nuclear power engineering; to
decommission the nuclear installations of the
A1 NPP and V1 NPP in a safe and effective manner
and provide nuclear services in the fields of spent
nuclear fuel and radioactive waste management.
At the same time, the JAVYS Company provides
additional services, resulting from the concluded
service and lease contracts.

Key sources for revenues and yields are those
to cover operational costs of the V1 NPP by SE,
a. s. during the termination of its operation and
until the licence to decommission the V1 NPP is
obtained, NNF subsidies to cover the costs for
activities of the final part of nuclear power.

In 2011, the Company received the subsidies
from the NNF to cover the eligible costs expended



¢innosti zaverecnej Casti mierového vyuZivania
jadrovej energie SR a dotacie z fondu BIDSF
na Uhradu nakladov projektov suvisiacich
s ukoncovanim prevadzky a vyrad'ovanim JE V1.
Ku diu 20. 7. 2011 vydal UID SR rozhodnutie
¢. 400/2011, ktorym povolil 1. etapu vyrad'ovania
JE V1. Od tohto datumu su prevadzkové
a investi¢né naklady suvisiace s vyrad'ovanim JE
V1, ktoré boli vykonané v sulade so schvalenou
Stratégiou zaverecnej Casti jadrovej energetiky,
opravnenymi nakladmi na dhradu podla
predlozenych Ziadosti na NJF.

V zmysle platnej legislativy v oblasti Uctovnictva,
naklady a vynosy prezentované vo vykaze ziskov
a strat su upravené o prijaté prevadzkové dotacie
a s nimi suvisiace naklady. Vlastné vykony,
suvisiace s prijatymi prevadzkovymi dotaciami,
nepredstavuju  komercne  ziskové  aktivity
spolocnosti a o tychto aktivitdch sa uctuje len
v ramci stvahy.

Za rok 2011 vykazala spolo¢nost’ JAVYS celkové
trzby z vlastnych vykonov vo vyske 78 897 728
eur, z C¢oho vynosy z Uhrady prevadzkovych
nakladov JE V1 predstavovali Ciastku 32 790
093 eur, priame trzby od SE, a. s., za prepravu,
skladovanie a spracovanie RAO a za nakladanie
sVIPprelEV1,JEV2aJEEMO 1, 2 dosiahli Ciastku
38 708 503 eur a servisné sluzby dosiahli ¢iastku
2 741 518 eur. Trzby vo vyske 4 657 614 eur
predstavovali trzby z aktivacie materidlu a DHM
a trzby za ostatné vykony spolo¢nosti JAVYS.

V roku 2011 dostala spolo¢nost’ prevadzkové
dotdcie z NJF vo vyske 42 827 689 eur a investicné
dotéacie z NJF predstavovali 3 108 162 eur. Okrem
toho vynalozila aj naklady na Cinnosti zaverecnej
Casti mierového vyuzivania jadrovej energie SR,
ktoré jej neboli zo strany NJF uhradené kvoli
schvdlenému limitu rozpoctu NJF na rok 2011
v ramci schvaleného statneho rozpoctu SR na rok
2011.

V ramci Cerpania dotacii z BIDSF prijala spolo¢nost’
v roku 2011 prevadzkové dotacie vo vyske 5 077
074 eur, dotaciu na implementaciu programu
vyradovania s vyuzitim ludskych zdrojov
dostupnych v JE V1 vo vyske 5 414 246 eur
a investi¢né dotacie vo vyske 7 485 493 eur.
Skutocné celkové externé a interné naklady
spolo¢nosti na vyrobnu spotrebu boli vo vyske
148 705 134 eur, pricom po zauctovani dotacif
z NJF i z BIDSF a po rozpusteni dohadnych
poloziek a rezerv su vykazané naklady na
vyrobnu spotrebu vo vyske 58 405 102 eur.
Skutocné osobné naklady v roku 2011 boli vo
vyske 31 675 792 eur, po zauctovani prijatych
dotacii z NJF a z BIDSF su vykazané vo vyske
2 257 735 eur.

Uc¢tovné odpisy dlhodobého hmotného majet-
ku v roku 2011 boli vykazané vo vyske 38 358
188 eur. Spolo¢nost’ v roku 2011 zalctovala
posledny odpis negativneho goodwillu v Ciastke
6 296 785 eur. V sulade so slovenskym zédkonom
o Uctovnictve sa zostatok goodwillu odpisal do
piatich rokov od vzniku, t. j. do 31.3. 2011.

for activities of the final part of nuclear energy
and the subsidies from BIDSF for reimbursement
of the costs for projects related to termination of
operation and decommissioning of the V1 NPP.
On July 20t 2011 the NRA SR issued Decision
Ne 400/2011, by which it permitted Stage 1 of
decommissioning of the V1 NPP. Since that date
the operational and investment costs related
to decommissioning the V1 NPPB, expended in
accordance with the approved Strategy for the
final part of nuclear power engineering, have
become eligible costs to be reimbursed according
to the submitted applications with the NNF.

In accordance with legislation on accounting, the
costs and revenues presented in the Profit and
Loss Statement were adjusted by the received
operational subsidies and the related costs.
The company’s own operations related to the
received operational subsidies do not represent
commercial profit - generating activities of the
company and these activities are accounted only
in the balance sheet.

In 2011, the JAVYS Company reported total
revenues from its own operations in the amount
of EUR 78,897,728, of which the revenues from
payment of operational costs represented EUR
32,790,093. Direct earnings from SE,a. s. for
transport, storage and processing of RAW and
for treatment of spent fuel from the V1 NPB, V2
NPP and EMO NPP 1 and 2 achieved in 2011
the amount of EUR 38,708,503 and services
amounted to EUR 2,741,518. Revenues of EUR
4,657,614 represented those from material
activation and long - term tangible assets and
revenues from other activities of JAVYS.

In 2011 the Company received operational
subsidies from the National Nuclear Fund in
the amount of EUR 42,827,689 and investment
subsidies from the National Nuclear Fund in
the amount of EUR 3,108,162. In addition, the
Company also expended the costs for activities
within the final part of nuclear energy, which
were not reimbursed by the NNF due to the
approved limit of the NNF budget for 2011 within
the approved national budget of the Slovak
Republic for 2011.

Within the framework of subsidies drawn from
the BIDSF the Company received operational
subsidies amounting to EUR 5,077,074, a subsidy
for implementation of the decommissioning
programme using human resources available
in the V1 NPP in the amount of EUR 5,414,246
and investment subsidies in the amount of EUR
7,485,493 in 2011.

The total external and internal costs of the
Company for production consumption were in the
amount of EUR 148,705,134 and after accounting
the subsidies from the NNF and BIDSF and after
dissolution of the contingencies and reserves the
costs for production consumption are reported in
the amount of EUR 58,405,102.

In 2011, personnel costs amounted to EUR
31,675,792 and after accounting the subsidies
received from the NNF and BIDSF these represent
the sum of EUR 2,257,735.

In 2011, book depreciations of long - term tangible
assets were accounted in the amount of EUR
38,358,188. In 2011, the Company accounted
the last depreciation of negative goodwill in the



V roku 2011 vykdzala Jadrova a vyradovacia
spoloc¢nost/, a. s. , hospodarsky vysledok pred
zdanenim vo vyske 11 056 683 eur a hospodarsky
vysledok po zdaneni vo vyske 7 903 083 eur.
Spolocnost’ evidovala k 31. 12. 2011 celkové aktiva
vo vySke 1 573 275 890 eur. Dlhodoby hmotny
majetok spolo¢nosti k 31. 12. 2011 bol vykazany
vo vySke 112 543 484 eur. Dlhodoby financny
majetok bol vykazany v Ciastke 117 856 393 eur.
Tento majetok suvisi s vkladom do spolo¢nosti
JESS, a. s. , ktora bola zalozena v roku 2009 ako
spolo¢ny podnik JAVYS a CEZ Bohunice, a. s.
Hodnota finanéného majetku bola k 31. 12. 2011
precenena na zaklade znizenia vlastného imania
spolo¢nosti JESS, a. s., 0 1 430 292 eur.

Najvacsou polozkou pasiv spolo¢nosti boli vyt-
vorené rezervy na vyradovanie a likvidaciu
jadrovych elektrarni Al a V1, rezervy na likvidaciu
a vyradovanie neenergetickych  zariadeni
a rezervy na budlice zamestnanecké pozitky
(odchodné a odstupné v zmysle Kolektivnej
zmluvy). V aprili 2011 podpisala spolo¢nost’ novu
kolektivhu zmluvu, na zaklade ktorej boli aktu-
alizované zamestnanecké pozitky pre vsetkych
svojich zamestnancov. K 31. 12. 2011 boli vyka-
zané rezervy v celkovej vyske 1 162 544 415
eur. Cast’ rezerv, ktoré predstavuju rezervy na
vyrad'ovanie a likvidaciu jadrovych elektrarni
Al a V1 v ciastke 1 099 307 350 eur, je kryta
pohladavkami na budtce dotacie z NJF a BIDSF.
V roku 2011 spolo¢nost’ necerpala Ziadne
bankové Uvery.

Dosiahnuté hospodarske vysledky su uvedené
v UcCtovnej zavierke, ktord bola auditovana
nezavislym auditorom bez vyhrad.

amount of EUR 6,296,785. According to the
Slovak Accounting Act, the residual goodwill
value was depreciated within five years from its
establishment, that is by March 31t 2011.

In 2011, Jadrova a vyradovacia spolo¢nost,, a. s.
achieved profit before taxation in the amount of
EUR 11,056,683 and profit after taxation in the
amount of EUR 7,903,083.

As of December 31t 2011 the Company assets
amounted to EUR 1,573,275,890. Long - term
tangible assets of the Company were in the
amount of 112,543,484 as of December 31
2011. Long - term financial assets represented
EUR 117,856,393. These assets relates to the
deposit in the JESS company established in 2009
as a joint venture of JAVYS and CEZ Bohunice, a.
s. The value of the financial assets was changed
as of December 31t 2011 due to JESS lowering
its registered capital by EUR 1,430,292.

The largest item in liabilities of the Company was
represented by reserves for decommissioning
and liquidation of the A1 and V1 nuclear power
plants, reserves for liquidation and decommis-
sioning of non - energy installations and reserves
for future bonuses for employees (discharge and
severance pay under the Collective Agreement).
In April 2011 the Company signed a new Col-
lective Agreement, on the basis of which the
bonuses for employees were updated for all of
its employees. On December 31t 2011 the re-
serves were reported in the total amount of EUR
1,162,544,415. Part of the reserves, namely re-
serves for the decommissioning and liquidation
of the A1 and V1 nuclear power plants in the
amount of EUR 1,099,307,350, is covered by re-
ceivables and future subsidies from the NNF and
BIDSF.

The Company did not draw any bank loans in
2011.

Achieved operating results are given in the
Financial Statements audited by an independent
auditor without any reservation.



Jadrova a vyrad'ovacia spolo¢nost’, a. s., DIC: 2022036599 Stvaha k 31. decembru 2011
; Bezprostredne
Oznacenie STRANA AKTIV er BeZné Uctovné obdobie predchadzajlce
a b o Uctovné obdobie
¢ Bruttol (Cast’ 1) |Korekcial (Cast’ Netto2 Netto3
. . (v eurach) 2)(v eurach) (v eurdch) (v eurach)
o ® Spolu majetok (r. 002 + r. 030 + r. 061) 001 1 682 517 825 109 241 935 | 1573 275 890‘ 1 596 874 521 ®
A. Neobezny majetok (r. 003 + r. 011 + r. 021) 002 308 003 868 72 572 194 235 431,674 249 176 068
¢ Al ® Dlhodoby nehmotny majetok sti¢et (r. 004 az r. 010) 003 | (149 544 054) | (154 575851)| 5031797 1 158 307

ALl Aktivované nadklady na vyvoj (012) - / 072, 091A / 004 - - - -

A.L2. Softvér (013) - / 073, 091A / 005 11 031 781 7 132 545 3 899 236 5352 775
A.L3. Ocenitelné prava (014) - / 074, 091A / 006 17 029 247 16 040 148 989 099 2 009 545
ATl4. Goodwill (015) - / 075, 091A / 007 (177 748 544) | (177 748 544) - (6 296 785)
AT1S5. Ostatny dlhodoby nehmotny majetok (019, 01X) - / 079, 07X, 091A / 008 - - - -

Al6. Obstaravany dlhodoby nehmotny majetok (041) - 093 009 143 462 - 143 462 92 772
AlL7. Poskytnuté preddavky na dlhodoby nehmotny majetok (051) - 095A 010 - - - -

® ® ytnute preddavky na dihodoby nehmotny majetok (051) PALELPY ® ®

AL Dlhodoby hmotny majetok sucet (r. 012 az r. 020) 011 339 691 529 227 148 045 112 543 484 128 731 076
ATl 1. Pozemky (031) - 092A 012 2 031,229 - 2 031 229 2 026 037
AIL2. Stavby (021) - / 081, 092A / 013 91 193 845 6141 215 30 052 630 37 535 334
A.IL.3. Samostatné hnutelné veci a stibory hnutelnych veci (022) - / 082, 092A / 014 223 878 185 159 758 468 64 119 717 76 527 702
AllL4. Pestovatel'ské celky trvalych porastov (025) - / 085, 092A / 015 - - - -
A.IL.5. Zakladné stado a tazné zvierata (026) - / 086, 092A / 016 - - - -
A.IL6. Ostatny dlhodoby hmotny majetok (029, 02X, 032) - / 089, 08X, 092A / 017 13 540 - 13 540 13 540
A.IL7. Obstaravany dlhodoby hmotny majetok (042) - 094 018 19 387 369 6 248 362 13 139 007 12 062 210
A.IL.8. Poskytnuté preddavky na dlhodoby hmotny majetok (052) - 095A 019 3187 361 - 3187 361 566 253

L9, | z 2 j +/- +/- ~ A - - - -

A.IL.9 ® Opravna polozka'k nadovblfdnuFemu m,av\]etku (+/ - 097) + /- 098 020 ® ®

A.IIL. Dlhodoby financny majetok sucet(r. 022 az r. 029) 021 117 856 393 = 117 856 393 119 286 685
AIIL1. Podielové cenné papiere a podiely v dcérskej Uc¢tovnej jednotke (061) - 096A 022 - - - -
A.IIL.2. |Podielové cenné papiere a podiely v spolo¢nosti s podstatnym vplyvom (062) - 096A| 023 117 856 393 - 117 856 393 119 286 685
AIIL3. Ostatné dlhodobé cenné papiere a podiely (063, 065) - 096A 024 - - - -
A.IIL4. PoZicky Uctovnej jednotke v konsolidovanom celku (066A) - 096A 025 - - - -
A.IIL5. Ostatny dlhodoby finanény majetok (067A, 069, 06XA) - 096A 026 - - - -

A. IIL.6. POzicky s dobou splatnosti najviac jeden rok (066A, 067A, 06XA) - 096A 027 - - - -
AIIL7. Obstaravany dlhodoby finanény majetok (043) - 096A 028 - - - -
A.IIL.8. ® Poskytnuté preddavky na dlhodoby finanény majetok (053) - 095A 029 - - - ° - ®

B. ObeZny majetok (r. 031+ r. 038 + r. 046 + r. 055) 030 1371012 971 36 669 741 1 334 343 230 1 346 126 306
B.I. Zasoby sucet (r. 032 az . 037) 031 1 200 030 749 844 450 186 485 192
B.I.1. Materidl (112, 119, 11X) - / 191, 19X/ 032 1200 030 749 844 450 186 485 192
B.I2 Nedokonéend vyroba a polotovary vlastnej vyroby 033 _ R _ _

e (121,122, 12X) - / 192, 193, 19X /

B.I.3. Vyrobky (123) - 194 034 - - - -

B.1.4. Zvierata (124) - 195 035 - - - -

B.L5. Tovar (132, 133, 13X, 139) - / 196, 19X / 036 - - - -

B.I.6. ® Poskytnuté preddavky na zasoby (314A) - 391A 037 - - - ® - ®

B.IIL. Dlhodobé pohladavky sucet (r. 039 az r. 045) 038 4 306 632 = 4 306 632 6 142 970
B.II.1. Pohl'adavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 391A | 039 - - - -
B.IL.2. Cista hodnota zakazky (316A) 040 - - - -

B.IL3 Pohl'adavky voci dcérskej uctovnej jednotke a materskej Uctovnej jednotke 041 _ R _ _

e (351A) - 391A
B.I1.4. Ostatné pohladavky v rdmci konsolidovaného celku (351A) - 391A 042 - - - -

B.ILS Pohladavky voci spolo¢nikom, ¢lenom a zdruZeniu 043 _ R _ _

T (354A, 355A, 358A, 35XA) - 391A
B.II.6. Iné pohl'adavky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) - 391A 044 378 146 - 378 146 6 142 970
B.IL.7. ° OdloZena darnova pohladavka (481A) 045 3928 486 - 3928 486 -

B.III. Kratkodobé pohladavky stcet (r. 047 az r. 054) 046 1177 553 355 35919 897 1 141 633 458 1163 742 939
B.IIL.1. Pohl'adavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 391A | 047 76 611 844 4701 76 607 143 12 891 133
B.IIL.2. Cista hodnota zékazky (316A) 048 - - - -
B.IIL3 Pohl'adavky voci dcérskej Gictovnej jednotke 049 ~ B ~ ~

e a materskej Uctovnej jednotke (351A) - 391A
B.IIL.4. Ostatné pohladavky v rdmci konsolidovaného celku (351A) - 391A 050 - - - -
B.IILS Pohladavky voci spolo¢nikom, 051 _ B _ _

e ¢lenom a zdruzeniu (354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) - 391A
B.III.6. Sociélne poistenie (336) - 391A 052 - - - -
B.IIL.7. Dariové pohladavky a dotdcie (341, 342, 343, 345 346, 347) - 391A 053 1100 924 614 35915 196 1 065 009 418 1150 821 786
B.IIIL.8. Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) - 391A 054 16 897 - 16 897 30 020

B.IV. Financ¢né Gcty sucet (r. 056 az r. 060) 055 187 952 954 - 187 952 954 175 755 205
B.IV.1. Peniaze (211, 213, 21X) 056 231732 - 231732 11 877
B.IV.2. Uéty v bankach (221A, 22X + / - 261) 057 187 721 222 - 187 721 222 175 743 328
B.IV.3. Utty v bankéch s dobou viazanosti dihdou ako jeden rok 22XA 058 - - - -
B.IV.4. Kratkodoby finan&ny majetok (251, 253, 256, 257, 25X) - / 291, 29X / 059 - - - -

® B.IV.5. ® Obstaravany kratkodoby finanény majetok (259, 314A) - 291 060 - - - -

C. Casové rozlidenie sticet (r. 062 az r. 065) 061 3 500 986 = 3 500 986 1572 147
C.1. Néklady budtcich obdobi dlhodobé (381A, 382A) 062 37 745 - 37 745 45 857
C.2. Naklady budticich obdobi kratkodobé (381A, 382A) 063 4 813 - 4 813 19 376
C.3. Prijmy buducich obdobi dlhodobé (385A) 064 - - - 20 250
C.4. Prijmy budtcich obdobi kratkodobé (385A) 065 3458 428 - 3458 428 1 486 664




Jadrova a vyrad’ovacia spolocnost’, a.s., Tax registration N°: 2022036599 Balance Sheet as at 31 December 2011
Immediately Pre-
Desc;lptlon ASSETS Line Current Reporting Period cedlngeltﬁ)%omng
b ¢ Gross 1 Correction Net Net
(part 1)(EUR) |1 (part 2)(EUR) 2(EUR) 3(EUR)
¢ ® Total assets (I. 002 + I, 030 + |. 061) ®50: ® 1,682,517,825 | 109,241,935 1,573,275,890' 1,596,874,521 ®
A. Non-current assets (I. 003 + 1. 011 + I. 021) 002 308,003,868 72,572,194 235,431,674 249,176,068
® A.L ® Total non-current intangible assets (I. 004 to |. 010) 003 (149,544,054) | (154,575,851) 5,031,797 1,158,307

ALl Capitalised development costs (012) - /072, 091A/ 004 - - - -

Al2. Software (013) - /073, 091A/ 005 11,031,781 7,132,545 3,899,236 5,352,775
A.lL3 Valuable rights (014) - /074, 091A/ 006 17,029,247 16,040,148 989,099 2,009,545
AlL4 Goodwill (015) - /075, 091A/ 007 | (177,748,544) |(177,748,544) - (6,296,785)
A.L5. Other non-current intangible assets (019, 01X) - /079, 07X, 091A/ 008 - - - -

A.L6. Non-current intangible assets in acquisition (041) - 093 009 143,462 - 143,462 92,772
AlL7. Advance payments for non-current intangible assets (051) - 095A 010 - - - -

° ® pay g (051) PP ® ®

A.IL Total non-current tangible assets (l. 012 to |. 020) 011 339,691,529 227,148,045 112,543,484 128,731,076
AIL1. Land (031) - 092A 012 2,031,229 - 2,031,229 2,026,037
A.IL2. Structures (021) - /081, 092A) 013 91,193,845 61,141,215 30,052,630 37,535,334
A.IL.3. Separate movable assets and sets of movables (022) - /082, 092A/ 014 223,878,185 159,758,468 64,119,717 76,527,702
A.IL4. Perennial crops (025) - /085, 092A/ 015 - - - -
A.ILS. Livestock and draught animals (026) - /086, 092A/ 016 - - - -
A.IL6. Other non-current tangible assets (029, 02X, 032) - /089, 08X, 092A/ 017 13,540 - 13,540 13,540
AIL7. Non-current tangible assets in acquisition (042) - 094 018 19,387,369 6,248,362 13,139,007 12,062,210
A.IL8. Advance payments for non-current tangible assets (052) - 095A 019 3,187,361 - 3,187,361 566,253

1.9, ion i i +/- +/- o - - - - -

A.IL.9 ® Correction item to a.cqu|rejd assets (+/- 097) +/- 098 020 ® ®

A.IIL. Total non-current financial assets (I. 022 to |. 029) 021 117,856,393 - 117,856,393 119,286,685
AIIL.1. Shares and ownership interests in subsidiaries (061) - 096A 022 - - - -
AIIL.2. Shares and ownership interests in associates (062) - 096A 023 117,856,393 - 117,856,393 119,286,685
A.IIL3. Other non-current securities and ownership interests (063, 065) - 096A 024 - - - -
AIIL.4. Intercompany loans (066A) - 096A 025 - - - -
A.IILS. Other non-current financial assets (067A, 069, 06XA) - 096A 026 - - - -

A. II1.6. Loan due in one year (066A, 067A, 06XA) - 096A 027 - - - -
AIIL7. Non-current financial assets in acquisition (043) - 096A 028 - - - -
A.IIL.8. ® Advance payments for non-current financial assets (053) - 095A 029 - - - ® -

B. Current assets (I. 031 + |. 038 + |. 046 + |. 055) 030 | 1,371,012,971 | 36,669,741 | 1,334,343,230 | 1,346,126,306
B.L. Total inventory (I. 032 to |. 037) 031 1,200,030 749,844 450,186 485,192
B.I.1. Raw materials (112, 119, 11X) - /191, 19X/ 032 1,200,030 749,844 450,186 485,192
B.I.2 Work-in-progress and semi-finished goods 033 _ _ R _

T (121, 122, 12X) - /192, 193, 19X/

B.I1.3. Finished goods (123) - 194 034 - - - -

B.1.4. Livestock (124) - 195 035 - - - -

B.I.5. Merchandise (132, 133, 13X, 139) - /196, 19X/ 036 - - - -

B.I.6. ® Advance payments for inventory (314A) - 391A 037 - - - ® - ®

B.II. Total non-current receivables (I. 039 to |. 045) 038 4,306,632 - 4,306,632 6,142,970
B.II.1. Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 391A 039 - - - -
B.II.2. Net contract value (316A) 040 - - - -
B.IL.3. Receivables from subsidiaries and the parent company (351A) - 391A 041 - - - -
B.IL.4. Other intercompany receivables (351A) - 391A 042 - - - -

B.ILS Receivables from partners, members and participants in an association (354A, | 43 _ _ R _

e 355A, 358A, 35XA) - 391A

B.II.6. Other receivables (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) - 391A | 044 378,146 - 378,146 6,142,970
B.IL.7. ® Deferred tax asset (481A) 045 3,928,486 - 3,928,486 -

B.III. Total current receivables (I. 047 to I. 054) 046 1,177,553,355 35,919,897 1,141,633,458 1,163,742,939
B.IIL.1. Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 391A 047 76,611,844 4,701 76,607,143 12,891,133
B.III.2. Net contract value (316A) 048 - - - -
B.III.3. Receivables from subsidiaries and the parent company (351A) - 391A 049 - - - -
B.IIL.4. Other intercompany receivables (351A) - 391A 050 - - - -
B.IILS Receivables from partners, members and participants in an association 051 _ _ R _

T (354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) - 391A
B.III.6. Social security insurance (336) - 391A 052 - - - -
B.IIL.7. Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) - 391A 053 | 1,100,924,614 35,915,196 | 1,065,009,418 | 1,150,821,786
B.IIL.8. Other receivables (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) - 391A | 054 16,897 - 16,897 30,020

B.IV. ® Total financial accounts (l. 056 to |. 060) 055 187,952,954 - 187,952,954 175,755,205
B.IV.1. Cash on hand (211, 213, 21X) 056 231,732 - 231,732 11,877
B.IV.2. Bank accounts (221A, 22X +/-261) 057 187,721,222 - 187,721,222 175,743,328
B.IV.3. Bank accounts bound for period exceeding one year 22XA 058 - - - -
B.IV.4. Current financial assets (251, 253, 256, 257, 25X) - /291, 29X/ 059 - - - -

® B.IV.5. ® Current financial assets in acquisition (259, 314A) - 291 060 - - - ® -

C. Total accruals and deferrals (I. 062 to |. 065) 061 3,500,986 - 3,500,986 1,572,147
C.1. Non-current deferred expenses 062 37,745 - 37,745 45,857
C.2. Current deferred expenses (381A, 382A) 063 4,813 - 4,813 19,376
C.3. Non-current accrued income (385A) 064 - - - 20,250
C.4. Current accrued income (385A) 065 3,458,428 - 3,458,428 1,486,664




Jadrova a vyrad‘ovacia spolo¢nost’, a. s. , DIC: 2022036599 Stvaha k 31. decembru 2011
Oznacenie STRANA PASIV é.r BeZné Uctovné obdobie Bezprostredne predchadzajlce
® a b c 5 (v eurach) uctovné obdobie 6 (v eurach) ®
Spolu vlastné imanie a zavazky (r. 067 + r. 088 + r. 121) 066 1573 275 890 1 596 874 521
Vlastné imanie (r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 087) 067 248 027 142 275 439 044
AL Z&kladné imanie sucet (r. 069 az r. 072) 068 36 446 940 36 446 940
A.I1l. Zakladné imanie (411 alebo + / - 491) 069 36 446 940 36 446 940
AL2. Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely ( / - / 252) 070 - -
A.L3. Zmena zakladného imania + / - 419 071 - -
Al4. Pohl'adavky za upisané vlastné imanie ( / - / 353 072 - -
3 ® Y 22 uplsane v e ) 3 ° - * ®
A.IL. Kapitalové fondy sucet (r. 074 az . 079) 073 111 591 333 113 021 625
AIL1. Emisné &Zio (412) 074 - -
A.IL2. Ostatné kapitalové fondy (413) 075 - -
AIL3. "Zakonny rezervny fond (Nedelitelny fond) z kapitalovych vkladov 076 19 916 19 916
A.IL4. Ocenovacie rozdiely z precenenia majetku a zavazkov (+ / - 414) 077 (3519 884) (2 089 592)
A.IL5. Ocenovacie rozdiely z kapitalovych Gcastin (+ / - 415) 078 115091 301 115 091 301
A.IL.6. |Ocenovacie rozdiely z precenenia pri zIi¢eni, splynuti a rozdeleni (+ / - 416) 079 ° - ° - ®
A.III. Fondy zo zisku sucet (r. 081 az r. 083) 080 33 416 797 28 200 439
A.IL1. Zakonny rezervny fond (421) 081 8 402 768 8 402 768
A.IIL.2. Nedelitelny fond (422) 082 - -
A.IIL.3. Statutarne fondy a ostatné fondy (423, 427, 42X) 083 25 014 029 19 797 671
@ @ @ @ @
A.IV. Vysledok hospodarenia minulych rokov (r. 085 + r. 086) 084 58 668 989 83 264 127
A.IV.1. Nerozdeleny zisk minulych rokov (428) 085 58 668 989 83 264 127
AIV.2. Neuhradena strata minulych rokov ( / - / 429) 086 - -
AV ® Vysledok hodpodarenia za Uctovné obdobie po zdaneni / + - / r. 001 - (r. ® 087 ® 2903 083 ® 14 505 913 ®
- 068 +r. 073 + 1. 080 + r. 084 + r. 088 + r. 121) c e
. Zavazky (r. 089 + r. 094 + r. 106 + r. 117+ r. 118) 088 1 269 346 244 1 254 508 449
B.I. Rezervy sucet (r. 090 az r. 093) 089 1162 544 415 1 233 458 858
B.I.1. Rezervy zakonné dlhodobé (451A) 090 36 680 111 469
B.I1.2. Rezervy zakonné kratkodobé (323A, 451A) 091 3482872 4229178
B.I1.3. Ostatné dlhodobé rezervy (459A, 45XA) 092 1105 404 819 1130059 129
® B.I.4. ® Ostatné kratkodobé rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) ® 093 ‘ 53 620 044 ® 99 059 082 ®
B.II. DIhodobé zavazky stcet (r. 095 az r. 105) 094 68 288 414 2 278 249
B.II.1. Dlhodobé zavazky z obchodného styku (321A, 479A) 095 - -
B.IL2. Cista hodnota zakazky (316A) 096 67 986 247 -
B.IL.3. Dlhodobé nevyfakturované dodavky (476A) 097 - -
B.IL4 Dlhodobé zavazky voci dcérskej uctovnej jednotke 098 R _
e a materskej Uctovnej jednotke (471A)
B.IL.5. Ostatné dlhodobé zavézky v ramci konsolidovaného celku (471A) 099 - -
B.IL.6. Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 100 - -
B.IL.7. Dlhodobé zmenky na Uhradu (478A) 101 - -
B.ILS. Vydané dlhopisy (473A / - / 255A) 102 - -
B.II.9. Zavazky zo sociadlneho fondu (472) 103 302 167 303 314
B.II.10. Ostatné dlhodobé zavazky (474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 104 - -
B.II.11. OdloZeny danovy zavazok (481A) 105 - 1974 935
® o ; i e = ® ® e ® ®
B.III. Kratkodobe zavazky sucet (r. 107 az . 116) 106 38 513 415 18 771 342
Zavazky z obchodného styku
B.IIL1. (321, 322, 324, 325, 32X, 475A, 478A, 479A, 47XA) 107 19234 625 15254 269
B.IIL2. Cista hodnota zékazky (316A) 108 4626321
B.IIL.3. Nevyfakturované dodavky (326, 476A) 109 -
B.IIL4 Zavazky voli dcérskej uctovnej jednotke 110 R
e a materskej Uctovnej jednotke (361A, 471A)
B.IIL.5. | Ostatné zadvazky v ramci konsolidovaného celku (361A, 36XA, 471A, 47XA) 111 -
B.IIL6 Zavazky voci spolo¢nikom a zdruzeniu 112 _
T (364, 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)
B.IIL.7. Zavazky voli zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 113 1367 137 2 012 537
B.IIL.8. Zavazky zo socialneho poistenia (336, 479A) 114 804 071 751 767
B.III.9. Danové zavazky a dotacie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 115 12 120 327 418 807
B.IIL.10. Ostatné zavézky (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 116 360 934 333962
® @ @ ® @
B.IV. Kratkodobé financné vypomoci 241, 249, 24X, 473A, / - /| 255A) 117 = =
B.V. Bankové uvery (r. 119 + r. 120) 118 = =
B.V.1. Bankové Gvery dlhodobé (461A, 46XA) 119 - -
BeZné bankové uvery R _
B.v.2. (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 120
@ @ 9, — - . @ @ ® ®
C. Casove rozlisenie sucet (r. 122 azr. 125) 121 55 902 504 66 927 028
C.1. Vydavky buducich obdobi dlhodobé (383A) 122 - 506
C.2. Vydavky buducich obdobi kratkodobé (383A) 123 125 -
C.3. Vynosy budtcich obdobi dlhodobé (384A) 124 50 757 835 53 538 493
C.4. Vynosy buddcich obdobi kratkodobé (384A) 125 5144 544 13 388 029




Jadrova a vyrad'ovacia spoloc¢nost’, a.s., Tax registration N°: 2022036599 Balance Sheet as at 31 December 2011
Description EQUITY AND LIABILITIES Line Current Reporting Period Immediately Preceding Reporting
® a b c 5 (EUR) Period 6 (EUR) ®
Total equity and liabilities (I. 067 + I. 088 + I. 121) 066 1,573,275,890 1,596,874,521
Equity (. 068 + 1. 073 + I. 080 + |. 084 + |. 087) 067 248,027,142 275,439,044
A.L Total registered capital (I. 069 to I. 072) 068 36,446,940 36,446,940
ALl Registered capital (411 or +/- 491) 069 36,446,940 36,446,940
A.L2. Treasury stock and treasury shares (/-/252) 070 - -
A.L3. Changes in registered capital +/- 419 071 - -
PN A.L4. ® Receivables for subscribed capital (/-/353) 072 - ® - ®
A.IL Total capital reserves (I. 074 to I. 079) 073 111,591,333 113,021,625
A.IL1. Share premium (412) 074 - -
AIL2. Other capital funds (413) 075 - -
Legal reserve fund (Non-distributable fund)
AIL3. from capital contributions (417, 418) 076 19,916 19,916
A.lL4. Asset and liability revaluation reserve (+/- 414) 077 (3,519,884) (2,089,592)
A.IL5. Financial investments revaluation reserve (+/- 415) 078 115,091,301 115,091,301
Revaluation reserve from fusions, mergers _ R
AILG. and separations (+/- 416) 079 P ®
A.IIL. Total funds from profit (I. 081 to I. 083) 080 33,416,797 28,200,439
AIIL1. Legal reserve fund (421) 081 8,402,768 8,402,768
A.IIL.2. Non-distributable fund (422) 082 - -
A.IIL3. Statutory and other funds (423, 427, 42X) 083 25,014,029 ° 19,797,671 ®
A.IV. Profit/loss from prior years (I. 085 + I. 086) 084 58,668,989 83,264,127
A.IV.1. Retained earnings from previous years (428) 085 58,668,989 83,264,127
A.IV.2. Accumulated losses from previous years (/-/429) 086 - ® - ®
Profit/loss for current reporting period after taxation /+-/ |. 001 - - 5
Rt (1. 068 + 1. 073 + I. 080 + I. 084 + |. 088 + |. 121) U VU L UBRNE
5 Liabilities (I. 089 + 1. 094 + I. 106 + I. 117 + |. 118) 088 1,269,346,244 1,254,508,449
B.I. Total provisions for liabilities (I. 090 to I. 093) 089 1,162,544,415 1,233,458,858
B.I.1. Legal long-term provisions for liabilities (451A) 090 36,680 111,469
B.I.2. Legal short-term provisions for liabilities (451A) 091 3,482,872 4,229,178
B.I.3. Other long-term provisions for liabilities (459A, 45XA) 092 1,105,404,819 1,130,059,129
® B.I.4. ® Other short-term provisions for liabilities (323A, 32X, 459A, 45XA) 093 53,620,044 ® 99,059,082 ®
B.II. Total non-current liabilities (I. 095 to I. 105) 094 68,288,414 2,278,249
B.II.1. Long-term trade payables (321A, 479A) 095 - -
B.II.2. Net contract value (316A) 096 67,986,247 -
B.IIL.3. Long-term unbilled supplies (476A) 097 - -
B.IL.4. Long-term payables to subsidiaries and the parent company (471A) 098 - -
B.IL.5. Other long-term intercompany payables (471A) 099 - -
B.IL.6. Long-term advance payments received (475A) 100 - -
B.IL.7. Long-term bills of exchange to be paid (478A) 101 - -
B.IL.8. Bonds issued (473A/-/255A) 102 - -
B.IL.9. Social fund payables (472) 103 302,167 303,314
B.II.10. Other long-term payables (474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 104 - -
® B.II.11. ® Deferred tax liability (481A) 105 - ® 1,974,935 °
B.III. Total current liabilities (. 107 to . 116) 106 38,513,415 18,771,342
B.IIL.1. Trade payables (321, 322, 324, 325, 32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 107 19,234,625 15,254,269
B.IIL.2. Net contract value (316A) 108 4,626,321 -
B.IIL.3. Unbilled supplies (326, 476A) 109 - -
B.IIL.4. Payables to subsidiaries and the parent company (361A, 471A) 110 - -
B.IIL.5. Other intercompany payables (361A, 36XA, 471A, 47XA) 111 - -
B.IIL6 Payables to partners and participants in an association 112 _ B
T (364, 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)
B.IIL.7. Payables to employees (331, 333, 33X, 479A) 113 1,367,137 2,012,537
B.IIL.8. Social security insurance payables (336, 479A) 114 804,071 751,767
B.IIL.9. Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 115 12,120,327 418,807
B.IIL.10. Other payables (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 116 360,934 333,962
[ @ @ o
B.IV. Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A, /-/255A) 117 - -
B.V. Bank loans (I. 119 + |. 120) 118 = S
B.V.1. Long-term bank loans (461A, 46XA) 119 - -
B.V.2. Short-term bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 120 - -
o ® ® ®
C. Total accruals and deferrals (I. 122 to I. 125) 121 55,902,504 66,927,028
C.1. Non-current accrued expenses (383A) 122 - 506
C.2. Current accrued expenses (383A) 123 125 -
C.3. Non-current deferred income (384A) 124 50,757,835 53,538,493
C.4. Current deferred income (384A) 125 5,144,544 13,388,029




Jadrova a vyrad‘ovacia spoloénost’, a.s., DIC: 2022036599 Vykaz ziskov a strat za rok konciaci sa 31. decembra 2011
Oznacenie TEXT e Skuto&nost’
a b ¢ Bezné uctovné obdobie Bezprostredne predchadzajlce
4 (v eurach) uctovne obdobie 5 (v eurdch)
1. Trzby z predaja tovaru (604, 607) 01 - -
® A. Py Naklady vynalozené na obstaranie predaného tovaru (504, 505A, 507) Py 02 - -
+ Obchodna marza (r. 01 - r. 02) 03 - -
II. Vyroba (r. 05 + . 06 + r. 07) 04 78 897 728 87 599 590
IL1. Trzby z predaja vlastnych vyrobkov a sluzieb (601, 602, 606) 05 76 490 501 85001 378
11.2. Zmeny stavu vnutroorganizacnych zdsob (+/- Uctova skupina 61) 06 - -
® 1I.3. ® Aktivacia (UCtova skupina 62) ® 07 2 407 227 2598 212
B. Vyrobna spotreba (r. 09 + r. 10) 08 17 218 919 24 614 658
Spotreba materialu, energie a ostatnych neskladovatelnych dodavok (501,
B.1. 502, 503, 505A) 09 5441 065 6 296 765
® B.2. Sluzby (Uctova skupina 51) ® 10 11 777 854 18 317 893
+ * Pridana hodnota (r. 03 + r. 04 - . 08) 11 61 678 809 62 984 932
C. | Osobné naklady stcet (r. 13 az r. 16) 12 2 257 735 15 451 320
C.1. Mzdové naklady (521, 522) 13 4 932 859 9 353 462
C.2. Odmeny ¢lenom organov spolo¢nosti a druzstva (523) 14 174 381 197 300
Néklady na socidlne poistenie
C.3. (524, 525, 526) 15 2070 082 3 286 655
C.4. Socialne naklady (527, 528) 16 (4 919 587) 2613903
D. Dane a poplatky (Uétova skupina 53) 17 1452 873 2 415 242
Odpisy a opravné polozky k dlhodobému nehmotnému majetku
a dlhodobému hmotnému majetku (551, 553) 18 32 061 403 (41 401)
III. Trzby z predaja dlhodobého majetku a materidlu (641, 642) 19 1121877 263 096
Zostatkova cena predaného dlh(osdffeggzr;wajetku a predaného materidlu 20 13 874 218 203
G. Tvorba a zuctovanie opravnych poloziek k pohladavkam (+/- 547) 21 10 728 057 25187 139
V. Ostatné vynosy z hospodarskej Cinnosti (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 (2 644 411) 18 941 501
H. Ostatné naklady na hospodarskt;scisnnsoss;’)(543, 544, 545, 546, 548, 549, 23 5 398 397 21423 418
Prevod vynosov z hospodarskej ¢innosti (-) (697) 24 - -
° 1. Prevod nakladov na hospodarsku ¢innost’ (-) (597) ® 25 - -
. Vysledok hospodarenia z hospodarskej ¢innostir. 11 -, 12 -
) n17-r18+r19-r20-r21 +r22-r 23 + (-r. 24) - (-r. 25) 29 B 2493 EBEl 17558 @
VI Trzby z predaja cennych 27 R ~
. papierov a podielov (661)
® J. ® Predané cenné papiere a podiely (561) ® 28 - -
VII. Vynosy z dlhodobého finanéného majetku (r. 30 + r. 31 + r. 32) 29 - -
VILA Vynosy z cennych papierov a podielov v dcérskej Uctovnej jednotke a v 30 R _
T spolo¢nosti s podstatnym vplyvom (665A)
VIL.2. Vynosy z ostatnych dlhodobych cennych papierov a podielov (665A) 31 - -
VIL.3. Vynosy z ostatného dlhodobého finan¢ného majetku (665A) 32 - -
VIIL. Vynosy z kratkodobého finanéného majetku (666) 33 - -
K. Néklady na kratkodoby finanény majetok (566) 34 - -
X Vynosy z precenenia cennych papierov a vynosy 35 R _
: z derivatovych operécii (664, 667)
L Naklady na precenenie cennych papierov a naklady na derivatové 36 R _
. operacie (564, 567)
M. Tvorba a zuc¢tovanie opravnych poloziek k finanénému majetku +/- 565 37 - -
X. Vynosové Uroky (662) 38 2814 370 1359 999
N. Nakladové troky (562) 39 - 437
XI. Kurzové zisky (663) 40 278 149
0. Kurzové straty (563) 41 728 212
XII. Ostatné vynosy z finan¢nej ¢innosti (668) 42 - -
P. Ostatné naklady na finan¢nu Cinnost’ (568, 569) 43 1173 981
XIII. Prevod financnych vynosov (-) (698) 44 - -
R. Prevod finan¢nych nakladov (-) (598) 45 - -
® L ¢ Vysledok hospodarenia z financnej ¢innosti . 27 - . 28 + . 29 + r. 33 - 4
< r34+r35-r3-r37+r38-r39+r40-rn41+4+r.42-r.43 + (-r 46 2 812 747 1 358 518
44) - (-r. 45)
*k Vysledok hospodarenia z beznej ¢innosti pred zdanenim (r. 26 + r. 46) 47 11 056 683 18 894 126
S. Dan z prijmov z beznej Cinnosti (r. 49 + r. 50) 48 3 153 600 4 388 213
S.1. ‘ - splatna (591, 595) 49 9 057 021 7 030 861
0 52 - odlozena (+/- 592) 50 (5903 421) (2 642 648)
*% Vysledok hospodarenia z beznej ¢innosti po zdaneni (r. 47 - r. 48) il 7 903 083 14 505 913
XI1V. ‘ Mimoriadne vynosy (Uc¢tova skupina 68) 52 - -
® T Mimoriadne naklady (U¢tova skupina 58) 53 - -
* Vysledok hospodarenia z mimoriadnej ¢innosti pred zdanenim (r. 52 - r. 53) 54 - -
u. Dan z prijmov z mimoriadnej ¢innosti (r. 56 + r. 57) 55 - -
u.1l - splatna (593) 56 - -
® u.2 - odlozend (+/- 594) 57 - -
* Vysledok hospodarenia z mimoriadnej ¢innosti po zdaneni (r. 54 - r. 55) 58 - -
S Vysledok hospodarenia za Gctovné obdobie pred zdanenim (+/-) (. 47 + r. 54) 59 11 056 683 18 894 126
® V. Py Prevod podielov na vysledku hospodarenia spolo¢nikom (+/- 596) ® 60 - -
Vysledok hospodarenia za Uctovné obdobie po zdaneni
o (+/-) (- 51 + F. 58 - . 60) 61 7 903 083 14 505 913




Jadrova a vyrad'ovacia spolocnost’, a.s.Tax registration N°: 2022036599 Income Statement for the year ended 31 December 2011
Description ITEM Line Actual
a b c Current Reporting Period Immediately Preceding Reporting
4 (v euréch) Period 5 (v eurach)
1. Revenues from the sale of merchandise (604, 607) 01 - -
A. Costs of merchandise sold (504, 505A, 507 02 - -
® ® ( ) ® ® ®
+ Gross margin (. 01 - I. 02) 03 = =
II. Production (I. 05 + 1. 06 + I. 07) 04 78,897,728 87,599,590
1.1 Revenues from the sale of own products and services (601, 602, 606) 05 76,490,501 85,001,378
11.2. Changes in inventories (+/- Accounting Group 61) 06 - -
® 1.3 ® Own work capitalised (Accounting Group 62) ® 07 2,407,227 ® 2,598,212 ®
B. Consumables and services purchased (I. 09 + I. 10) 08 17,218,919 24,614,658
Consumed raw materials, energy and other non-inventory supplies (501,
B.1 502, 503, 505A) 09 5,441,065 6,296,765
® B.2 P Services (Accounting Group 51) ® 10 11,777,854 PY 18,317,893 ®
+ Added value (I. 03 + I. 04 - . 08) 11 61,678,809 62,984,932
C. Total personnel expenses (I. 13 to |. 16) 12 2,257,735 15,451,320
C.1 Wages and salaries (521, 522) 13 4,932,859 9,353,462
C.2 Remuneration of board and co-operative members (523) 14 174,381 197,300
Social insurance expenses
C.3 (524, 525, 526) 15 2,070,082 3,286,655
C.4. Social expenses (527, 528) 16 (4,919,587) 2,613,903
D. Taxes and fees (Accounting Group 53) 17 1,452,873 2,415,242
Amortisation & depreciation and provisions for non-current intangible and
E. non-current tangible assets (551, 553) 18 32,061,403 (41,401)
III. Revenues from the sale of non-current assets and raw materials (641, 642) 19 1,121,877 263,096
Net book value of non-current assets and raw materials sold (541, 542) 20 13,874 218,203
G. Additions to and release of provisions for receivables (+/- 547) 21 10,728,057 25,187,139
Iv. Other operating revenues (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 (2,644,411) 18,941,501
Other operating expenses (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 5,398,397 21,423,418
Transfer of operating revenues (-) (697) 24 - -
I. Transfer of operating expenses (-) (597) 25 - -
® ® . - - - - ® ® ®
o Operating profit or loss (I. 11 -1. 12 -1.17-1. 18 + . 19 - |. 20 26 8243 936 17 535608
-1.21 +1.22 - 1. 23 + (. 24) - (-1. 25)) S "
VI. Revenues from the sale of securities and ownership interests (661) 27 - -
J. Securities and ownership interests sold (561 28 - -
(Y ® P (561) 3 o 'y
Revenues from non-current financial assets (I. 30 + I. 31 + |. 32) 29 - -
Revenues from securities and ownership interests in subsidiary and associate
VII.1. (665A) 30 - -
VIL.2. Revenues from other non-current securities and ownership interests (665A) 31 - -
VIL.3. Revenues from other non-current financial assets (665A) 32 - -
VIII. Revenues from current financial assets (666) 33 - -
K. Expenses related to current financial assets (566) 34 - -
Gains on revaluation of securities and revenues from derivative transactions
X (664, 667) 35 - -
L Loss on revaluation of securities and expenses related to derivative transac- 36 _ _
i tions (564, 567)
M. Additions to and reversals of provisions for financial assets +/- 565 37 - -
X. Interest income (662) 38 2,814,370 1,359,999
N. Interest expense (562) 39 - 437
XI. Foreign exchange gains (663) 40 278 149
0. Foreign exchange losses (563) 41 728 212
XII. Other revenues from financing activities (668) 42 - -
Other costs of financing activities
P. (568. 569) 43 1,173 981
XIII. Transfer of financial revenues (-) (698) 44 - -
R. Transfer of financial expenses (-) (598) 45 - -
® @ @ o
. Profit/loss from financing activities (. 27 - 1. 28 + 1. 29 + 1. 33 - 1. 34 + I. 35
*
1.36-1.37+1.38-1.39 +1.40- 1. 41 + 1. 42 - I. 43 + (. 44) - (-I. 45))| 40 22 12t S
*% Profit/loss from ordinary activities before taxation (I. 26 + I. 46) 47 11,056,683 18,894,126
S. Income tax on ordinary activities I. 49 + . 50 48 3,153,600 4,388,213
S.1 - Current (591, 595) 49 9,057,021 7,030,861
® S.2 - Deferred (+/- 592) ® 50 (5,903,421) PN (2,642,648) ®
*% Profit/loss from ordinary activities after taxation (l. 47 - . 48) 51 7,903,083 14,505,913
XIV. Extraordinary revenues (Accounting Group 68) 52 - -
® T. Extraordinary expenses (Accounting Group 58) ® 53 - PY - ®
g Profit/loss from extraordinary activities before taxation (I. 52 - I. 53) 54 - -
u. Income tax on extraordinary activities (I. 56 + |. 57) 55 - -
u.1 - Current (593) 56 - -
u.2 - Deferred (+/- 594 57 - -
— ; (/- 594) o ®
« Profit/loss from extraordinary activities after taxation (I. 54 - |. 55) 58 - -
ot Profit/loss for reporting period before taxation (+/-) (I. 47 + |. 54) 59 11,056,683 18,894,126
V. Profit/loss of partnership transferred to partners (+/- 596 60 - -
® Py / p p p (+/ ) ® Py ®
. Profit/loss for reporting period after taxation
! (+/-) (I. 51 + I. 58 - I. 60) 61 7,903,083 14,505,913
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SPRAVA AUDITORA
AUDITOR’S REPORT

DODATOK SPRAVY AUDITORA

o overeni stladu vyroc¢nej spravy s uctovnou
zavierkou v zmysle zakona ¢. 540/2007 Z. z.,
§ 23 ods. 5

Akciondrom a Predstavenstvu spolo¢nosti Jadrova
a vyrad'ovacia spolo¢nost/, a.s.:

I. Overili sme GctovnUl zavierku spolocnosti Jadrova
a vyradovacia spoloc¢nost, a.s. (dalej len
»Spolocnost™) k 31. decembru 2011 uvedent v pri-
lohe k vyrocnej sprave, ku ktorej sme dna 20. marca
2012 vydali spravu auditora v nasledujicom zneni:

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Akcionarom a Predstavenstvu spoloCnosti Jadrova
a vyrad'ovacia spolo¢nost/, a.s.:

Uskutocnili sme audit priloZzenej Uctovnej zavierky
spolo¢nosti  Jadrovéd a vyrad'ovacia spolocnost’,
a.s. (dalej len ,spolo¢nost™), ktora zahfha stvahu
k 31. decembru 2011, vykaz ziskov a strat za rok,
ktory sa skoncil k uvedenému datumu, a poznam-
ky, ktoré obsahuju prehl'ad vyznamnych Uctovnych
postupov a iné doplriujuce informacie.

Zodpovednost’ statutarneho organu spolocnosti za
Uctovnu zavierku

Statutarny organ spolocnosti zodpoveda za zostave-
nie a verné zobrazenie tejto Uctovnej zavierky v stlade
so slovenskym zdkonom o Uctovnictve ¢. 431/2002
Z. z. v zneni neskorsich predpisov (dalej len ,zékon
o Uctovnictve”) a za interné kontroly, ktoré Statutarny
organ spolocnosti povaZzuje za potrebné pre zostave-
nie Uctovnej zavierky, aby neobsahovala vyznamné
nespravnosti z dovodu podvodu alebo chyby.

Zodpovednost’ auditora

Nasou zodpovednost'ou je vyjadrit’ nazor na tato
uctovnu zavierku na zaklade nasho auditu. Audit
sme uskutocnili v stlade s Medzindrodnymi audi-
torskymi Standardmi. Na zéklade tychto Standardov
sme povinni spliat’ etické normy a naplanovat’
a vykonat' audit tak, aby sme ziskali primerané
uistenie, ze UCtovna zavierka neobsahuje vyznamné
nespravnosti.

Audit zahfma vykonanie auditorskych postu-
pov s cielom ziskat' auditorské dokazy o sumach
a skutocnostiach zverejnenych v Uctovnej zavierke.
Vyber auditorskych postupov zavisi od Usudku audi-
tora vratane zhodnotenia rizik, ze GCtovna zavierka
obsahuje vyznamné nespravnosti z dévodu podvodu
alebo chyby. Pri hodnoteni tychto rizik auditor po-
sudzuje vnutorné kontroly spolocnosti tykajlce sa
zostavenia a verného zobrazenia Uctovnej zavierky.
Cielom posudenia vnutornych kontrol spolo¢nosti
je navrhnat’ vhodné auditorské postupy za danych
okolnosti, nie vyjadrit’ ndzor na Uucinnost’ tychto
vnutornych kontrol. Audit dalej obsahuje zhod-
notenie vhodnosti pouzitych Uctovnych postupov
a primeranosti vyznamnych Gctovnych odhadov
Statutédrneho organu spolocnosti, ako aj zhodnotenie
prezentacie Uctovnej zavierky ako celku.

ADDENDUM TO THE AUDITOR’S REPORT

on auditing compliance of the Annual Report with
Financial Statements under Act N°540/2007
Coll., Section 23 (5)

To the Shareholders and the Board of Directors of
Jadrova a vyrad'ovacia spolo¢nost,, a.s.:

I. We have audited the Financial Statements of the
Jadrova a vyradovacia spoloCnost, a.s. company
(hereinafter referred to as the “Company”) as of
December 31 2011 presented in the Annex to the
Annual Report, and on March 20" 2012, we here-
with announce the Auditor’s Report in the following
wording:

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Shareholders and the Board of Directors of
Jadrové vyradovacia spolo¢nost, a.s.:

We have audited the Financial Statements of the
Jadrovéd a vyradovacia spoloc¢nost, a.s. company
(hereinafter referred to as the “Company”), which
comprises the Balance Sheet as of December 31
2011, Profit and Loss Account and Notes with a sum-
mary of significant accounting procedures and other
supplementary information.

Responsibility of the Company Statutory Body for the
Financial Statements

The statutory body of the Company is responsible
for the preparation and the correct presentation of
these Financial Statements in accordance with the
Slovak Accounting Act N°431/2002 Coll. as amended
(hereafter referred to as the “Accounting Act”) and
for internal controls it considers necessary for the
Financial Statements preparation to avoid any sig-
nificant inaccuracies caused by a fraud or mistake.

Responsibility of an Auditor

It is our responsibility to present our opinion on these
Financial Statements on the basis of our audit. We
conducted the audit in compliance with the Interna-
tional Audit Standards. Following these standards,
we are obliged to observe the ethical standards, and
to plan and perform the audit in a way that allows
us to obtain reasonable assurance that the Financial
Statements are free of significant inaccuracies.

An audit comprises the procedures to obtain audit
evidence about the amounts and disclosures in the
Financial Statements. The procedures selected de-
pend on the auditor's judgment, including the as-
sessment of the risks of material misstatement of
the Financial Statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the audi-
tor considers internal control relevant to the entity’s
preparation and fair presentation of the Financial
Statements in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the effective-
ness of the entity’s internal control. An audit also
includes evaluation of the appropriateness of the ac-
counting policies and accounting methods used, and



Sme presvedCeni, ze ziskané auditorské dokazy
poskytuju dostatocny a primerany zaklad na vyjadre-
nie nasho nazoru.

Podl'a nasho nadzoru, Uctovna zavierka zobrazuje verne
vo vSetkych vyznamnych suvislostiach finan¢na si-
tuaciu spolocnosti Jadrova a vyrad'ovacia spoloc¢nost’,
a.s. k 31. decembru 2011 a vysledky jej hospodare-
nia za rok, ktory sa skoncil k uvedenému datumu,
v stlade so zakonom o Uctovnictve.

Upozormiujeme na nasledujlice skutocnosti:

Ako sa uvadza v pozn. II1.4, IV.2 a VIII.2 Uctovnej
zavierky, k 31. decembru 2011 spolo¢nost’ pouzila
vyznamné odhady pri zati¢tovani rezerv a pohladavok
na budtice dotécie v stvislosti s likvidaciou jadrovych
zariadeni, skladovanim vyhoretého jadrového paliva
aspracovanim radioaktivneho odpadu na zaklade stra-
tégie zaverecnej Casti jadrovej energetiky, ktora bola
schvélend viddou Slovenskej republiky v roku 2008.
Existuju neistoty obsiahnuté v odhadoch nakladov
na vyradovanie jadrovych zariadeni a suvisiacich
¢innosti, ktoré moézu znamenat’ vyznamné Upravy
z hl'adiska financnej situacie a vysledkov hospodare-
nia spolo¢nosti v budticnosti.

Ako sa uvadza v pozn. I.1.2 a II1.2 Uctovnej zavierky,
spolo¢nost’ zaloZila spolocny podnik Jadrova ener-
geticka spolocnost’ Slovenska, a.s. spolu s CEZ Bohu-
nice a.s., dcérskou spolocnost'ou CEZ, a.s. (hlavnym
vyrobcom elektrickej energie v Ceskej republike)
s ciefom vybudovat’ novy jadrovy energeticky zdroj.
Buduci vyvoj a ndvratnost’ investicie do spolo¢ného
podniku zavisi od rozhodnutia o vystavbe, ktoré bude
prijaté az po zhotoveni studie realizovatelnosti.

Nas nazor nie je vzhladom na tieto skutocnosti modi-
fikovany.

II. Overili sme tiez sulad vyroCnej spravy s vyssie
uvedenou Uctovnou zavierkou. Za spravnost’ zos-
tavenia vyrocnej spravy je zodpovedny Statutarny
organ spoloc¢nosti. Nasou Ulohou je vydat’ na zaklade
overenia nazor o sulade vyrocnej spravy s Uctovnou
zavierkou.

Overenie sme vykonali v slulade s Medzinarod-
nymi auditorskymi Standardmi. Tieto Standardy
pozaduju, aby auditor naplanoval a vykonal
overenie tak, aby ziskal primeran( istotu, Ze in-
formacie uvedené vo vyroCnej sprave, ktoré su
predmetom zobrazenia v Uctovnej zavierke, su
vo vsetkych vyznamnych suvislostiach v sllade
s prislusnou Uctovnou zavierkou. Informacie uvedené
vo vyroCnej sprave na stranach 54 - 59 sme posudi-
li s informaciami uvedenymi v Uctovnej zavierke
k 31. decembru 2011. Udaje a informacie iné ako
Uctovné informécie ziskané z Uctovnej zavierky
a Uctovnych knih sme neoverovali. Sme presvedcent,
ze vykonané overenie poskytuje primerany podklad
pre vyjadrenie nazoru auditora.

Podl'a nasho nazoru Uctovné informécie uvedené
vo vyrocnej sprave su vo vsetkych vyznamnych
suvislostiach v stlade s hore uvedenou uUctovnou
zavierkou zostavenou k 31. decembru 2011.

Bratislava 10. aprila 2012

the reasonableness of accounting estimates made by
the management, as well as the overall presentation
of the Financial Statements.

We believe that the audit evidence we have obtained
is sufficient and appropriate to provide a basis for our
audit opinion.

In our opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the financial position of the Jadrova
a vyradovacia spolocnost’, a.s. company as of De-
cember 31t 2011, as well as of its financial perfor-
mance and the cash flows for the year then ended, in
accordance with the Slovak Accounting Act.

We call attention to the following circumstances:

As stated in Notes II1.4, IV.2 and VIIL.2 of the Fi-
nancial Statements, as of December 31t 2011, the
Company used important estimates when account-
ing reserves and liabilities for future subsidies in
relation to liquidation of nuclear installations, spent
nuclear fuel storage and radioactive water process-
ing on the grounds of strategy for the final part of
nuclear power engineering approved by the Govern-
ment of the Slovak Republic in 2008. The existing
insecurities contained in the cost estimates for the
decommissioning of nuclear installations and related
activities may mean significant modifications from
the perspective of financial situation and the retained
earnings in future.

As stated in Notes I.1.2 and III.2 of the Financial
Statements, the Company established a joint venture
Jadrova energeticka spolocnost’ Slovenska, a.s. to-
gether with CEZ Bohunice a.s., a daughter company
of CEZ, a.s. (key electricity producer in the Czech
Republic) with the goal of constructing a new power
plant. Future development and return on investment
made into the joint venture depends on the decision
regarding the construction, which shall be adopted
only after a feasibility study has been worked out.
Our opinion is not modified by these circumstances.
II. We also audited the compliance of the Annual Re-
port with the above given Financial Statements. The
statutory body of the Company is responsible for cor-
rect preparation of the Annual Report. Our task is to
issue our opinion on compliance of the Annual Report
with the Financial Statements, based on our audit.
We carried out the audit in accordance with the In-
ternational Audit Standards, which require the Audi-
tor to plan and perform his audit so that he obtains
reasonable assurance that the information given in
the Annual Report presented in the Financial State-
ments are, in all significant interconnections, in com-
pliance with the relevant Financial Statements. We
have reviewed the information given in the Annual
Report on pages 54 - 59 with the information giv-
en in the Financial Statements as of December 315
2011. The data and information that were different
from accounting information obtained from the Fi-
nancial Statements were not verified. We are sure
that the performed tests provide an appropriate sup-
porting material for an Auditor to express his opinion.
According to our opinion, the accounting information
given in the Annual Report is in all significant inter-
connections in compliance with the above given Fi-
nancial Statements made as of December 31 2011.

In Bratislava on April 10th 2012

Deloitte Audit s.r.o.

Ing. Wolda K. Grant, FCCA

Licencia SKAu ¢. 014 /
Licence N° 014 issued by SKAu

zodpovedny auditor /
Responsible Auditor

Licencia SKAu ¢. 921/
Licence N° 921 issued by SKAu

(Note: Abbreviation SKAu = Slovak Chamber of Auditors)




Skratky

Automatizovany komplex bezpecnostnej
ochrany JE

As Low As Reasonable Achievable - tak nizko,
ako je rozumne dosiahnutelné - princip
optimalizacie radiacnej expozicie os6b
Medzinarodny fond na podporu odstavenia JE V1
bezpecnost’ a ochrana zdravia pri praci
Bohunické spracovatel'ské centrum
radioaktivnych odpadov

civilnd ochrana

oxid uhol'naty

organicky uhlik

dlhodoby hmotny majetok

Eurdpska banka pre obnovu a rozvoj
Eurdpska Unia

Finalne spracovanie kvapalnych
radioaktivnych odpadov

hlavny vyrobny blok

Medzindrodna stupnica na hodnotenie
udalosti na jadrovych zariadeniach
institucionalne radioaktivne odpady

Jadrova a vyrad'ovacia spoloc¢nost’, a. s.
jadrova elektraren

Jadrova energeticka spolo¢nost’ Slovenska, a. s.
kvapalné radioaktivne odpady

Ministerstvo hospodarstva Slovenskej republiky
medzisklad vyhoretého paliva

Ministerstvo zivotného prostredia
Slovenskej republiky

Narodny jadrovy fond Slovenskej republiky
oxidy dusika

nizko a stredne aktivnhe RAO

ochrana pred poziarmi

projektova manazérska jednotka

(project manager unit)

radioaktivne odpady

Republikové ulozisko radioaktivnych odpadov
Slovenské elektrarne, akciova spolo¢nost,
¢len skupiny Enel

Slovenské elektrarne, a. s. ,

zavod Atdmové elektrarne Bohunice
Slovenské elektrarne, a. s. ,

zavod Atdmové elektrarne Mochovce

oxid siricity

Skoliace vycvikové stredisko

Technoldgie na spracovanie a Upravu RAO
Urad jadrového dozoru Slovenskej republiky
Urad verejného zdravotnictva

Slovenskej republiky

vldknobetdonovy kontajner

vel'mi nizko aktivhe RAO

vyhoreté jadrové palivo

zachytené radioaktivne materialy

List of Abbreviations

NPP Automated Safety Protection
Complex

As Low As Reasonable Achievable
- a principle for optimization

of radiation exposure of persons
Bohunice International
Decommissioning Support Fund
Bohunice RAW Treatment Centre
Captured Radioactive Materials
Civil Protection

Carbon dioxide

Organic carbon

Emergency Response Organisation
European Bank for Reconstruction
and Development

European Union

Fibre - concrete Container

Final Processing of Liquid
Radioactive Waste

Fire Protection

Heating, Ventilation and Air - Conditioning
Interim Spent Fuel Storage
International Nuclear Events Scale
Institutional RAW

Jadrové a vyradovacia
spoloc¢nost’, a.s. /

Nuclear and Decommissioning
Company

Jadrové energetickd spolocnost’
Slovenska, a.s. /

Nuclear Energy Company of Slovakia
low and medium - active RAW
Liquid RAW

Ministry of Economy of

the Slovak Republic

Ministry of Environment

of the Slovak Republic

Main production building

Nuclear Installation

Nuclear Power Plant

National Nuclear Fund

of the Slovak Republic

National Radioactive Waste Repository
Nitrate Oxides

Nuclear Regulatory Authority of
the Slovak Republic

Occupational Safety and Health
Public Health Authority of

the Slovak Republic

Project Manager Unit

Radioactive Waste

RAW Processing and Treatment
Technologies

Slovenské elektrarne,

akciova spoloc¢nost’, ¢len skupiny Enel /
Slovenské elektrarne, joint stock
company, member of Enel Group
Slovenské elektrarne, a.s. ,
Bohunice NPP

Slovenské elektrarne, a.s. ,
Mochovce NPP

Spent Nuclear Fuel

Sulphate dioxide

Education and Training Centre
very low active RAW
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